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Предмет ; Сагласност  за  ратификацију  аката  Свјетског 'поштанског  
савеза , т,ражи  cc  

У  складу  ca чланолг f 16: Закона  6  поступку  зактпучивања  и  
извршавања  међу,народних  уговора  (rrGn. гласник  БиХ °, бр  29/00 и  32/13), 
достављамо  вам  ради  дaвaњa сагласности  за  ратификацију :: 

-Актџ  Свјетског  поштанског  савеза  (UPU) yCBOjCHu ua 25: конгресу  
ИРiЈ  одржаном  2012. године °у  Дохи  H To:  

o општи  правилник 'Свјетског  поштанског  caвeзa, 
° Свјетска  поштанска  конвенција ; 
° Завршни ..протогеол  Свјетсгсе  погцтанскегконвепције , 
o  Споразум  о  поштанским  финанснјсмим  услугама , који  су  

усвојени  12.10.2012. гoдин e.. 

• Будући  дa ic Минивтарство  комуникција  и  транспорта  БиК  
надлежно  за  провођење  поступка  ва  прихватање  овик  аката , молимо  вас ,да -. 
на  састанке  ваших  комисија , односно  сједнице  Дома , поред  представника , 
Предсј 'едништва  БиХ , као  предлагача ,, позовете  и  представника  
Nlинистарства  који  посланицнма , односна  делегатима  може  дати  све  
гтотребне : информације  0  актима .  

C поштовањем , 



. . гЧ./Г,у, č` . 
s 

~•~ ?^7 
 ~ >i'. __-1 

 ~

с  ,, 
r

, t
: •`*' 

у'Q'tМ/TNISTAR 
с,
"' *f pрΡ l 

Удđ~:.@i1• \_ %` л .~e 
~ д  о  )Igor°Crnadak `3.  

OЭ ~д `iг  

S poštovanjem, 

Prilog: Kao  ii  tekstu 

   

.vг  ог  

БOCIIA И . ХЕРЦЕГОВИ HA  
Миннстарство  иностраних  послова  

BOSNA I HERCEGOVINA . 
1Vlinistarstvo vanjskih posiova 

MFA-BA-MPP 
Broj:08/1-3 -052-40609-2/14 
Sarajevo: 16.1 1.2015. godine 

' г'itivП-JHNO 

: 4đ :12 ~~ iCCa 	61П5i:iFЛ

p)': 

4 Ч 	кез ::. ~ ,.,. 

~ ~.~~_~. --I-- 
Л ~ 1:Л 1: -' 	 ~ 

 

PREDSJEDNIŠTVO BOSNE I HERCEGOVINE 	'- 1. ,!у.-І  /994 1  
SARA.JEVO  

r . 

, ~?i,~„' г.'~7 е3L~ tdi~wiTiи~~ 
`Tt 
ј  

BO s N E I HERCEGOVINE  
S A R A J E V O 
-6 22-=1ž 	2615 . 

PREDIVIET: Prijedlog odluke o ratifikaciji akata Svjetskog poštanskog saveza 
(UPU) usvojeni na 25. kongresu UPU одг"zanom 2012. godine  u  Dohi, 
-dostavija se 

U prilogu akta dostavijarno Prijedlog odluke o ratifikaciji akata SVjetskog poštanskog saveza 
(UPU) usvojeni na 25. kongresu UPU održanom  u  Dolii, 2012. godine: 

-Opšti pravilnik Svjetskog poštanskog saveza, usvojen  II.  oktobra 2012. godine 
- Svjetska poštanska konvencija, usvojena  II. oktobra 2012. godine 
- Završni protokol Svjetske poštanske konvencije, usvojen  II. oktobra 2012. godine, 
- Sporazum o poštanskiin fiiiansijskiin uslugama, usvojen.  II. oktobra 2012. godine. 

Viieće ministara Bosne i Hercegovine je na 27  sjednici, održanoj 15. oktobra 2015: godine ; , 
utvrdilo prijedlog odluke  0  ratifikaciji akata Svjetskog poštanskog saveza (UPU) usvojenih 
па  25. kongresu UPU -a od гžanom 2012. godine u Dohi. Kopija obavijesti  0  zaključku Vije ća 
ministara BiHbroj 05-07-1-2654-6/ 15 od 16.10.2015. godine, nalazi se u prilogu akta. 

Podsjećamo da je Predsjedništvo I3osne i Hercegovine na 9. redovnoj sjednici, održanoj 9. 
jula 2015. godine, donijelo Odluku  0  prihvatanju gore navedenih akata lste je potpisao 
Nddžeim Reč ica, tadašnji đmbasador Bosne i Hcrecgovine u Kataru Kopija navedene odluke 
Predsjed п ištva Bosne i Hercegovine broj: 01 -50-1- 1668 -17/P5 od 9. ји 1а  2015. godine, nđ lazi 
se u prilogu akta. 

Molimo Predsjedništvo Bosne i Hercegovine da donese odluku  0  ratifikaciji. 

А 1 ввп lв  2. $вг :гјм 'вlТс l г  (4387 33) 281-100, En': (+387 33) 472-188 - Л lrгллн  2. Сарлјгвв , Ten: (+38733) 281-I00. Фвиг : (+387 33) 472-188 
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Napomena o tiskanju tekstova koje je ušvojio Kongres  U  Dohi 2o1T..godi п e, гергодисггапгп :и  
ovome.-svesku 	 - 

Tekst pišaп . masnjm slovima, koji se pojavljuje u tekstovima Op ćeg p гavil п ika, Posiovnika Kongresa, 
Konvencije i sporazuma o postanskim f іпайсјјѕ k і m оѕі uд mа  ukazuje na izrnjene i dopune u odnosu 
na AKte koje'je.usvojio' Копугев  2008.:godine. 
Nije bIlo рготјепа  v Ustavu na Kongresu u Dohi lzjave date už potpis Akata te_ Ustav Svjetske• 
poštanske, ипгје  usvojen u Beču 1964 i izmgenjen i d'opunjen na kongresima u Tokyu 1969 , Loz_a ii, 
1974., Hamburgu 1984., Washingtonu 198,9,,, seulu 1994 , Pekingu 1999 . i. Bukureštu 2004., te 24 . 
kongreSU одгžапогП  u -ŽeneV1 2008 .. godine reprodocirane su u ovom svesku radi informacija, al пе  
čihe dio Akata potpisanih  u  Dohi. 

Ustav svjetske pošta пske ипгје  usvojen и  Веси  1964: godine'i izmijenjen i dopunjen.sa:osam dodatnih, 
protokola i Poslovnik,Kongresa reproducirani su u ovom svesku radi informacija, ali ne čine dio Akata 
potpisa п iб  u Qohi 

Opci pravilnik Svjetske poštanske unije usvojen u Bukureštu 2004: ,godine i izmijenjen i dopunjen 
Prvim dodanim protokolom  U  Zenevi''2008. prestaje važiti na dan stupanJa na snagu Op čeg pravilnika 
koji je usvojio Kongres  U  Dohi 201-2. godine 
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Ѕа d гај  

Рбріѕ  ѕkгаёепІёа  iakronima kojise kouiste U OdlUkama КоngгеѕаіLбо h І  2012. 	 4  

Opci praviinik svjetske postanske unije - 	 6 

Ѕvј tsk ёёtа hѕКа  konvencija 	 33 

Zaycšni рґоtёКоІЅ vје tѕКё  poštanskekonvencije - - 	 . 	 --- 	 6 

Ѕроґа zum о  ро tапѕ k іЃh Jinancijskim uslugama 	 -  
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Popis skraćenica i akronima _ 

Popjs skra ćenica i akronima koji se koriste 
u Odjukama Kongresa u Dohi 2012. 

Agr. 

art. 
C broj/godina 
CA 
CA broj/godina 
CC 
16RS 

POC: 
CEP broj/godina 

CN 
CONGRES-Doc 
Const. ill Ustav 
Cony, ili Konvencija 
CP 
DER. POT 

Doc 
SDR 
ED' 
EMS 
QSF 
FIP 
IATA 

IFS 
J 
ICAO 

INCB 

WCO 
UN 
post' 
PREM 
POST"CODE® 
proizvodi i usluge 

PostEurop 

POST'Net 

Prot. iii Protokol 
Izravna pošta 

Sporazum o poštanskim financijskim uslugama (Postal Payment Services 
Agreement) 
Clan Akta 
Odluka, гezolucija, preporuka iii formalno mišljenje Kongresa 
Upravno vijeće (Council of Administration) 
Odluka, rezolucija, preporukaili formalno mišljenje Upravnog vije ća 
Savjetodavni odbor (Consultative Committee) 
Poši ђka s pla ćenim odgovorom u medunarodnom poštanskom prometu 
(International business reply service) 
Vijeće za poštansku operativu (PostalOperations Council) 
Odluka, rezolucija, preporuka ili formalno mišljenje Vlje ća za poštansku 
operativu 
Obrazac.za  pismonosne pošiljke 
Doku rent' Kong resa 
Ustav Svjetske postanske unije (Constitution of the Universal Postal Union) 
Svjetska poštanska konvencija (Universal Postal Convention) 
Obrazac za poštanske pakete 
Uprava za ekonomske i regulatorne pošlove. Program ugovornih ob,veza 
Medunarodnog ureda (Economic and Regulatory Affairs Directorate. Treaty 
Obligations Programme of the International Bureau) 
Dokument (CA, POC, CC, odbora, itd.) 
Posebno p гavo vučenja (Special drawing right) 
Elekt гonička razmjena podataka (Electronic data interchange) 
Poštanska brza usluga za dokumente i teret (Express Mail Service) 
Fond za unaprjedenje,kvalitete usluga (Quality of service Fund) 
Medunarodni filatelisti čki savez (International Federation of Philately) 
Medunarodna asocijacija za z гačni transport (International Air Transport 
Association) 
Medunarodni financijski sustav (International Finarisial System) 
Dan slanja pošiljki 
Medunarodna organizacija civilnog zrakoplovstva (International Civil Aviation 
Organization) 
Medunarodni odbocza:kontrolu.narkotika (International Narcotics Control 
Board) 
Svjetska.carinska organizacija (World Customs Organization) 
Ujedinjeni narodi (United Nations) 
Naziv internetske domene najviše razine koju sponzoriše UPU 
Prepo гučena elektroni čka pošta (Registered electronic mail) 
Proizvodi: datoteke koje sadrže važe će svjetske poštanske brojeve i 
sustave'ad гesiranja:ža proJjeru adrese i,poboljšanje kvalitete prijenosa i 
ispo гuke pošiljki; 
usluge: aktivnosti Medunarodnog ureda usmjerene ka unaprjedivanju 
standardizacije poštanskih brojeva i adresa u državama č lanicama 
Asocijacija javnih poštanskih operatera Europe (Association of European 
Public Postal Operators) 
Svjetska poštanska telekomunikacijska m гeža koja nudi usluge s dodanom 
vrijednoš ću, namjenski kreirana za poboljšanje komunikacija izmedu uprava i 
upravljanje i praćenje medunarodne pošte 
Završni protokol (odgova гajućeg akta) (Final Protocol (of the respective Act)) 
(Direct man) Reklamni materijali koji se šalju poštom na odredene adrese 
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Pppis skraćeп ića i;акгопгта  

R 	 Preppručena pošiljka 
RC 	 Pravdnik  0  poštanškirn,p'ake5ma (Parcel Post Regulations) 
Ge n : Reg: i1i 	Opć i pravij п ik Svjetske postanske u пче  (General  Regulations  of the Universal 
Opć i pravilnik 	Postal Union) 
RL 	 PraviInik  0  pismonosnim pošiljkama,(Letter Post Regulations) 
М 'vreća 	 Ureća koju je napravio pošdjatelj i koja sadrzi tiskani,materijal, adresirana na 

samo jednog primatelja i za samo jedno odredište: 
SAF E 	 Okvir standarda Svjetske , carinske organizać ije za osiguravanje i olakšavanje 

globalne razmjene (World Customs Organization Framework of Standards to 
бесиге  and Fadilitate4Globad7rade) 

S.A.L, 	 Neprioritetne,površinske pošiltke'kole  se  ргјеvozе  zracnlm putem 
TRAINPOST 	Standardizirana metodologija UPU -a za krei гanje г i sirerije programa obuke 
VAT 	 Porez na г,dodanu v г ijednost -: 
ITU 	 Medunarodna telekomunikacijska unija  (International Telecommunication 

Uhibh) 	 . 
UPU  di  Unija 	Svjetska poštanska unija (Universal Postal Union) 



Opć i pravilnik Svjetske poštanske unije 

6 



Opć i pravilnik 

Opć i pravilnik Svjetske poštanske unije 

(Izrnijenjen  I usvojen od strane Kongresa u Dohi 2012. godine) 

Poglavlje. I. 
Organizacija, funkcije i rad Kongresa, Upravnog vije ća, Vijeća za poštansku 
operativu i Savjetodavnog odbora 

Đdjeljak 1. 
Korigres 

Č lanak 
101 	Organizacija i sazivanje Kongresa i izvanrednih kongresa 
102 	Pravo glasa na kongresima 
103 	Funkcije Kongresa 
104 	Poslovnik Ko пgresa 
105 	Promatra č i pH tijelim г  UniJe 

Odjeljak 2. 
Upravno vije će (CA) 

106 	Sastav i funkcioniranje Upravnog vije ća 
107 	Funkcije Upravnog vije ća 
108 	Organizacija sjednica Upravnog vijeća 
109 	Promatra č i 
110 	Nadoknada putnih troškova 	- 
111 	Obavještavanje o radii Upravnog vijeća 

Odjeljak 3. 
Vijeće,za poštansku operativu (POC) 

112 	Sastav i funkcioniranje Vije ća za poštansku operativu 
113 	Funkcije Vijeća za poštansku operativu 
114 	Organizacija sjednica'Vije ća za poštansku operativu 
115 	Promatra"ci Vijeća za poštansku operativu 
116 	Nadoknada putnih troškpva 
117 	Izvješ ć ivanjg 0 radu Vijeća za poštansku,operativu 
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Opć i pravilnik 

Орсј  pravilnik svjetske poštanske unije 

(Izmijenjen i usvojen od strane Kongresa u Dohi 2012. godine) 

Niže potpisani, opunomoćenić i vlada država č lanica Unije, sukladno č lanokm 22. stavak 2. Ustava 
svjetske poštanske unije, sklopljenog u Веси  10. srpnja 1964. godine, jednoglasno su i sukladni 
č lanku 25. stavak 4. Ustava, utvrdili u ovom Орсет  pravilniku sljede će odredbe koje osiguravaju 
primjenu U'stava i' гад  Unije. 

Poglavlje I . 

Organizacija, funkcije i rad Kongresa, Upravnog vije ća, Vijeća za poštansku 
operativu i Savjetodavnog odbora 

Odjeljak 1. 

Kongres 

Č lanak 101. 
Orgariiziranjei sazivanje Копугева  i vanrednih Kongresa (Ustav 14, 1 5 ) 

1. Predstavnici država č lani ća moraju se sastati na Kongresu najkasnije četiri godine od datuma 
završetka godine u kojoj  Jo  održan zadnji Kongres. 

2. svaka država č lanica се  imenovati; za svoje zastupanje na Kongresu, jednog i Ii  više 
opunomoćenika koji се  od svojih vlada dobiti neophodne ovlasti. U slučaju potrebe izaslanstvo jedne 
države č lanice može predstavljati drugu državu č lanicu. Medutim, jedno izaslanstvo može predstavljati 
samo jednu odsutnu državu č laп icu na Kongresu. 

3. U načelu, svaki Kongres се  imenovati jednu državu u kojoj се  se održatl sljedeć i Korigres. Ako se 
utvrdi da imenovana država nije pogodna, Upravno vije će  Jo  ovlašteno imenovati d гžavu u kojoj се  biti 
održan Kongres, poslije konzultacija $ to m državom. 

4. Poslije konzultacija s Medunarodnim uredom, vlada doma ć in utvrduje kona čan datum i točno mjesto 
održavanja Kongresa. U načelu, godinu д 'апа  prije toga datuma, vlada.domać in šalje poziv vladi svake 
države č lanice Unije. Poziv se šalje neposredno iii putem druge vlade iii putem generalnog direktora 
Medunarodnog ureda. 

5. Kada se Kongres mora sazvati bez vlade doma č i пa, Medunarodni ured, uz suglasnost Upravnog 
vijeća i poslije konzultacija s vladom Švicarske Konfederacije, poduzima neophodne korake za 
sazivanje i organiziranje Kongresa u državi u kojoj se nalazi sjedište Unije. U tom slu čaju, 
Medunarodni ured preuzima funkciju vlade doma ć ina: 

6. Mjesto sastanka lzvanrednog kongresa utvrduju,  U  dogovoru s Медипагодпгт  uredom, države 
č lanice koje predlažu održavanje tog Kong гesa. 

7. Odredtie stavaka,2. do 5. i č lanka 102. primjenjuju se odgovarajuće na vanredne kongrese. 

Č lanak 102. 
Pravo glasa na Kongresu 

1. svaka država č lanica I ma  pravo na jedan glas, koje može bitl predmet sankcija kako propisuje 
č lanak 149. 
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Č lanak 103. 
Funkcije Kongresa 

1, Na temelju prijedloga država č lanica, Upravnog vijeća i Vijeća za poštansku operativu, Kongres: 

1.1 odreduje орса  načela postizanja cilja i'svrhe Unije koji  so  definirani u preambuli i č lanku 1. Ustava; 

1.2: razmatra i, ako  so  odgovarajuć i, usvaja p г ijedloge amandmana na Ustav, Op ć i pravilnik, 
Konvenciju i sporazume, koje dostave države č lanice i vijeća, sukladno č lапКи  29 .  Ustava i č lanku 
138. Općeg pravilnika; . 

1.3.  odreduJe datum stupanja na.snagu ovih Akata; 

1 :4 : usvaja•svoj Poslovnik i izmjene i dopune toga Poslovnika; 

1,5 razmatra sveobuhvatna izveš ća  0  radu Upravnog vije ća, Vljeća za poštansku operativu i 
savjetodavnog odbora, koji obuhva ćaju razdoblje od prijethodnog Kongresa, a koje podnose ova 
tijela'sukladno' č lancima 111, 117. i 125. Općeg pravilnika; 

1.6. usvaja strategiju Unije; 

1.7. utvrduje maksimalrii izrios rashoda Unije, suklad io č lanku 21. Ustava; 

1.8. 6ira države č lanice koje се  biti č lanovi Upravhog vijeća i Vijeća za poštansku operativu; 

1:9. bira geпeralnog direkto гa i zamjenika generalnog direktora; 

1,.10. odreduje rezolucijom Kongresa gornji limit troškova koje Unija može snositi za izradu 
dokumenata na kineskom, njema čkom, portugalskom i ruskom jeziku. 

2. Kongres, kao najviše tijelo Unije, bavi se i drugim pitanjima iz obiasti poštanskih usluga. 

Č lanak 104. 
Poslovnik Kongresa (Ustav 14) 

1. 'U cilju organiziranja svog rada i vodenja diskusija, Kongres primjenjuje svoj Poslovnik. 

2. svaki Kongres može izmijeniti svoj Poslovnik pod uvjetima utvrdenim u samom Poslovniku. 

Č lanak 105. 
Promatrač i pri tijelima Unije 

1. Niže navedeni subjekti bit се  pozivani da sudjeluju na plenarnim sjednicama i 
sastancima odbora Kongresa, Upravnog vije ća i Vijeća za poštansku operativu u svojstvu 
promatra ča: . 

1.1. predstavnici Ujedinjenih naroda; 

1:2. Uže unije; 

1.3. č lanovi Savjetodavnog дdbora; 

1.4. subjekti ovlaš ćeni da prisustvuju sastancima Unije  U. svojštvu posmatra ča na temelju 
Rezolucije iii odluke Kongresa. 

2. Niže navedeni subjekti, ako ih odredi Upravno vije će sukladno č lanku 107 .1.1 2 , bit ć e 
pozivani da prisustvuju odredenim sastancima Kongresa u svojstvu ad hoc promatra ča: 

2:1. specijalizirane agencije Ujedinje п in naroda i druge meduvladine organizacije; 

2:i bib  o koje medunarodno tijelo,  bib  o koje udruga iii poduzeće, iii bib  o koja kvalificirana osoba. 
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3 . Osjm promatra ča definirnih u stavku 1. ovoga č lanka; Upravno vije će i vijećeza poštansku 
operativu mogu imenovati ad hoc promatra -ce da prisustvuju njihovim sastancima sukiadno 
njihovim Poslovnicima ;  kada je to U interesu Unije i njenih tijela. 

Oдjeljak 2 . 

Upravrto гvijeće (GA) - 

č lanak , l о6 . 
sastav i funkcioniranje Upravnog vije ća (Ustav 17)' 

1. Upravno vijeće sastoji se od "cetrdeset'i jednog č lanka ;  koji izvršavaju svoju funkdIJu u гагдоб lји  
izmedudva uzastopna kong гeša. 

2s Predsjedavanje proizlazi iz prava dr2ave дотасгпа  održavanja Kongresa. Када  se ta ijržava 
odrekne tog prava ;  ona postaje de jure; cIan i kao rezultat  toga  ,,; geografska skupina kojoj ona pripada 
ima:na,raspolaganju dodano mjesto, i na'to se ne,pri njenjuju restriktivne.odredbe iz stavka 3. U torn. 
slu"caju, Upravno vije će za predsjedatelja izabjre predstavnjka jedne od država č lanica koje su'iz lste 
geografske skupine d гžave domać iпa. 

3:.Četrdesetostalih č la п ica Upravnog vijeća imeпovat се  Kongres na osnovi ravnopravne geografske, 
гaspodjele: Najmanje pola č lanstva se obnavlja na svakom Kongresuy nijedan clan no može biti 
izabran tn puta zaredom na tn uzastopna Копугева . 

4:Svaki с lап  Upravnog vijeća'imenuje,!svog predstavnika, koji mora bit ггstou'сап  za oblast poštanskih 
usluga_ Č laпoviUp гavnogvijeća aktivno sudjeluju'u пjegovom' гadu. 

5: Rad č lana U;pravnog vijeća  se no plaća:.Operatrvne troškove Vije ća„plaća Unija. 

Č lanak,'1D7. 
Fuпkcije Upravnogbiječa 

1. Upravno ,vije će ima sljeдećг fu пkcijes 

1.1. Nadzi гe sve aktivnosti Unije .izmedu dva kongresa, uzimaju ć i и  obzi г  otlluke, Kongresa, 
razmat гajuć i pitanja LI svezi s politikama vlada u svezl $ poštanskim pitanpma':te uzimaju ć i U obzir 
politike тедипагодпе  regulative usvezis razmjenom  in  uslugama i t гžišnom ko п ku гeпcijom. 

1 2. Unaprjeduje koordinira  I  nadzire sve obllke postanske tefiničke pomoći unutar medunarodne 
tehni čke вигадпје . 

1.3. Razmatra nacrt četverogodišnjeg poslovndg plana UPU•a odobrenog od strane Kongresa:i 
isti finalizira, raspoređivanjem aktivnostj predvidenih u nacrtu plana za razdotilje od četiri' 
godine sukiadno postoje ć lm raspoloživjrn resursima:, Plan treba biti, ako је  to rnoguće,. 
uskiaden sa rezuitatima procesa prioritetiza ć ije koji provodi Kongres. Kona čna 'verzija 
četvorogodišnjeg poslovnog piana, sđč injena i odobrena od strane CA; predstavija temelj za 
pripremu godiš пjeg programa i prora č uпa UPU -a, kao'i za godišnje operativne,planove koje 
pripremaju i;primenjuju CA i POC. 

1.4. Razmatra i usvaja, godišnp program i,proracun, kao i гačune Unije ;  uzimaju ć i u obzir ko пačnu 
verziju Posiovnog plana,UPU-a; kao što' је"opisano' u č lanku 107.13. 

1:5:.Odobrava ve či iznos troškova od dozvo јепоу , kada to okolnostczahtljevaju, a sukladno i;l đпku 
1 453 do 5: 

1.6. Odbbrava izbor niže klase doprinosa, ako  Jo  tako za п tijeva пo ; , suklгdno uvjetima utvrQenim u 
č lanku 150.6. 

1.7. Odobrava. рготјепи  geografske skupi пe ako пека  d г `zava с lапгса  to zatгaži, uzevši  U  obzi г  
stajališta država koje su članice odredene geografske skupi пe. 

1:8: Qsniva i Ii  ukida nadna mjesta u Medunarodnom uredu uzevsi' U  obzir ograniconja postavljena u. 
svezi's maksimalnim'+odobrenim sredstvima. 
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1: 9 : Odlučuje akontakfima.kojetreba uspostavitisa državama+ č lanicama radi izvršenja:'svojih fu пkcija: 

1:1.0. Nakon :savjetov,anja s Vijećem za. poštansku operativu, odlu čuje  0  odnosima koje treba 
uspoštaи ti s organizacijama:.koje nisu posmatгa"ci  in  smislu č la п kar105.1. 

1_1`1 у  Utvrduje `i' o đobrava izvješ ča 'Medu п arodriog игеда  0  odnosima svjetske poštanske unije s 
drugim medunarodnjm tijelima i donosi odluke koje, smatra odgovarajucjm u svezi, s odrzavanjem 
takvih odnosđ i'@kcila;koje+se poduzimaiu u istim. 

12 7  Imenuje, ,u одгедепот  игетепи , posiije konzultacga s. Vijećem za poštansku operativu i 
generalnim tajnikom specijaIizirane age пcije UJedinjenih naroda, medunarodne organizacije,. 
udru"zenja; poduzeća i stru č rie osobe koje mogu  bit'   pozvane kao  ad hoc promat гač i na posebnim 
sastancima Kongresa i hjegovih Odbora kada je to u interesu Unije  di  rada Koпgгesa i predlaže 
generalnom direktoru Медипагодпоу  ureda slanje neophodnih,poziva., 

1,13. l тепије . državu č lanicu  d  kojoj се  se  odгйа t Ё  sljedeć i' Ko пg гe_s u slu"саји  predvidenom  U  č lanu 
101.3:, 

1:14. Од lисије  U  odredehbrn vremeh'u i nakon dogovora sa Vijećem га  pošta п sku operativu  0  brqju 
odbora neophodnIh za izvršenje rada Ko пgresa i utvrduje:njihove funkcjje. 	. 

1..15. lmenuje„ nakon savjetovaпja š Vije ćem'za poštansku operativu i pod uvjetom da to priбvati 
Kongres„države č lamce kole su вргетпе ': 

1. 15,.1. preuzeti mjesto:dopredsjedhika Kongresa'i predšjed п ika i дop гedsjednika Odbora,'uzirnaju ć i 
što je mogu će-više  U  obzirravnomjernu geografsku zastupljenostdržava č lanica; i 

1.152 ,prisuštvovati na>sjednicama Užih od6ora Koпgresa. 

1.16', lmenuje svoje č lanove koii će,tiiti olanovi savjetodavnog od Ьo га  

1.17. ,Raziпatra i odobrava, unutar svoph oVlastl,.'šve aktivnosti koje se smatraju ,neophodni n za 
о 'c,uvanje i'ја 'ca пjeskvalitete i modernizaciju medunerod пepošta пske usluge. 

1 :18. Razmatra„ na zahtjev Kongresa ;  Viieča za poštansku operativu  di  država с"lanica, 
adm'nistrat'vne zakoriodavne i pravne p гoЫeme  n  svezi s 'Unijorп  iii medunarodnom postariskom 
uslugom; Upravno vijeće če odlu č iti, unaprijed navedenim podru čjima ;  je.1i uputno provesti studije па  
pnjedlog država č lani ča izmedu dva:kongresa. 

1 .19. Formuli гa prijedloge, -koji се  biti pređani na odobrenie bilo Kongresu ili državama tlarjicama 
suklad пo č laп ku 140. 

1_20. Podnosi studgsketeme Vijeću za postansku operativu na,razmatranie sukladno č lanku 113:1:6 

1,21., Razmatra i odcbrava,  U  ddgovoru s Vijećem za poštansku operativu, Nacrt strategije koji se 
podnosi Kongr,esu. 	 . 

1.22. P rima i raspravlja .0  izvješ ć ima i preporukama Saviet_odavnog odbora i razmatra preporuke 
5avjetodavnog odbora гza pddh'osenje Kongresu. 

1:23: Osigurava kontrolu гada,Meduna гodпog ureda. 

1.24. Odobrava god_iš пje izvješ će  0  гади  Unije i godišnja financijska operativna izvješ ća. koja je 
izradjo.Niedunarodhl ured i iznosi, пapomeпe„ako ih ima, u svezi sa sadrzajem izvieš ća. 

1.25..Utvrduje na čela ;.ako to smatra potrebnim koje Vije će za,poštansku operativu trepa uzeti u obzir 
u razmatrariju pitanja sa znacalrnm financpskim posljedicama (cijene ;  terminalne naknade, tranzitni 
troškovi; osnovne cijene za zrakoplovm p'rijevoz i poštarina za pismonosne pošiljke. predane U 

 inozemstvu) pažljivo prati razmat'ranie t1n pitahja, 'te pregleda  I  odobrava priiedloge Vpe"са  za 
pošta пsku operativuo'4 гп  pitanjima, u',smislu.uskladenošti s ranije лavedenim načelima. 

1;26. Odobrava ;  unutar°svojih nadlež пosti, ргерогике . Vije ća za poštansku operativu koie se odnose 
na usvajanje ako je:potrebno, propisa iii novih postupaka dotrenutka kada, će Kongres:doniieti odluku 
и :sđezi s tim'predmetom. 
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1:27: Razmatra .godišnje, izvje Ё 'ć'е  koji' је  priprerriilo Vije će za poštansku operativu ј  bilo koji •drugi 
prijedlog podnijetod:strane Vije ća. 	 . 

1,.28. Ušvaja četvorogodišnje izveš će .koje se potl пosi ,narednom Kongresu, a koje  Jo  sač iп io 
M
roved6i stгate u  e Uп ~eudnle odobrio

ćem za poštansku operativu, o uspješnosti drža_ va 'clanica u 
р 	 g j 	t kotu i 	р  pethodni Копугев . 

1 :29 . Utvгduje organizacijski okvir savietodavnog oobora i u čestvuje u organizaciji savjotodavnog 
odbora, и  skladu s=odredbama' с lапаг l У2. 

1:30: Utvrduje kriterije ža č laпstvo u. savjetodavnom odboru ;i odoti гava i1i' odbacuje zahtjeve za 
č lanstvo sukIadno tim kriterijima, osiguravaju č i da , se tizahtjevi razmatraju prema ubrzanoj prooeduri 
izmedu sastanaka Uprav пog vijeća. , 

1:31. Donosi pravilniko,financijama Uhije. 

1,32: Donosi'.pravila koja игедији  korištenje Rezervnogfond'а : 

1..33: Donosi pravila koja u гeduј u.korištehje Posebnog fonda. 

1'.34'. Donosi';p гavila koja uredu ј u; korištenje Fonda za posebne aktivnosti. 

1.35. Do'nosiipraviia koja игедији „konšte пje OobroQblJhog fonda. 

1.36. Do пosiPraи lniЊgs{už6enicima'i uvjetir пa služ6elizabranih dužnosnika, 

1'.37.JDoпosi , Pravilnik.u°svezi sa socIJalhim 'fohddm. 	 . 

1.38. Provodi, sukladno č lanku 152, sveukupni' nadzor nad formi гanjem i aktivnostima 
pomoćnih tijela koja financiraju ;  korisnici. 

Č lanak 108. 
O гganizacija sjednica Upгavnog'Vijeća 

1, Na svom konstitutivnom sastanku, koji saziv,a i otvara predsjedatelj Kongresa Upravno vijeće. 
izabire četiri iamjenika predsjedatelja ¢medu svolifi članova i izraduje Poslov ik. 

2, 'Na poziv p гeд sjedatelja, Upravno vijeće se sastaje  U  пасе lи  jednom ,godišnje ;  u prostorijama. 
sjedišta Uriije. 

3, Predsjedatelj i zamje п ici predsjedatelja to ,predsjedatelj i zamjenici predsjedatelja Odbora 
Upravnog vijeća č ine Upravni odbor. Upravni odboi priprema i usmjerava rad svake sjednice 
Upravnog vijeća, On  odobrava, u i me  Upravnog vijeća, godi'snje izvješ će  0  radu Unije koji podnosi 
Medunarodnt ured i preuzima druge poslove koje, mu daje Upravno vije će ili'kada se ukaže potreba u 
tijekuprocesa strateškog pIanIrahja. 

4. Predsledatelj Vijeća za poštansku operativu predstavlja to tijelo n'a sastancima Upravnog vije ća 
kada su па  đпevnorn гedu'pitanja odJnteresa.za Vijeće;za poštarPšku operativu. 

5. Predsjeдateli savjetodav пog oд6ora predstavlja taj odbor na t аstаhё ] іtі  Upravnog vijeća kada su' 
na dnevnorn redu pitanja;od.interesa za Šavjetodavni odbor. 

Č lanak 109. 
Promatrač i' 

1. Pгomatrač i 

1.1.. U cilju osiguranja ifelotvorne veze izmedu rada dva tijela, Vije će za pošta пsku' operativu može 
imenovati predstavnike d`a prisustvuju sasta пcimarUpravnog vijeća kao promatrač i. 

'1.2. Dr"zave. "cfanice Unije koje nisu č lanice Vijeća, kao i promatra"ci i ad hoc promatra č i 
navedeni  U  č lanku 105  mogu sudjelovati na plenarnim sjednicama i sastancima Oiibora Upravnog 
viјe'ca, bež,prava glasa. . 
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2-. Načela 

2:1,: 1z logisti čkjh razloga, Upravno vije će može ograni č iti broj s_udionika  U  svojstvu promatrača'i ad 
hoc,promatra ča lsto tako može,ogra п ič iti,njihovo}pravo dagovore na,raspravama.. 

22. ,Promatra č ima i ad hoc promatгač ima, na njihov zahtjev ;  može biti dozvoljeno da suraduju u 
poduzetlm studijarna au i pod uvjetima koje'utvrduje Vije će da bi osiguralo produktivnost i ucinkovitost 
svog rada. Isto tako mogu biti pozvani da predsjedavaju radnim•stranama I prolektnrm'tlmovima kada 
to njihovo iskustvo i znanjo opravdavaju sudjelovanje promatraca i ad hoc  promatraca se provodi 
bez dod'anih troškova za tlnijц.. 

2.3. U lzuzetnim okolnostima, zbog povjerljivosti predmeta saštanka i11 dokumenata, ć laпovi 
savjetodavnog odbora i ad hoc promatrač i mogu biti 'isklju čeni sa sastanaka ,i1i dijelova nekih 
sastanaka iii njihovo pravo da dobiju dokumonta može biti ograni'ceno: 0  ovom ograni'cenlu odlu čuje 
od slučaja,dosslu'caja;odgovaraju će tijelo i1i^predsleđatelja'  tog  '"tijela: 0  takvim sju čalevima;se izvje"s ćuje 
Upravno vijeće i Vljeće za postansku opgrativu kada su stvari zna čajne za Vyeće za postansku 
operativu. Ako utvrdi da je to neophodno; Upravno vijeće može naknadno razmotriti ogra п ičenja kada 
је  to pnmje"reno konzultiraju ć i i'Vije će za„poštaпsku operativu. 

Č lanak 110. 
Nadoknada putп ih troškova 

1: Putne troškove predstavnika svih č lanova Upravnog vi ј eća,koji,prisustvuju njegovim sastancima 
snosj država olanioa Medutim, predstavnik svake=d г "zavg clanico koja je klasificirano kao zemija  U 

 razvitku i1i nerazvijoria šukladno listom .koju su utvrdili Ujodinjoni narodi osim za sastanke koji se 
odr"zavaju tijekom trajanja Kongresa ;  ima •pravo na povrat. putnih •troškova  u  cijeni povratne 
zrakoplovne karte u ekonomskoj klasii1i povratne vozne karte u`prvol klasi, kao i'troškove putovanja 
drugim prijev,oz п im sredstvom, pod uvjetom  do  taj iznos  no  ргетавије .сгјепц  povratne zrakoplovne 
karte, u ekonomskoj klaši, lsto pravo se daje i,svakom č lanu Odbora Upravnog vije ća, radnih strana 
di  dr,ugih tijela, kada s e njiho'vi sastanci održavaju izvan Kongresa i zasjedanja Vije ća: 

Č lanak 119. 
Obavještavanje  0  radu Upravnog vije ča 

1. Poslije svakog sastanka, Uprav пovjjeće obavještava države' с"lапгсе  i njihove ovlaštene opera[ore, 
U"ze ИП 1Је  1 cJanovo savjotodavnog odbora ossvojim aktivnostima, sla_nJem  inter  alia sažetka zapisnika. 
tesvojih rezolucija i odluka. 

2. Upravno vijeće podnosi detaljrio izvješ će о •svom radu Kongresu to ga ša11e državama ć laп icama. 
ипгје ,-njihovim oviastenim operatorima i clanovima savjetodavnog odbora najmanjo dva mjeseca рггје  
početka Kongresa> 

Odjeljak 3. 

Vijeće га . pošta п sku operativu (POD) 

č lanakl'12. 
sastav i funkcionira пje Vijeća;za poštansku operativu 

1.'Vije će za poštansku operativu se saštoji.od "cetrdeset 'clanova,koji ratle  U  razddblju izmedu dva 
uzastopna kongcesa. 

2. Č lanove Vijeća za poštanšku operativu bira Koiigres na temelju odobrono goografske pripadnosti. 
Dvadosot cotIri m1estд  sU rezorvirana za 'države olanico u faZVltkU a šesnaest m1esta "Ža razvlfene. 
oržave č lanice. Najmaпjejednatreć ina č laпova ćebitl obnovljena na svakom kongresu. 

3 : svaki clan Vijeća.za poštansku operativu imenuje svogrpredstavnika koji je odgovoran za provodbu 
usluga koje su pomonute  u  Aktima Unijo svaki č lan>Vijeća za poštansku operativu aktivno sudjeluje  U 

 njegovomг radu. 

4. Operativne troškoveVije ća га  poštansku operativu snosi Unija; Njegovi "с_lanovine pcimaju pla ću га , 
svoj rad. 
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Ć lanak 113. 
Funkcije Vijeća za;poštansku operativu 

1. Vijeće za poštansku  operative  ima.sljedeće funkcije: 

1.1. Koordinira prakti čne mJere za razvitak i unaprjedenje medunarodnih poštanskih usluga. 

1.2. lzvršava, uz odobrenje Uprav пog vijeća unutar njegove nadležnosti, svaku mjeru koja se smatra 
neophodnom za očuvanje i poboljšanje kvalitete te modernizaciju medunarodnih poštanskih usluga. 

1.3. Odlučuje  0  kontaktima koje treba uspostaviti s državama članlcama i пjlhovim ovlaštenlm 
operatorima radi izvršavanja svojih funkcija. 

1.4. Poduzima neophodne korake za studiju i objavu eksperimenata i napretka koje su napravile 
odredene države č lanice i njihovi ovlašteni operatori u pod гučju tehničkog, operativnog, ekohomskog i 
stručno obrazovnog polja interesa poštanskih usluga. 

1.5. U dogovoru s Upravnim vijećem, poduzima odgovaraju će korake и  sferi tehni čke surad пje;sa svim 
državama č lanicama Unije i njihovim ovlaštenim operatorima, a naroč ito s novim i državama u razvitku 
i njihovim ovlaštenim operatorima. . 

1.6. Razmatra sva druga pitanja podnesena од „strane č lana Vije ća za poštansku ope гativu, od strane 
Upravnog vijeća iii bilo koje države č lanice iii ovlaštenog operatora. 

1.7. Zaprima i raspravlja  0  izvješć ima kao i preporukama savjetodavnog odbora i, kada su uklju čena 
pitanja od interesa Vije ća za poštansku operativu, pregleda i daje komentare na preporuke koje 
Savjetodavni ч odborželi predoč iti Kongresu. 

1,8. lmenuje svoje č lanove koji се  raditi kao č la пovi Savjetodavnog odbora 

1.9. Provodi istraživanja  0  najvažnijim operativnim, komercijal п im, tehničkim, ekonomskim i 
problemima tehni čke suradnje koji su od interesa za sve države č lanice ili njihove ovlaštenje 
operatore, uklju čujuć i i pitanja sa zna čajnim financijskim posljedicama (cijene, terminalne naknade, 
tranzitni troškovi, cijene za zrakoplovni prijevoz, pristojbe za poštanske pakete i poštarina za 
pismonosne pošiljke •p гedane u  ihozemstvu) i priprema informacije, mišlje пja i preporuke za 
postupanje ро  njima. 

1.10. Osigurava ulazne podatke za Upravno vije će za sač injavanje nacrta strategije koji се  se podnijeti 
Kong resu. 

1.11. Proučava probleme predavanja i stru čnog obrazovanja koji su zanimljivi ža države č lanice i 
njihove ovlaštene operatore, kao i za nove države i d г 'zave u razvitku. 

1 .12. Prou čava sadašnje stanje i potrebe poštanskih usluga u novim i državama  U  razvitku i priprema 
odgovaraju će preporuke  0  nač inima i sredstvima za poboljšanje poštanskih usluga u tim državama. 

1.13. Mijenja i dopunjava Pravilnike Unije u roku od'šest mjeseci od završetka Kongresa osim kada 
Kongres odlu č i drugač lje; u slu čaju hltne potrebe, Vije ć ; za poštansku ope гativu može fakoder 
izmijeniti i dopuniti donijete Pravilnike na drugim sastancima; u oba slu čaja Upravno vijeće се  dati 
upute Vijeću za poštansku  operative  u svezi s osnovnom politikom i na čelima. 

1.14. Formulira prijedloge koji se predaju na odobrenje iii Kongresu i1i državama č lanicama, sukladno 
č laп ku 140; odobrenje Upravnbg vije ća je neophodno kada su prijedlozi u svezi s pitanjima unutar 
nadležnosti Upravnog vije ća. . 

1.15. Razmatra, na zahtjev jedne države č lanice, svaki prijedlog koji ova država č lanica pošalje 
Medunarodnom  erode  prema č lanku 139, p г ipгema oč itova пje  0  istom i upu ćuje Medunarodni uredda 
pridruži ta o č itovanja prijedlogu prije predaje na prihva ćanje državama č lanicama. 

1 .16. Ргерогисије , ako je to  neophodno i kada  Jo  prikiadno poslije usvajanja od strane Upravnog 
vijeća i uz koпzultaciju sa svim državama č lanicama, usvajanje pravila i1i novog postupka do trenutka 
kada  de  Korigres donijeti odluku po tom pitanju. 
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9..t7. Рпргета  1  lizdaje,  U  obliku preporuka državana ІпІса mа  i niihovim ovia$tenir%i operatoг ima, 
standarde za tehnoloske operativne i druge procese unutar svoje nadležnosti gdie je jedinstvenost 
postupanja bitna isto tako će izdati, kada,je to potrebno, izmjene i dopune standarda koji su ve ć  
d'o п ijeti. 

1:18: Utvrduje okvir za organiziranje; pomo ćnih tijela koja financira_ju korisnici i sudjeluje  U 
 organizacijI ovih tijela sukladno'odredbama č lanka 152. 

1.19.  Zaprima i'razmatra izvješ ća pomoćп ih`tijela.koja financirajii korisnici па  godišnjoj razini. 

Č lanakl 1'.14„ 
Organizač ija sjednica Vije ča.za poštansku operativu 

1.. 'Na svom prvom sastanku, koji saziva i otvara predsjedatelj Kongresa, Vije će ža poštansku 
opeгativu bira`ižmedo.svojih č lanova predsjedavtelja zamjenika predsjedatelja predsjedatelje Odbora 
i doпosi svoj Pošlovnik. 

2. U пасе l и , Vijeće za poštansku operativu sastaje se soake godine u sjedištu  Unge EakTm i mjesto 
sastanka utvrduje njegov predsiedatelj u suglasnosti sa predsjedateliem Upravnog vije ća'i generalnim 
direktorom Meduna гodпog ureda. 

3 : Aredsiedateij i.zamenikpreдsjedatelja i predsjedatelj i zamJemci predsjedatelja Odbdra Viieca za 
poštansku operativu cine Upravni odbor. Taj odbor priprema i usmerava ;rad na svakom sastanku 
Vijeća za poštansku•operativu te isto tako preuzima ave zadatke koje mu ono povieri°i1i kada se ukaže 
potreba tijekom.,procesa°strateškog ,planiran јa. 

' 
4. Na temelju strategjje Unpe usvojene па  Kongresu, a naroč ito dijela u. svezi, sa strategijama stal п ih 
tijela Unije, Vije će ža poštansku 'ope гativu, će na svojoj prvoj sjednici posliie Kongresa pripremiti' 
temeljni radni program ,koii sadrži brojne taktike s ciljem provedbe strategita Ovaj temel' јпг  radni 
program, koji ukliučuje i ogra п ic`еп  broj projekata u svezi s predmetima od zaiedni čkog iп teresa, 
,godišnie će  so  геі d іга t і  usvjetlu пovih okolnosti i prioriteta. 

5. Predsjedatelj Savjetodavnog дdbora pгedstavlja'tu organizaciju na sastancima Vije ća za pošta п_sku 
operativu kada`su na dnevnom redu pitanja od interesa za Savjetodavni odbor. 

Č lanakl1'5. 
Рготангаг ?i 

1. P гomatrač i 

1. 1 . Radi osiguranja uspješne veze izmedu rad'a ova dya .tijela, Uprav пo vijeće može imenovati 
р redtav п ike ko 1 І 'се  biti prisutп i 	cim ` па  sastana Vijeća zakpoštansku operativu u šVojstvu promatra ča: s  

1.2.  Dгžave č lanice Unije koje nisu č lanovi Vije"ca,..kao'i promatra č i i ad hoe'promatra č i opisani 
U  clanku  105 , mogu sudjelovati, na plenarnim sједтсата  i sastancima Odbora Vije ća za, 
pošta п sku operativu, bez prava glasa:. 

2. Načela 

2:1. Iz logističkih гazloga,'Vijeće za poštansku operativu mo"ze ogranič iti broj sudionika u svojstvu 
promatrača i ад  hoc pr'от' ангаса . 1što.tako može ograni č iti njjhovorpravo da govore na raspravar пa. 

2;2. P гoma_ tra"cima, i ad hoc promatra č ima može;  па  vlastiti zahtiev, biti, dozvoljeno da šuraduju и  
poduzetim studljama au i pod uvjetima koje utvrduje Vijeće da bi osiguralo produktivnost.'i u č inkovitost 
svoga rada Isto tako rnogu'biti pozvani da predsjedavaju radnim stranama i projektnim,timovima kada 
to nJlhovo iskustvo i1i znanje opravdavaju sudjeuovanje promatraca i ad hocrpromatrača se  provodi 
bez дodanih troškovaiza Uniju. 

2:3. U izuzetп im okol пostima, zbog povjerljivosti predmeta sastanka  Hi  dokumenata,, č lanovi 
Savjetodavnog odbora i  ad  hoc promatra č i mogu biti isklju čeni sa' sastanaka i1i dgelova nekih  :. 
sastanaka i1i iz prava da inogu dobiti Op će dokumente. 0  ovom ograni čenju odlu"cuje od slu'caja do' 
slućaia,odgovaгaiuće'tijelo ill  p гedsjedatelj tog tijela. 0  takvim situacijama se izvješ ćuje Upravno vije'ce i 
Vijepe za poštansku operativu kada su stvari.z пa'caj пe za Vijeće.za,poštansku operativu Ukoliko utvrdi' 
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da je to neophodno, ;Upravno vijeće ѓтіоtе  inaknadno. razmotriti ograni čenja, kada je to primjereno 
konzultiraju ćj i'Uite će za poštansku'-operativu. 

Clanak 1 16: 
Nadoknada putnih trdskova 

fi. Države č lanice snose'tro`skove puta ,i smještaja svojih predstav п ika koji sudjeluju  a  radu Vijeća za 
postansku operativu Medutim, preдstavnici:svake drzave clarnce koja se smatra тапје  razvjjenom 
prema listi koju je izradila organjzacga Ujedi пjeп ih naroda osim za sjednice za vrijeme trajanja 
Koпgresa, imaju pravo na pokrivanje Troškova povratne zrakopiovne karte u ekonomskoj klasi' ili 
povratne željez п ičke karte u prvoj klasi, i1i troškova putovanla  bib  o kojim sredstvom pod uvjetom da 
izпoš п ije več i od cijene povratne zrakoplovne ka гte  U  ekonomskoj klasi. 

Clanak 1 17. . 
Obavještava пje  0  radu Vije ća za poštansku operativu 

1... poslge svake sjed п ice; Vije će za poštansku operativu ooavještava države č laп ice i njihove 
OVlaštene operatore UŽe unije 1 cianove uavjetodaV ПOg odbora  0  svom radu , и lдпје  п, inter alia, 
sažetka zapisnika'te s'vojih rezolucija,'i odluka. 

2'. ViJece za po"stansku operativu priprema,za Upravno vije će godišпje zvJesce  0  svom radu 

3'- Vijeće,za poštansku°"operativu podnosi'Kongresu sveobuhvatno izvješ' се  0  svom radu; uk Гu"cuju`ć i 
izvješ ća o pomoćnim tijelima koja financiraju korisnici kao što је  navedeno u č lanku 152., iišalje 
ga svim državama clanicama UniJe njihovim ovlaštenim operatorima ј  č lanovima savjetodavnog 
odbora natmanje dva mjeseca prije; po četka Kdngresa 

Odjeljak 4. 

Saцjetodavni одбог  (СС) 

С lапак  118. 
Ci1j uavjetodavпog odbora. 

1. Ci1j' Savjetodavnog odbora, je ,predstavlj гnJe jnter.esa šireg ,meд uпarod пog poštanskog sektora i 
osiguranje okvi гa za u č inkovitdijalog izmeduzainteresiramh stra пa. 

С lапак  119. 
Sastav cavjetodav поу  .od bora 

1  ; Ѕаvјё tоdvпі  odbo г  obuhvaća. 

1.1. nevladine organizacue koje predstavljaju korisnike, davatelje usluga dostave; orga п izać ije 
radnika, dobavl ј ače roba i usluga -za sektor postanskih usluga, i  shone  organizacije pojedinaca i 
trgovačkiti društava koja su zainteresirana za podržavanje:misije i eiljeva Unije Ako su'te organizacije 
registrirane', moraju biti;registrirane.0 državi cbanioi Unije 

1:2':, č lanove koje Upravno vijeće bi гarmedu вvojiп i č laпovima; 

1:3:, č lanove koje Uije'ce za poštansku operativu 6ira. medu svojim č lanovima; 

2: Operativne. troškove uavjetodavnog odbora dijele Unija i č lanovi Odbora prema odluci' Upravnog 
vijeća: 

3 , Č lanovhSavjetodavnog odbora ne pnmaju pla ću,niti bilo kakvu пaknadu za,svoj rad. 

Clanak 120: 
Clanstvo usavjetodavnom ;odboru 

1 . Osim č lanova imenovanih  ad  ,strane Upravnog vijeća i Vijeća za. poštansku operativu,„' č lanstvo  U 
 uavjetodavnom odboru se  odreduje krož postupak predavanja žahtjeva za članstvo i' odobravanja 

takvih zahtjeva od strane Upravnog`vije ča, kako 1е  to одгедепо ,с lапс iта  107 :1 .30: 

2,.:svakf č lan savjetodavnog odboraimenuje.svog vlastitog predstavnika.. 
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ё lапак  121,. 
FunkpijaŠavjetodavnog odbora ,  

1: 5avjetoдavni odbor+ima sljede će funkcije: 

-Т:1 'Pregleda dokumente i'izvješ ća Upravnog vijeća i Vijeća za .poštansku operativu. U izuzet п iп  
okolnostIma, pravo ,primanja odredenih tekstova ј  dokumenata može  bib  ograničeno kada se radi  0 

 povjerljivom predmetu sastanka- ili povjerljivom dokumentu.  Bib  o koje tijelo :ili rijegovpredsjedatelJ 
odlučuju o ovom ograničenju i to od slu'caja do slu"саја : 0 ovim situacijama izvještavat će se Upravno 
vijeće, :i Vijeće za poštansku operativu kadasu stvari od interesa za Vije će za pošta пsku ope гativu. 
Ako utvr&  do  је : to пеорнодпо , Upravпo vijeće može пакпадпо  raz пotriti оугапгčепја , kada је  to 
priпijere пo konzultiraju ć i i Vijeće za pošta пsku operativu. 

1.2. Vodi i doprinosi гагтангапји  pitahja od značaja'za č lanove Savjetodavпog;odpora, 

1.3  Razmđ tгa"рдапја . која  utječu пa гsektor poštanskih, usluga' i;pod пosi izvješ ća  0  tim pitanjima. 

1 :4: Daie podatke za rad Иргаипод , vijeća i Vileća za'poštansku operativu, uk1 ~ u'cuju ć i i podno"вепје  
izvješća i preporuka te dava ije niišljenjarna;zahtjev ta  do  vijeća. 

1 5: Daje preporuke Kongresu, koje treba. odobriti Upravno vije će; a kada su pitanja od interesa za. 
Vijeće za poštaпsku operativu, Vjje će za pošt_ansku'operativu ih treba p гegledati,i  dab  svoj kornentar; 

Č janak 122. 
Organlzadija Savjetodavnog odbora 

1. sovJetodavnl odborse reorganizira poslije svakog Kongresa sukladno okviru. utvrdenim od strane 
Upravnog vijeća. Predsjedatelj Upravnog vije ća ,predsjedava  no  organizacijskom sastanku 
Šavjetoдavnog odbora ;;  no  kojem sebira predsjedatelj: 

2. Šavjetodavni odbor odlučuje. o ;svojoj undtarnjoj organizaciji i donosi svoj poslovnik, uzimaju ć i  U 
 obzii-  орса  naбela.'Unjje, a•'istodobno svoju suglasnost treba dati Upravno vije će nakon što se 

posavjetovalo гs Uijećem,-za poštanskuoperativ ш  

3. savjetodavni odbor se sastaje jednom godišnje. U.na čelu,.sastanci se održavaju u sjedištu"U п ije u 
isto vrijeme kada i sastanci 'Upravnog vije ća iaVijeća za poštansku operativu: Da tum i mjesto 
дdržavanja tih sastanaka utvrduje predsjedatelj Savjetodavnog odbora, u suglasnosti s 
predsjedateljem Upravnog vijeća i'Vije ća za poštansku operativu i generalnim di гektorom 
Medunarodnog ureda. 

Č lanak  123  
Predstavnić i'cSavjetodavпog дdboгa и  Upravпoпi vijeću, Vjeću za,ipoštansku operativu i.Ko пgresu 

1. Radi osi uravan a us евпо  g 	~ 	pi 	g povezivania izmedu tijela U п ije, Savjetotlavni odbor može i пienovati 
predstavnike•da pnsustvuju sastancima Ko пgresa, Upravnog vije ća i Vije'ca,za postansku operativu j 
пjihovim odborima kao posmatra č i,bez prava glasa_ 

2. Glanovi Savjetodavnog odbora poži'vaju se no  plenarne sjednice i sastanke Odbora Upravnog 
vijeća i V jeća za postansku operativu, kako je to propišano cbankom 105. Isto tako mogu sudjelovati u 
radu proiekt п iп  timova ј  radnih skupi пa ргета  uvjetiп  a utvrdenim u' č lancima  109:22. i 1 15 2:2. 

3, Predsjedatelj Upravnog vite ća i predsjedatelj Vjeća zapostansku operativu predstavljaju to tijela  no 
 sastancima Savjetodavпog odbora kada su na dnevnom redu tih'sastanaka pitania od interesa _za to 

tijela. 

С lапак  124. 
Promat гač i Savjetodav пog odbora 

1.;Druge đ ržave č lani'се  Unije promatra"ci i ad hoc ,promatra č i pomenuti u č lanku 1051.. mogu 
prisustvovati sastanć ima;Savjetodavnog odhor,a bez prava glasa. 

2. Iz logističkili razjoga, Savjetodavni odbor može ograni čiti'liroj sudionika  u  svoJstvu promatra ča'i ad 
hoc promatrača,lsto tako može ograni č iti njihovo, pravo  do  govore  no  raspravama. 
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3. U',izuzetп im okotnostima, promatrač i, i ad hoc promatra č i mogu 6iti isklju čeni sa sastanaka .ilil 
j lova nekih sastanaka  iii пjihovo pravo da mogu dobiti dokumente može b Ф  ograni čeno z6og 

pоtoje'rlpvosti predmeta'sastanka ilildokume пata. 0  ovom`ograni čenju se.odlu čuje od slu'caja do siučaja 
od straпe odgovarajuceg tijela iii predsje_datelja tog tijeia. 0  takvim situacpama se izvleš ćuje 

Upravno Vije6e 1 Vgeće za postanaku operativu kada sU stvari znac"ajne' za Vijeoe za postansku 
operativu. Akoutvrdi daje,to neophodno ;  Upravno vije će'može naknadno razmotriti'ograni čenja ;  kada. 
jetoprimjereno konzultiraju ć i i Vijeće za poštansk шoperativu. 

Ć lanak 125: 
Informacije o radu savjetodavnog,odbora 

1. Poslije svakog sastanka, savjetodavni odbor obavještava Upravno vije će i Vijeće. za poštansku 
operativu  0  svom radu, slanjem predsjedateljima tih tijela,,  inter aka,  sažetka,zapisnika.sa,sastanaka,i 
svojih preporuka i.mišljenja, 

2. savjetodavni odbor podnosi .godišnje izvješ će  .0  svom radu Upravnom vije ću, a jedam primjerak 
izvješ ća ваГе  Vijeću za poštansku operativu: Ovo izvjes" се  je dio dokumentać ije Upravnog vijeća koja 
se šalje državama č la п icama Unije ;  njihovim operatorima i Užim unijama, kako je, to p гopisa пo 
č lankom 91 1 . 

3. savjetodavni odbor izradu1eza Kongres sveobuhvatho lizvješ će  0  svom гади 'isaije ga državama 
dahicima,i njihovim.oviaštenim operato пma najkasnile dva mfeseca prije;održavanja,Kongresa. 

Poglavlje II. 

Medanarodп i ured 

Odjeljak 1. 

lzbor i пadležпosti generalnog di гektora i zanijeriika, general пog di гektora 
Meduпarodnog ureda 

Č lanak'126: .  
lzbor general пog direktora=i,zamje п ika generai пog direktora,Medunarodnog ureda 

1. Generalnog direktora 'i zamjenika generalnog direktora Medunarodnog, ureda bira Kongres za 
razdoblje,izmedu dva uzastopna Kongresa,, mi п imalno і na. četiri godine. Mogu biti' па  toj funkciji,najviše 
dva mandata. ' Datu m preužima пja dužnosti, ako Koпgres ne odredi drugačije, је  `1. sije'сапј  godi"n'e 
koja,slijedi.posiije od гžavanja Kongresa. 

2. Nalmanje. sedam mjeseci prije, otvara пja Kongresa, .generai п i direktor Medunarddrfog U гeda šalje 
memorandum vlадастга . д ržava .tlanida  I.  poziva ih да  pošallu svoje prijave, ako ih ima, za; mješto, 
generainog direktora i,zamjenika generainog dlrektora Medunarodnog ureda, te ih u išto vrileme morn 
upozoriti da 1i ,su postojeće osobe zaInteresIrane za jo's jedan mandat Prqave za 4a radna mješta;. 
zajedno sa biografskim podacima, đostavljaju se, Medunarodnom uredu пajkasnge dva rnjeseca prije. 
otvaran а  Koп resa. Ка п  

р 1 р 	
g 	didati тогаји  biti д ržavljani drzava č lanica koje'ih preд lažu. Medunarodhi " 

ured ri rema izborne dokumente za Kongres. Generalni direktor i zamjenik generalnog direktora 
biraju se taj п im giasovanjem, а  prvo se bira ge пeralni,direktor, 

3. U slučaju da je mlesto generalnog direktora upražnjeno, zamjenik generafnog ditektora preuzima 
fun_kciju generalnog direktora do kraja svog mandata; može biti' i_zabran .na to mjesto kao kandjdat 
samo u slučaju da',njegov^mandat zamjenika generalnog direktora Kongres nije ve ć  potvrdio  P0  isteku 
prvog mandata, te ako^pokaže interes га  sudjeiovanje u,jzboru.za generalnog direktora: 

4. Када  su tnjesta generalnog direktora i zamjentka )generalnog di гektora istodobno slobodna; 
 Upravno vgeće zabjre, ;na temelju primlje п jh pri,ava koje je tlopilo nakon objave da mjesta rnsu 

popunjeha, zamjenika general пog direktora za razdoplle  do  sljedećeg kongresa. U odnosu na 
poдnošenje pcijava a пaiogno se primjenluju odredbestavka 2, 

5. Kada je mjesto _zamjenika„ general пog direktora upražnjeno, Upravno vije će, na prijedlog 
generafnog direktora, upu ćuje jednog di гektora ranga D2 pri Medunarodnom uredu da preuzme 
funkciju zamjemka di гektora do sljedećeg Kongresa. 
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Č lanak! 127. 
Obveze г generalnog di гektora 

1. Geпeralni direktor organižira, vpravlja  r  usmerava  red  Međunarodnog игеда ;  č iji je pravni 
predštavnik. • 

2. G1ede;klasifikač ije radnih mesta ;  imenovanja„i паргедоиапја : 

.2:.1. General п i direkto г  је  ovlašten klasifi č irati гадпа  mjesta' ргета  гапуи  G1 do D2' kao i,imenovati i 
u пapгjedivati služ6e п ike;na te stupnje; 

2;2. Za imenovanje, па  stupпje:,P1 do D2, uzima u obzir stru čп u spremu'ka пdidata kojesu preporu č ile 
države č lanide, cijr 5 и  karididati državljani i1i и  koj'ima, su uposIeni uzimaju ći u obzir pravednu 
geografsku zastuplJenost u odnosu na kontinente i`jezike. Radna mjesta,stupnja D2 рорипјаиаји , ako 
je moguće kandidati iz razli č itih гegija i regija iz kojih .  ne  potječu generalrn direktor i zamJenik 
direktora uvažavau ć i ucinkovitost rada Medunarodnog ureda: U slučaju radnih mjesta koja žahtijevaju 
posebne kvalifikacije, ge пeral п i di гektor može tražiti'osobu rzvana; 

2;3: Isto tako de uzeti u obzir za mjesto novog sluzbenika da, u ^načelu, osoberkote su u rangu D2, D 1 i 
Р5moratu biti dгžavljani razli č itih d гžava č laп ica'Unijei 

24. Za unaprjedente funkpionera Медипагодпоу  ureda u stupnje D2;  D1'i P5, ge пeral п i.direktonse пе  
mora;dreati na čela iz točke 2:3;; 

.2:5. U procesu popu пjavanta radnih пjesta zahtjevi za pravednom geografskom i jezi čkom 
zastupljenoš ču su na drugom;mjestu iza оčјепе  vг ijedпosti' kandidatai 

2:6. Geпeralni direktor izvјeš'сије  Upravno vije će, jeii пorп  godiš пje  0  imenovanju i' unapgedenju ро  
štupntima P4 do D2. 

3. Овг  п  toga, generalni direktor:obavlja;sljede će dužnosti' 

3.1. djeluje kao pohranitef' Akata Unqe i posred п ik и  postupku pristupanja i prijema iii istupanja iz 
Uп ije; 

3 :2.  ob ё tаvа ood І ukаmа  Kongresa sve Q1aдe država č laп iča; 	. 

3.3. obavještava sve,države č lanibe i njihdve ovlašte пe operatore  u  svezi s Pravilnicima izrade п im; iii 
гevidira п im od strane Vije ća za ро "s_tansku ope гativu; 

3.4 priprema nacrt godišnjeg prora 'cuna Unjte na najnizoj mogu ćoj razini koja je uskladena sa 
zalitjevi пa Unije te,ga Ыagodobno podnosi Upravnom vije ću na raimatranje salje obavijest državama 
č laп ičama,Uп ije:o.odob гenom ргогасипи  од  strane Upravnog vij"еса  i izv гšavap гoračun; 

3.5. obavlja odredene г dužпosti г na zahtjev tijela Uh(je i one dodijeljene rriu Akti na;, 

3:6 poduzima 'aktivnosti' гадг  postiza пja diljeva postavljenih od strane tijela U п ije, unutar utvrdene 
politike i dostupп ih sгedstava; 

3:7 ;  podnosi sugestge?i',"prijeд loge;Upravnom vijeću i1i'Vijeću za postansku operativu; 

3 8 .. пакоп  završetka ratlal Kong гesa, predaje prijedloge Vije ću га  pošta пsku 'operativu' и  švezi s 
zm1enama Pravilnika kako te to odIuceno na Kongresu sukladno Poslovniku Vije ća za postansku 
operattvu; 

3.9: pnprema,,za Up гavno vije će i na osnovi direktiva,koje te izdalo Vite'се ; prijedlog Strategqe U п ije za 
родпо "senje Kongresu; 

3:10. priprema, za odobrenJe и  Uprav пom vije ću, četvorogodišnje izveš če o uspješnosti'država; č la п ida 
u provedbi Strategite Saveza koju je odobrio prijethodni Kongres i koji će,se podnpeti na narednom 
Kongresu; 

3.11. osigurava predstavjanje ;U п ije; 
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312. djelujekao pos гed п ik  U  odnosima izmedu; 

3:121 Svjetske po3ta пske:u п ije:i Užih Uhija; 

З .i12=2,rSvjetske pošfanske unije i Ujedi пjenih пгода ; 

3..12.3:. Svjetske poštanske unije i medunarod"nih orga п izacija č ije aktivnostijsu od и teresa za.Uniju; 

3.124,, Svjetske poštanske unije i medunarodnih o гgaп izacija ili asoc,ijacija"rh poduze ća koj_a tijela 
UhiJe:žole konzultirati'ili povezati'sa svojim гадот ; 

3.13.  јхе tіzіпа  du "znosб  generajnog tajnika.tijela Ипјје  i nadzor п ad njima u tom svojstvu ;  uzimaju ć i ,u 
obzi г ,posebne-odredbe ovoga Općeg pravilmka а  паго "cito. 

3.13', 1 .'priprema пje i organizaciju га dа t еІа . Un е ;, 

3'. 132 '. , рггрге  папје ;  ižгadu i distribucqu dokumenata, izvješ ća i zapisп ika; 

3.13:3. fuп kcioni гaпjetajп ištva na sastancima`tijela Unije; 

3. 14 . pnsustvuje г sastancima tijela Unije i sudjeluje u raspravama bez prava giasa uz mogu čnost<da_ 
ga_' пеко  dгugi predstavlja. 	 . 

С lапак  128. 
Obvezezamjeп ika;ge пe гalnog,direktora 

i .:zamjenIk,genetalnog oirektora • pomaže generalnom di гektoru Lnjomu odgov,ara. 

2 Kad је  generalni' direktor odsutan  iii  špriječen u obavljanju svojih dužnosti, zamJenik ,ge пeral пog 
direktora obavjja njegov.e duznosti lsto se primjenjuje u'slu čaju upraznjenog ,mjesta' generalnog 
direktora kako je to pomenuto u č lапки  126.3. 

Odjefak 2. 

Taj п ištv.o tijela Unije i Savjetodav п i.odbor ` 

С lапак ' 129. 
Qpće паротепе  

1.  Pod  odgovorno"sću,geпe гal пog, direktora, Modunarodni,ured otiavlja poslove tajništva tijela'Unije i' 
savJetodavnbg odbora. 

Č lanak 130. 
Priprornaj':distribucija dokume пata`tijela:Unije 

1 : Me'dunarodnj ured ргјргепга  i stavlja па  гaspojaganje preko mteinetske stra п ice UPU -a. sve, 
dokumente obJavIjeno nakon svako sjednioe Medunarodni игед  oбavještava  0  poštavljanju• 
svakog novog ,elektro п ii:kog dokumenta; objavljenog na internetskoj stranici UPU, putein. 
uč inkovitog sustava za'web sig п elizacijш . 

Č lanak 131: 
Popjs đг ava članiea (Ustav 2 "z ) 

1.  Medunarodni urod priprema i obnavlja popis država č la п ica Unije na kojem Je. prikazaha klasa 
doprinosa, pripadnost geografskoj и skupи i i položaj svake od njih uodnosu na.Akte Unije. 

Ć lanak 132. 
l пformacije: Mišljenja; Zahtjevi za tuma"сепје  i izmje пe i dopune Akata Upiti. Uloga U  podmi г ivanju 
obra čuna (Ustav 20, Opć i pravilп ik' г39 140, 143) 

1. Medunarodni ured u svako je doba na raspolaganju 'Upravnom vijeću, Vijeću za postsinsku 
operativu  I  driavama clanicarna i njihovirn ovIastonjrn operatorima radi dsvanja neophodnli. 
informacija.usvezi _s pitanjimakoja se odnose,na;pružanje usluge. 
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2, Naroč ito prikuplja,. 'ирогедије , objavljuje 'i distribuira sve vrste info гmacija od :и teresa' za' 
тедипагодпе  postanske ušluge daje mišljenje, na -zahtjev strana kojjh se to tiс̀е , U  svezi s 
nesuglasicama, dlelujg па  z2htjeve za tumačenjem 1 izmjenom 1 dopUnom Akata Unije 1 opcenito 
provodi studpe!i lektorske  iii  dokumentaoijske poslove kako je to  predvideno tim Aktima  di  je u  interesu 
U п ije: 

3. Provodi ispitivanje na zahtjev drzava 'clanica i njiho"vih ovlaštenih operatora radi prikupljanja 
mišljenja drugih država č lanica i_njihovih ovlaštenih operatora u švezi,s=odredenim pitanjem. Rezulta_ti 
ispitivanja nemaju  status  glasovanja i nisu formalno oBvezuju ć i. 

4. Može djelovati' kao kliri пška ustanova и  рогаипаиапји  svih vršta , гасипа  koji se odnose na 
poštanske usluge: 

5. Medunarodni ured osigurava povjerljivost i sigurnost poslovnih podataka, koje dr`zave. 
č lanice i/ili njiiiovi ovlašteni operatori dostavljaju radi obavljanja svojih dužnosti koje 
proisti'cu 'iz+Akata 'ili odluka Unije. 

Glaпak 933. 
Tieпnička вигадпја :(Ustav 1) 

1. Медипагодпг ' ured, razvija poštansku tehnj čku ротос; u svittt пјепгт  o6ioima ипинаг  okvira 
medu nаѓбdhё tеh п  Іё kе  suradnje. 

č lanak 134. 
Oorasci koje šal је 6 Меđипагодпг  ured'(Ustav 20) 

1. Meduna[odni ured је  odgovoran za organiziranje izrade medu пa гodп ih Киропа  za odgovor i za 
dostavu 1st1h, uz napIatu  P0  oijeni kostanja drzavama ćlan_icama i njihoviym oviastenim operatorima koji гп . пагисији . 

Č lanak 135. 
Akti Užih uriija i`poseti п i sporazurni (UStav8) 

1. 'Dva pcimjerka Akata Užih ипјја  i pose6nih sporazuma 'potpisanih kakg'je to u гedeпo с lапкот  8. 
Ustava, šalju Medunarotlhom uredu službe, tih Unija  a ako to one:ne u_č ine, onda ih šalje jedna od 
strana potpisnica. 

2. ',Meduna_rodni ured vodi гač u пa da Akti 'Užih unija i poseb п i sporazumi ne sadrže uvjete .koji su 
nepovolј npi javnost od onih koji ;su osigurani Aktima U п ije: Medunarodni ured obav_ještava Upravno 
vijeće  0  svim nepravilnostima koje' је  otkrio.kгoz primjenu te odredbe. 

3. Meduriarodni игед ', obavještava tl гžave'č laп ice; i njihove ovlaštene operatore  0  postojanju Užih 
unija'i pose6 п ih spoгazuпa,navedeп ih gore. 

Č lanak 136. 
Časopis ипгје ; 

1. Медипагодпг  ured oojavljuje ;  uz ,pomoć  dokumenata koje je dobio па ; га_spolaga пje, časopis  n 
 arapskom, kineskom, engleškom,;francuskom, njemačkom, ruskom.ispanjolskom ieziku. 

С 1Эпак  137 . 	 ' 
Godjš пje izvješ će  b  radU Unije (Ustav 2QlOpć i pravilnik'107 1,24), 

1, Medunarodnt ured iz гaduje godišnje izvješ će.o radu Unije koji se salje, nakon phhva ćanja od 
st_rane Upravnog odbora Upravnog vijeća, državama č lanicama i1i1i ovlaštenim operatorima, ,Užim 
unijama i Ujedinjenim narodima. 

Poglavfe'111: 

Podnošenje, гахп lангапје  p ćijedloga, •obavijesti q usyojenim odlukama i stupanje 
ha  snagu Pravilnika i drugih usvojenih odluka 
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Č lanak 138: 
Postupak:podno"вепја  prijedloga Kongresu (Ustav 29) 

1. Uz izuzetke kako • je to p гopisano ,u stavcima 2 . i 5., sljededi'postupak koristi se za родповепје  vih 
vrsta';prijedloga,koje države članice dostavljaju Kongresu;, 

1,1 da bi  bid  priпvaćeп, prijedlog mora biti poslat' Медипагодпот  uredu najmanje:šest mjeseci prije 
datuma,održava пja Kongresa; 	 - 

1:2. песе  liiti p"rihvaćen nacrt p гijedloga'koji је  poslat tijekom razdoblja od šest mjeseci koji prijethodi" 
datumWkoј i je odreden za;održava пje Ko пgresa;, 

1.3:, suštinski prijedlozi koji stignu u Medunarodni ured U гахдоЬІји  izmedu šest i; četiri mjeseca prije 
utvrdenog datuma odrzavanja'Kongresa bit: će prihvaće п i ako ih podrže najma_nje dJije d гžave č la п ice;, 

1:45 suštinski pri ј edlozi koji stig пu u Meduпđгod п i ured  U razdoblju izmedu "cetiri i' dva mjeseca'-prije. 
utvrdenog datuma održavanja' Kongreša biti će'prihva ćeni ako• ih podrži naimanje  osam država 
č lanica prijedlozi kop stig пu poslije tog Vremena пе 'ce biti pnhva ćenj; 

1:5 'izjave podrške тог@ји  stić i u Medunarodni ured u istom vremenskom roku kao i' prijedlozi ha koje 
se.te izjave odnose: 

2' 'Prjjedlozi koji se odnose na Ustav i1i Op ć i'pravil п ik'тогаји  sti ć i u Medunarodni ured пajkasnije šest 
mjeseci prije otvorenja Kongresa;,sve što stigne poslije tog datuna ati prije otvorenja Kongresa' песе  
so ražmatrati osim ako Kongres dvotrectnskom ve ć inom država-- clanica zastupljenih na Kongresu 
glašuje.za tote ako°su ispunjeni uvjeti iz stavka 1. 

3! svakl prijedlog u pravitu mora 'imati samo једап  cilj i sadržavati samo 'izmjene koјe 'taj cilj 
opravdava sličnotome ;  svaki prijedlog koji može,dovesti do ve ć ih troškova  pa  Ungu mora šadržavati 
i naznaku fіпапсѕК og utјесаја  koju priprema država č laп ica koja podnosi pcjjedlog, uz konzultacije`;sa 
Медипагодпгт  uredom; tako da se'mogu utvrditi financijska sredstva kola su potrebna za realizaciju 
takvog'prijedloga. 

4: Naprf prijedloga koji države č lanice "salju Медипагодпот  игеди  mdra imati naslov "Nacrt prijedioga" 
i Medunarod п i uYed će ga objaviti pod b,rojem iza kojeg se naIazi slovo R: Prijedlozi koji nemaju taj 
znak  au  i koji prema mišljenju Medunarodn_og ureda govore• samo o-to čkama nacrta objavljuju se uz 
odgovarajtiću napornenuMedunarodni,ured pravi spišak'tih p г ijedloga za Kongres. 

5 . Postupak iz'stavaka 1 . i,4., neće se primijeniti ni na prijedloge usvezi s Poslovnikom Kongresa ni'na 
iznijene i дорипе 'prijedloga koji,suvec:napravljeni:, 

С 1апаК  139. 
Postup.ak pod пošenja prijedloga,za izmjenu Konvencije ili Sporazuma izmedu dv Kongresa 

1. ' Da bf bib  uzet u гахтангапје  svaki prijedlog koji se одповг  ha  Koпveпcilu iii sporazume, a koji•
država članica podnese izmedu dva Kongresa, mora imati potporu harem dvije tlruge države ю lanice. 
spomenuti prijedlozi se nece užeti u obzir ako Medunarodni ured u isto vrijeme, ne primi potreban 
broj izjava pod гške. 

2 Ov1 prijeд lozi se;upu ćuј u drugi гn državama č lanicama г putem Медипагодпоу  ureda. 

č lanak 140. 
Razmatranje prijedloga za.izmjenu Konvencije i1i'sporazuma izmedu•dva Kongresa 

1. svaki prijedlcg u vezi $ Konvencijom, sporazumima i njihoum Žavršnim protokolima p гolazi sljede ć i 
postupak kada država clanica pošalje prijedlog Medunarodnom uredu Medunarodni ured ga šalje 
svim državama č lanjcama na dazmatгaпje. One maju rok od dva ,mjeseca za razmatranje prijedloga.l 
slanje primjedbi ' Medunarodnom uredu lzmjene i dopune nisu dopuštene. Nakon isteka dva mjeseca, 
Međunarodni' Ufed šalje državama clanjcama sve prlmjedbe Које  је 'рг lт lо  1 poziva sve drzave č lanice 
da glasovaju za ' Ii  protiv prgedloga. Za države č lanice koje nisu poslale svoj glas u roku od dva 
mjeseca smatrat će;se da su suzdrzane Vremensko razdo Ыjeese racunaJu od datuma na cjrkulanma 
Medunarodnog u гeda. 
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2.  •Akb. se prijedlog od пosi па  sporazum iii njegov Završ п i protokol„ samo države č lanice koje su 
strane u $porazumu mogu sudjelovati u postupku opisanom u stavku 1. 

Č lanak 141. 
Postupak za podnoseriJe prijedloga Vi ј eću! za pošta пsku operativu  U  svezi s pripremom novih 
.P гavilnika ипинаг  odlukaгдоп"евепгп  па  Kongresu. 

1. Pravilnike Svjetske pošta пske konvencge. i Sporazum  0  poštanskim financijskim uslugama, izradit će 
vijeće za pošta пsku дperativu u svjetlu odiuka оопевепгп  ha  Kongresu. 

2, Prijedlozi.kojj proizlaze iz predloženih ižmjena'i. дорипа :Konveпć ije i Ii  sporazuma  0  poštanskim 
finan ć iј skim uslugama predaju se Medunarodnom uredu stodobno s prijedlozima za Kongres nakoje 
se ođnose. Može ih predati samo jedna d'ržava , č lanića.bez podrške drugih, država č lanica. Takvi 
prijedlozi sesšaiju svim drrzavama č janicamanajkas п ije mjesed dапё  prije oд ržavanja Koпgresa. 

3: Drugi prijedlozi u,svezi s Pravi И,icima koje V.ije će za postansku operativu uzima na razmatranje  Rod 
 pripreme novih Pravilnika u roku od 'sest mesedi nakon zakijučeпja Kongresa 'predaju se 

Medunarodnom uredu najkasnije dva m ј eseca,priјe7datuma održavaпjaг Kongresa. 

4. Pr,ijedlozi vezani uz promjenu Pravilnika nastalih kao rezultat odluka Ko пgresa, koje su predale 
države č lanice,. moraju sti ć i u Medunarodni ured najkas п ije dva.mjeseca,prije po četka rada Vijeća za. 
poštansku operativu. Prijedlozi se sa1ј u svim drzavarna clanicama i nphovim oviastenim operatorma 
пajkasnije mjesec dana prije ро 'cetka rada Vijeća za poštansku operatiGu. 

Č lanak 142 , 
lхтјепе +'i'.дорипе  Pravil п ika od strane Vije ćaza.poštansku operativu 

1, Prijedlozimaizmjena:i dopuna;Pravilnika:se bavi Vije će za postansku operativu, 

2-. Za prijedloge izmjena'!i dopuna Pra и lnika;ne traži se podrška;država č lanića. 

3. Takav prijediog se ne razmatra osi n ,ako Vge će za poštaпsku ope гativu пе ; odjenI da  JO  hitno 
pdtrdban. 

t lanakл 43: 
Obabijesti  0  odlukama usvojenim;izmedu•dva Kongresa'(Ustav'29, Op ć i pravilnik 139; 140, 142) 

1. Generalni direktor',Medunarodnog ureda o6avještava vlade država č laп ića  0  usvojeп i n izmjenama i 
дорипата  КопВепсгје ;  sporazuma i:Završnih protokola uz to Ak(e: 

2. Медипагодпг  ,used obavještava države č ianice i njihove ovlaštene operatore  9  izm Јenama i 
dopunama Pravilnika i Zavrsnih protokola koje:je usvojilo Vije će za poštansku operativu..lšti postupak 
se  primjenjuje na tumačenja predvidena . 0 članku 38:3:2 Konvencije i na odgovaraju će odredbe 
$ рогахигпа . 	 . 

č lапак  144. 
stupanfenasnagu Pravilп ika i drugih odluka usvoje п ih izmedu dva Kongresa 

1  Угаv ійпісі ; ѕ tораЈ u na snagu istoga дапа  i.imafu isto traja пje.kao i Akti допевепг  ha  Kongresu. 

2  Ne utječući na odredbe iz stavka 1 ., odluke  0  izmjenama i dopunama.Akata UnIje koje,su usvojene 
zmedu dva Kongresa stupa ј u na)snagu ро  isteku пајтапје  tri rnjeseca od!obavijesti  0  istim. 
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Poglavlje IV. 

Finaп cije 

č la iak; 1'45 . 
Utvrdi`vanј etr.oškova Unije;(Ustav 21) 	 . 

1. Na,temeiju odredbi stavaka 2. do  6l, godišnji 4roškovi  U  svezi s aktivnostima tijela Unije he smiju 
premašiti 32:235:000 švicarskih franakaza;razdo б lje od 20 1 3: do 2016.!godine. 

2: Troškovi u: svezi sa šaziva п  em stedeće Koп  resa )_ 	) 	g 	g 	(putni troškovi taj п ištva, troskovI prijevoza, 
t гoškovt installranja uredaja za simultano prevodehje, troškovi umnožavanja dokumenata za vrijeme 
Kongresa, itd.) ne.smiju biti iznad роstа vіјёѓбg limita od'2:g00.000.švica гskih franaka: 

3. Upravno vijeće je ovlašteno premašiti limite utvrdene u stavcima 1 . i 2. uzevši  U  obzir povećanje 
piatnih razreda,, doprinosa na  ire  miroи na iii' naknada uključujuć i i uskladivanje pla ća, odobrene od 

, ~ 

strane Ujedinjenih naroda kojj se primjenjuju za njihovo oso ЬІle пa radu u Ženevi. 

4. Upravno vijeće је  oviašteno.prilagodili svake godihe iznos troškova, osim onih koji se odnose na 
osobIje; u ovisnosti.od,kretanJa in дeksa potroša čkih сгјепа  и  Švica гskoj. 

5. Bez obzira ;na stavak 1 ;  `Upravno vijeće, i1i u slučaju izuzetne liitnosti generalni direktor, mogu 
odobriti prekoračenje,propisanih limita radi pokrivanja troškova znacajnih i nepredvidenih popravaka 
zgrade Medunarodnog ureda pod uvjetom da iznos pove'canja troskova ne prelazi 125 '. 000 "svicarsk'ih 
fгanaka godišnje. 

6. Ako se, odobreni'iznosi iz stavaka 1. i 2: pokažu пedovolj п im ia osiguгanje normalnog djelovanja 
Unije, di limiti mogu biti' prekora"ćeni samo uz odob гenle već ine država č lanica Unije: Švako 
savjetovanje..uktju čuje kompletan opis+ ć inje п ida koje opravdavaju,đakav zahtjev. 

Č lanak 146. 
Reguliranje doprinosa država č lanica 

1. .D гžave koje, p г istupaju Uniji iii su:primIjene i стnaju status "claп ica U п ije kao i o пe. koje istupaju. iz. 
č lanice U пge, trebaju uplatiti doprinose za cijelu godinu u kojoj je njlhovo pristupahJe iii povlačenje iz, 
Uп ije stupilc па  sпagu. 

2 D гžave č iaп ice plaćaju dopri пose Uniji za godišnje troškove unaprged па  temeQu ргогасипа  kojilje 
donijelo Upravno ијесе. Doprinose upla ćuju najkasnije do prvog dana financijske gotlihe na koju s e . 
proracun odnoši, Poslije tog datuma, na iznos dugovanja se napla ćutu karate u korist,Unge ро  atopi 
od 6% godiš пje  ad  četvrtog пјевеса . 

3: Kada ,su zaostaci obveznih doprinosa Uniji, bez kamata, isti i1i. viši od iznosa doprinosa države 
clanice za prijethodne dvije fina п cijske godine država danica može neopozivo ustupiti Ungi cio izrios; 
iii dio iznosa koje njoj duguju druge d'ržave' č laп ice, sukiadno propisima koje je donijelo Upravno 
vijece ;  Uvjeti prebaciva пja tih dugovanja se utvrduju ugovorom izmedu države č lanice, njenih 
du"znika/vje гovnika i'Unjje. . 

4: Država clanica koja, iz p гavп ih i1i drugih ,razioga, ne može napraviti to prebacivanje iznosa 
dugovanla, obvezue še da če napraviti raspdred za otplatu svog duga. 

5. Osim u izuzetnim slud'ajeGima, povrat obveznih doprinosa koji se duguju Uniji ne mo"ze biti duži  ad  
deset godiha. 

6. U izuzetnir slučale,vjma Uprav o v ј eće može op гostiti d гžavi č laп ici karate u cijelosti  Iii  samo и  
jednom dgelu kada dotiс̀па  država pl'ati u dijelo5ti iz пosgla"vп ice duga. 

7. .Državi, č lanici se moz`e;  unutar otplate duga prema planu koji je лodobrilo Upravno vijeće; oprostiti 
dugovanje cjelokupne karate iii  saro dijeia kumulativne  karate  ; medutim u tom slu čaju d'oti'cna 
država č lanica,mo гa štrogo poštivati rokove otplateu dogovore пom гoku od najviše deset godina: 

B: Odredbe 'iz stavaka 3. do 7. se, anatogno p г imenjuju i na troskove prevodenja koje 
Medunarodhi  biro  ispostavi drzavarna č lanicama(koje pripadaju,jezi čkim skupinarna 

26 



Č lanak 147. 
Marijak и  financiraпju 

1. Radi pokrivanja manjka и  financiranju rada Unije, osnovat се  se Rezervni fond. Njegov iznos 
utvrduje Upravno vije će. Ovaj Fond se popunjava prvenstveno iz prora čunskog viška, a može' se. 
također koristiti za poravnanje prora čuna iji za sma'hjivanje iznosa doprinosa država č lanica. 

2. U slučaju privremenog manjka u financiranju Unije, Vlada Švicarske Konfederacije се  dati Uniji 
potrebne kratkoro čne avansne iznose, pod uvjetima utvrdenim u zajedni čkomsporazumu. 

Č lanak 148. 
Kontrola knjigovodstva i ra čunovodstva 	 . 

1. V1ada Švicarske. Konfederacije се  nadgledati, bez naknađe, knjigovodstvo i računovodstvo 
Medunarodnog ureda unutar'ižnosa koje je utvrdio'Kongres. 

Č lanak 149. 
Automatske sankcije 

1. svaka d гžava č lanica koja пе  može izvršiti prijenos propisan u č lanku 146.3. i koja ne pristaje na 
program otplate duga kako to predlaže Medunarodni ured sukladno č lanku 146.4, ili kbja ga se ne 
pridržava, automatski gubi pravo glasa na Kongresu i na sastancima Upravnog vije ća i Vijeća za 
poštansku operativu'i gubi pravo па  č lanstvo u spomenuta dva Vijeća. 

2. Automatske sankcije se ukidaju i prestaju biti na snazi č im dotična država plati svoje obvezne 
doprinose koje duguje Uniji, glavnicu i karate, ili č im pristane na raspored otplate duga. 

Č lanak 1 50. 
Klase doprinosa (Ustav 21, Opć i pravilnik 131 1  145, 146, 147. i 148) 

1. Države č lanice sudjeluju u pokrivanju troškova Unije prema klasi doprinosa kojoj pripadaju. K1ase su 
sljedeće: 

- klasa od 50 jedinica; 
- klasa od 45 jedinica; 
- klasa od 40 jedinica; 

Klasa od 35 jedinica; 
- klasa od 30 jedinica; 
- klasa od 25'edinica; 
- klasa od 20 edinica; 
- klasa od 15 jedinica; 
- klasa od 10 edinica; 
- klasa od 5 jedinica; 
- klasa od 3 jedinice; 
- klasa od 1 jedinjce; 
- klasa od 0,5 jedinica, rezervirana za najnerazvijenije države prema kriterijima Ujedinjenih 

na гoda i za druge države koje odredi Upravno vije će.. 

2. Bez obzira.na:klase dopcinosa iz stavka 1., svakadržava č lanića može izabrati da plati'b гoj jedinica 
'doprinosa ve ć i od onog koji odgovara klasi doprinosa kojoj ona pripada, a na minimalno vremensko 
razdobIje koje je jedhako razdoblju izmedu dva Kongresa. Obavijest 0 promjeni se dostavlja najkasnije 
na Kongresu. Po isteku razdoblja izmedu dva Kongresa, država č lanica se automatski vra ća u svoj 
originalni broj Jedinica doprinosa, osim ukoliko ne odlu č i da održi svoj doprihos na većem broju 
jedinica. Uplata dodanih doprinosa се  shodno tome povećati rashode. 

3. Države č lanice su uključene u jednu od navedenih klasa doprinosa  U trenutku njihovog primitka ili 
prjstupanja Uniji sukladno postupku propisanim u č lanku 21.4. Ustava. 

4. Države č lanice mogu kasnije biti svrstane, u klašu nižih doprinosa, pod uvjetom da je njihov zahtjev 
za promjenu poslat Medunarodnom uredu najmanje dva mjeseca prije održavanja Kongresa. Kongres 
daje neobvezujuće mišljenje 0 tom zahtjevu za promjenu klase doprinosa. Država č lanica je siobodha 
da odlu č i da 1i де . slijediti mišljenje Kongresa. Копаспа  odluka driave šalje se Tajništvu 
Medunarodnog ureda prije završetka Kongresa. Ovaj zahtjev za promjenom stupa na'snagu kada i 
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financijske odredbe koje Kongres donese.. Države č lanice koje nisu tražile promjenu klase doprinosa  U 
propisđnom vremenskom roku ostaju u klasi kojoj šu pripadale do tada. 

5. Drcave članice ne mogu tražiti smanjenje klase doprinosa za više od jedne klase odjedanput. 

6 : Medutim, u izuzetnim slu čajevima„ kao što su ,prirodne nepogode koje iziskuju medunarodne 
programe'humanitarne pomo ći, Upravno vijeće može odobritj privremeno smanjenje klase doprinosa 
jednom izmedu dva Kongresa na zahtjev države članice kada ona utvrdi da ne može održati klasu 
doprinosa u kojoj se trenuta čпo nalaii. U istir uvjetima, Upravno vije će može odobriti privremeno 
smanjenje za države koje nisu najnerazvijenije a koje se ve ć  nalaze u klasi od 1 jedinice tako da ih 
stavi u klasu od 0,5 jedinica. 

7. Privremeno smanjenje klase doprinosa na temelju zahtjeva iz stavka 6. Upravno vijeće može 
odobriti na maksimalni rok od dvije godine i1i do sljede ćeg Kongresa, ovisno 0 tome šta је  prije. Po 
steku odredenog razdobfa, d гžava se automatski vra ća.0 prvobitno odredenu klasu doprihosa. 

8. Bez obzira na stavke 4. i 5., prelazak U višu klasu doprinosa ne podliježe ograni čenjima. 

. С 1апаК  151. 
Р lасапје  za mate гijale koje šalje Medunarodni ured (Opć i`pravilnik 134) 

1. Materijale koje šalje Medunarodni ured državama ć lanicama i koji se plaćaju države "clanice moraju 
platiti u пајкгасет  mogućem roku, a najkasnije u roku od 6 mjeseci od prvog dana u пjesecu koji 
slijedi mjesec u kojem je Medunarodni ured poslao ra čun drz`avi članici. Nakon isteka tog razdoblja 
plaćaju se zatezne karate u korist Unije i to u iznosu od 5% godišnje ra čunajući od datuma isteka 
propisanog roka. 

Č lanak 152. 
Organizacija pomoćnih tijela koja financi гaju koris п ici 

1. Pod uvjetom da to Upravno vije će odobri, Vijeće za poštansku operativu može osnovati 
odredeni broj pomoćnih tijela koja financiraju korisnici, dobrovoljno, kako bi organjzirao 
operativne, komercijalne, tehni čke i ekonomske aktivnosti koje su u njegovoj nadležnosti po 
č lanku 18. Ustava, au i koja se ne mogu financirati iz redovnog регогасипа . 

2. Nakon stvaranja takvog tijela unutar POC -a, POC odlu čuje 0 temeljnom okviru statuta tih 
tijela, uzimaju ć i u obzir temeljna pravila i principe UPU-a kao me đuvladine organizacije, i 
podnosi ga Upravnom vije ću na odobrenje. Temeljni okvir uklju čuje sljedeće elements: 

	

2.1. 	mandat; 

	

22. 	č lanstvo, uklju č uju ć i i kategorije uklju čenih č lanova; 

	

2.3. 	pravila za donošenje odluka, uklju č ujuć i njegovu unutarnju strukturu i njegov odhos 
sa ostalim tijelima UPU -a; 

	

2.4. 	glasovanje i na čela predstavljanja; 

	

2.5. 	financiranje (pretplata ;  naknada za korištenje, ltd.); 

	

2.6. 	sastav tajništva i upravlja čku strukturu. 

3. svako ротоспо  tijelo koje financiraju korisnici organizuje svoje aktivnosti samostalno  U 
temeljnom okviru koji je odredio POC i odobrilo CA, i priprema godišnje izveš će o svojim 
aktivnostima koji odobrava POC. 

4. Upravno vijeće odreduje pravila vezana za dodane troškove koje ротоспа  tijela financirana 
od strane korisnika trebaju dati redovnom ргогасипи  i objavljuje ih u Pravilniku o financijama 
UPU-a. 

5. Generalni direktor Medunarodnog ureda odreduje strukturu funkcija tajništva pomo ć nih 
tijela koja financiraju korisnici sukladno Statutom uposlenih i Pravilnicima, odobrenim od 
strane CA, koji važe za о$оb Іје  uposleno u pomo ćnim .tijelima fi п anci гanim od strane 
korisnjka. Tajništvo pomo ćnih tijela sastavni je dio Medunarodnog ureda. 
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8.. Iпforrriacije: Које  se odnose na pomo ćna tijela koja financiraju korisnici sa č injene sukiadno 
ovom č lanku podnosese Kdhgresu nakdn njihovog osnivanja: 

Poglavfe V. 

Arbitraža 

Č lanak 153. 
Postupak arbitraže (Ustav  32)  

1_ Kada se spor rješava arbitražom izmedu država č laп ica, švaka država č la п ica,mora obavijestiti 
drugu stranu pisanim putem 0  predmetu spora i obavijestiti je, putem obavijesti  0  pokretanju 
arbitraže, da želi pokrenuti postupak arbitraže. 

2, Ako se sponodnosi na operativna  Iii tehnička pitanja, svaka država 'clanica,može zahtijevati. 
od svog ovlaštenog operatora da postupa sukladno proceduri opisanoj u •sljede ć im 
stavcima i prenijeti svoje ovlasti na svoga operatora: Doti čna drzava č lanica bit će 
obaviještena о  tijeku postupka i  0  rezultatu: Doti čne države č ianice iii ovjašteni operatori  U 

 daljnjem tekstu.bit će,označeni kao ,,strane uarbitraži". 

3. stra пe  U  arbitraži ime п uju jednog iii tri arbitra. 

4. Kada stгane ii arbitraži.odaberu da imenuju tri arbitra, svaka strana, sukladno stavku 2,. bira 
za arbitra drzavu č la п icu iii ovlaštenog operatora koji nije izravno uklju čen u spor. Kada 
nekđ liko država č lanica i/ili ovlaštenih operatora ima zajedni čki interes, oni се  se u svrhu 
ovoga stavkacsmatrati jednom stranom. 

5. Kada.se strane dogovore oko imenovanja  Hi  arbitra, tre ćeg arbjtra.strane zajedno biraju i on 
ne mora biti iz d гžav,e članice ili ovlaštenog operatora. 

6. ;Ako ie riječ  io sporu koji se od'nosi na ieдaп  oo Sporazuma, arbitri se mogu ooreditirsamo izmedu 
država'članica kole  so  straпe potpisп ice tog;Spo гazuma: 

7: strane u arbitraži mogu zajedni č ki пi dogovorom imenovati samo jednog, arbitra, koji ne mora 
biti'iz države3"clanice iii ovla'stenog operatora. 

6: Ako jedna ili obje strane u.arbitraži ne imenuju arbitra ii i,  arbitre  U  roku od tri тnjeseca od 
dobivanja najave za'pokretanje arbitraže, Medunarodni ured, ukoliko je to neophodno, poziva 
državu čjanicu u docnji da imenujearbitra,  Iii sam imenuje istog:automatski. Medunarodni ured 
пeće biti uklju"сеп  u đоповепје  odluka, osim.ako to strane zajedno ne:zahtijevaju. . 

9.strane u arbitraži mogu se, medusobno dogovo_riti' о  rješenju spora  u bib  o koje vrijeme prije 
nego što arbitar iii arbitri donesu odluku. Obavijest  0  6ilo kakvom povla"сепји  mora bit 

 dostavljena u pisanoj formi Medunarodnom uredu u ,roku od 10 dana od dana kada stra п e 
postignu takav sporazum.lZada se strane dogovore da se povuku iz arbitra йnog postupka, 
arbitar'j1i' arbitriigube г svoj autoritet да  odtučuju`o tom pitanju. 

10. Arbitar i1i arbitri moraju donositi odluke  0  sporovima na temelju č injeп ica i ргедосепгп  
dokaza.:Sve informacije.koje se odnose na spor тогаји  biti'dostavljene objema stranama,  au  i i 
arbitru ili. arbitrima. 

11. Odluka arbitra ili arbitara se donosi`ve ć inom glasova, ј 'dostavlja se Medunarodnom, uredu i 
straп ama и`roku odsest;mjeseci od дапа  objavljivanja najave za pokretanje arbitraže. 

12. Arbitraž п i postupci su povjerljivi, i samo kratak opis,spora i odluka dostavljaju se U  pisanoj 
formi Medunarodnom uredu  U  roku od 10 dana_ nakon što Se odluka dostavi stranama :u 
arbitraži. 
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13. Odluka arbitra ili,arbitara je kona čna i obvezuju ća za obje strane i пе  podliježe žalbama. 

14. Strane u arbitraži dužne su da provedu odluku arbitra iii arbitara bez odlaganja. Kada 
država č lanica prenese svoje ovlasti na ovlastištenog operatora da pokrene i vodi arbitražni 
postupak, država č lanica odgovorna је  да  osigura da ovlašteni operator provodirodluku, arbitra 
iti arbitara. 

Poglavlje VI. 

Jezici koji se koriste u Uniji 

Č laпak 154. 
Radni jezici Medunarodnog ureda 

1. Radni jezič i Medunarodnog ureda su,francuski i engleski. 

Č tanak 155. 
Jezici koj i se koriste za dokumentaciju, diskusije i službenu prepisku 

1. U dokumentaciji koju objavljuje Unija.koriste se francuski, engleski, arapski i španjolski jezik. Koriste 
setakoder i kineski, njema čki, portugalški i.ruski jezik, pod uvjetom da se samo najzna čajnijaaemeljna. 
dokumentacija izraduje na ovim jezicima. I drugi jezici se koriste, pod uvjetom da d гžave č lanice koje 
to traže snose sve troškove. 

2: Država ili države č lanice koje traže neki drugi jezik koji nije zvani čni jezik obrazuju jednu 
jezi čku skupinu. 

3. Medunarodni ured objavljuje dokumentaciju na ivani čnom jeziku i na jezicima propisno obrazovanih 
jezi čkih skupina, neposredno i1i posredovanjem regionalnih ureda ovih skupina, sukladno 
postupcima koji su dogovoreni sa Medunarodnim uredorn. Objavljivanje na raznim jezicima vrši se 
sukladno uobi čajenim standardom. 

4. Dokumentacija koju Meduna гodni ured objavljuje neposredno, dostavlja se istodobno na razli č itim 
traženim jezič ima, kojiko je to moguće: 	 ' 

5. Prepiska izmedu država č lanica  Hi  njihovih ovlaštenih operatora i Medunarodnog biroa i izmedu 
Medunarodnog biroa i tre č ih osoba može se vršiti na svakom jeziku za koji Medunarodni ured 
raspolaže prevoditeljskom službom. 

6. Troškovi prevodenja na  bib  o koji jezik, računajuć i tu i one koji nastaju primjenom stavka 5, padaju na 
teret jezičke skupine koja je tražila taj jezik. Države č lanice koje koriste službeni jezik pla ćaju, na i me 

 prevodenja neslužbeп ih dokumenata, paušalni doprinos, č iji je iznos po jedinici doprinosa jednak 
onom koji snose države č laniče koje koriste drugi radni jezik Medunarodnog ureda. Svi drugi troškovi 
isporuke dokumenata padaju na teret Unije. Visina troškova koje snosi Unija za izradu dokumenata na 
kiheskom, njema čkom, portugalskom i ruskom jeziku utvrduje se Rezolucijom Kongresa. 

7. Troškovi koji padaju na teret jedne jezi čke skupine dijele se izmedu č lanova te skupine 
sгazmjerno njihovom doprinosu troškovima Unije. Ovi troškovi.mogu se dijeliti izrrnedu č lanova jezi čke 
skupine prema nekom d гugoп  sustavu', pod uvjetom dase zainte гesirane d гžave č lanice  0 tome slože 
i da obavijeste Medunarodni ured  0  svojoj odluci preko predstavnika skupine. 

8. Medunarodni ured postupa prema svakom zahtjevu za promjenu jezika neke države č lani će  U  roku 
koji ne  mote  biti duži od dvjje godine. 

9. Za diskušije na sastancima tijela Unije dozvoljeni su francuski, engleski, španjolski, ruski' i arapski' 
jezik, primjenom sustava za prevodenje - ša  hг  bez elektroničke opreme - č iji se izbor stavlja na 
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ргосјепи  organizatora šašta п ka,. poslije savjetovanja sa%generalnim.ddektorom.Medu пarodnog игеда  i 
zainteresiranim d гžavama "ata п ioama:. 

10. Drugi ;jezicisu takoder dozvoijeni za diskusiJei sastanke navedene u,stavku,9. 

11: Izaslanstva koja koriste druge ,jezike ošiguravaju simultano prevodenJe na jedan od jezika 
navedenih u stavku .9, bilo preko sustava navedenog u'istom stavku, kada se mogu izvršiti potrebne 
teh п ičke izmjene, bib o preko posebnih prevoditelja. 

12. T.roškovi' р"revoditeljskih usluga dijele se izriiedu đ ržava č laп iča koje ko г iste isti jezik. 
srazmjerno njihovom dopflnOSU troškovima Ипје , Medutim, tfOskove montaŽe I, odrzavanja 
tehп ičke oprernesnosi. Unija. 

13: Države č lanioe i/i1i njihovi ovlašteni' operatori se mogu, sporazumjeti o tome koji će se jezik koristiti: 
za službenu prepisku u пjihovim medusobnim odnosima Ako takav sporazum ne postoji konsti se 
franauski jezik 

Poglavlje V11 • 

Završrie odredbe 

Č lanak 156. 
Uvje_ti za pri пvatanje;prijedloga u svezi s Qp ć im pravilnikom 

1. Prijedlozi и  svezi' s ovim Op ć im pravilnikon predani' Kongresu stupaju na snagu kada, ih prihvati 
veeina država č lanica prisutnih na Kongresu i koje imaju pravo glasa. Najmanie dvije trecine država 
č lanioa Unije.s pravom 'дІаѕа tґеЬа  prisustvovati glasovanju,- 

С lапакг 157,. 
Prijedlozi.u,svezisa medunarodnim ugovorima s Ujedinjenim narodima (Ustav'9) 

1. Uvjeti za odobrenje ,propisani  U  č lanku 1 56. se isto tako primjenjuju na prijedloge и  svezi 'sa. 
izmjenama i dopunama medunarodnih ugovora skloplje п ih izmedu Svjetske poštanske unije 'i' 
UjedinJehih naroda, ukoliko ti sporazumi ne predvidaju' uvjete za izmjene' i dopune odredbi' koje 
sadrže. 

Č lanak 158i 
Izmjene i dopune, stuparijena snagu. i traja пje,Općeg pravibhika 

1. lхтјепе  i дорипе  којеје  usvojio Kongreš pCedmet su.doda пog protokola i, akoKo п gres  he  odluč i 
drugač ije, о пе  stupaju па 'snagu и  isto ve ne,ka дa i'Akti koje je dbhid isti taj Ko пgres. 

2. Ovaj Opć i pravilnik stupa na shagu 1. šije а̀пја 201'4: godine i'ostaje па  snazi neog гaп ičenovгijeme. 

U potvrdu' navede пog, opunomoćenici vlada d гžava'с lапоа  'Potpisali su ovaj Đ pć i praviihik'  U  једпогп  
primjerku deponiranom kod generalnog direktora Медипагодпо 9 ureda Medunarodni ured svjetske 
poštanske unije dostavlja ро  jedan pnmierak svakoj strani 

Sastavlje пo u Dofii; 11.„listopadг  2012.  godine. 
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Svjetska' poštanska konveneija 

Svjetška pošta пska konvendja 
Završni protokol 
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tEonyencija', 

Svjetska ро "stanska konvencija 

Niže potpisarti', орипото 'cernci vlada država "ctanica Unije,s obzirom па  č lanak 22 3. Usta_ va Svjetske 
postanske unije sktopljenog u Be ču 10. srpnja 1964  godine, jednoglasno i sukladno članku 25.4 
Ustava, donijeli su u ovoj Konvenciji pravila koja se primjenjuju u medunarodnom poštanskom 
prometu. 

PfV1 dlo 

Zajednička pravila koja se primjenjuju и  medunarodnorn poštanskom, prometu 

Uv&dho poglavlje 

Орсе  odredbe 

Č lanak 1. 
Definicije 

1. Za potretie Svjetske poštanske ko пvendije, dolј eпavedeni pojmovi'imaiu sljede ća.zna"сепјаг  

1.1 paket:. pošiljka којг  se prijevozi prema uvjetima ove konvencije i Fravilhika  0  ро 'stanskim 
,paketima; 

1:2. zatvoreni гат lји 'сакг  vreče s nazivnicama  iii'  skup vreća i1i drugih spremnika, zatvorenih,plombom 
1i bez plombe, kojesadtte' poštanske•poši Гke, 

1: 3 . pogreš пo usmjere п i žaklju čdi' sprem п iei žapriп lje п i и  iznijeničпoj pošti koja пгје  пazпačeпa_ па  
(0геспој ) пazivп ici;' 

1.4;:osobni podaci: informacije potrebne za identifikaciju korisnika poštanske us Шge;; 

1:5: pogrešno poslane pošiljke: pošiljke'zaorimlje пe и  izпijeničпoj pošti, 'a. патгјепјепе  izmjeni čnoj 
pošti u nekoj' drugoj državi; č lanici; 

1. 6 . 'poštaпska poš čljka: opći pojam koj i se odnosi' na sve što se otprema ро 'sta пskim tokovima 
(pismonosne pošillke, postanski paketi,'nov čane_uputnice, itd:); 

1.7. tranzitni troškovi: nadoknađa za pružene usluge prijevoznika u,državi preko koje,se obavlja tranzit 
(ovlašteni operator druga služba, i Ii  nphova kombinacija) uzirnaju ć i u obzir radi 1 i se  0  kopnenom, , 	 _ 
pomorskom'i/ili.zra čnom tranz iu pošiljaka;' 

1:8. terminalni troškovi: nadoknada koju ovlašteni operator  •d гžave otpreme duguje ovlaštenom 
operatoru države odredišta na i me  tros"kova nastalih u zemlji odredišta  u  svezi' s primljenim. 
pismonosnjm pošilikamai, 
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1:9. oviašteп i ореганог 'biio'koji viadin iii neviadin subjekt kojeg jealužbe пo irпenovala država č iariica 
kako bi obavljao pošta п ski prometi ispunjavao odgovarajuce obveze koje proiziaze iz Akata Unije na 
пјепо  п  državnom родгисји ; 

1.10. maiipakej, pošiljka, koja se prijevozi prema uvjetima  ova  Konvencije i Praи lnika; о  pismoпosп iiп  
pošiijkama; 

1:11. te гminaina površinska naknada (nakhada za.kopneni prijevoz doiazne pošiljke): nakna đa koju 
ovlasteni operator  drzave otpreme duguje oviastenorn operatorudržave odredista za troskove do kojih 
је  došlo  u  državi odredišta u syezi š рггт lјепг  п  paketima; 

1.12. tranzitna.površinska naknada:(naknada za kopne п i prijevoz  U  t гanzitu) г  naknada•za usiuge koje 
je izvrsio prijevoznik.u,državi preko:koje se obavlja tranzjt (ovlašteni op'e'rator, drugi'davatelj usiuga iii 
njifiova kombinaoija) uzimajuč i u obzir radi 1i se_ a  kopnenom i/ili zra čhom, tranzitu poštanskihpaketa 
preko njenog огхаипоу ,роогисја ; 

1.13. naknada za pomorskj prijevoz:' naknada za pružene; usluge prijevozhjka (oviašteni  operator iii  
drug'  davatelj usluge, iii  nJiho'Ja ko пioiпacga) kop,sudjeiuje  U  pomorskom prijevozu paketa; 

1.14. univerzalna poštanska usluga; stalno pruzanje kvaiitetnih osnovnjh poštanskih usluga svim 
korisnicima na eijelom po дru čј u države č ianice; po pristupačnim cijenama; 	 ' 

1.15. otvoreni' tranzit (transit a decouvert): otvoreni tranzit kroz državu posrednicu onuh posiljaka č iji 
bгој  iii masa г ne г opravdavaju izradu zatvorenih zakljucaka za državu odredišta: 

Clandk  2.  
lmenovanje jed ie  di vise  pravnuh osoba odgovornih za ispunjavanje obveza koje proizlaze 'iz 
p г id гžavaп ja г 'od гedbi Konvencije 

1: Države čla п ice ooavijestit'će Medunarodnl u гed, ;  u roku od šest meseci  ad  završetka Kongresa,  a 
 nazivu i adresi viadinog tijeia odgovornog za na!izor poštanskih poslova. Takoder u roku, od  test 

 mjeseci od završetka Kongresa;  države č ianice dostavljaju Medu ia гoдпom uredu naziv i• adresu 
jednog i Ii vise  : operatora siužbeno ovlastenih za obavljanje postanskuh ušluga i ispunjava пje obveza 
koje,proizlaze iz akata Unuje na svojem državnom, podru čju lzmedu dva Kongresa Medunarodni ured 
treba, biti otiavjješte п  što, je prije mogu će  a  svim p гomjenama vladinih tijela i, sluzbeno ovlaštenih 
operatora: . . 

i;lanak:3: 
Univerzalne poštanske usluge 

1.. U cilju pod гžavanja koncepta ј _edinstvenog po'stanskog poдгučja Uhije, države č lanice дихпе  su 
osigurati da svi korisnici/kiijenti vživaju pravo na u п iverzalrie poštanske usiuge koje uklju čuju stalno 
pruzanje kvalitetnih temeljnih postanskih usiuga svi n korisnicirna na cijeiom podru čju država č la_nica, 
ро ,pristupa čп im cijenama. 

2.. ,Imajuć i  U  vidu taj cilj ;  države č lanice dužпe so  utvrditi, unutar •svojih nacionainih poštanskih 
zakonodavstava i Ii  na druge uobičajene nacine opseg poštanskih usiuga koje se nude i zahtjeve za 
kvalitetom i pristupa čnim.cijenama ;  uzimajuć i  0  obzirpotгebe sta пovп ištva i njihđve nacionaiпe.uvjet'е , 

3, Drzave с tаг'юе  duzne  so  osiguratj da ponuda postanskuln usiuga i'.standa гdikvailtete budu ostvarenl 
od strane operatera odgovornih za obavijanje univerzalnih pošta iskih usiuga. 

4:. Države č lanice dužne  so  osigurati ргиžапје  univerzalnuh poštanskih usluga na pouztlanoj osnovi; 
garantirajuci tako njihovu održivost. 

б lanak•4. 
5lotioda tranzita 

1., Načelo slobode tranzita utvrdeno,je и  č laп ku 1. Ustava. Onb obv'ezuje svaku državu č lanicu da 
oslgura da njezunu ovlaštenj operatori, uvijek!najbržim putem 1 na пajsigu гniji način koji primjenjuju i na 
svoje viastite pošiijke, otpreme zatvorene zaklju čke i pusrnonosne posuljke u.otvorenom tranzitu koje:im 
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je predao drugi ovlašteni operator. Ov o načeio takoder se odnosi na pogrešno poslane pošiljke iii 
pogrešno usmjerene zaklju čRe. 

2. Države č lanjce koje ne sudjeluju u razmjeni pismonosnih ;pošiljaka sa zaraznim i1i radjoaktjvnIm 
tvarima mogu zabrahjti tranzjt ovih pošiljaka u. otvorenom tranzitu preko svojega državnog родгисја . 
Isto vrijedi 'i za ostale pismonosne pošjljke koje nisu pisma, dopisnice ј  pošiljke za sljjepe osobe 
(sekogrami). Isto, vrijedi ј  za novine, časopjše, tiskovine, male pakete i M vreće č fjl sadržajl пе  
zadovoljavaju zakonske odredbe kojima se propisuju uvjeti njihova objavljivanja i1i prometa u d гžavj 
tranzita. 

3. sloboda tranzjta poštanskjh paketa koji se otpremaju kopnenim i pomo гskim putem ograni čena је  
па  родгисје  država koje sudjeluju u ovoj usluzi. 

4. sloboda tranzita zrakoplovnjh paketa.zagarantirana је  пa č jtavom području Unije. Medutim, države 
č lanice koje ne obavljaju uslugu poštanskih paketa njsu obvezne otprematj zrakoplovne pakete 
kopnenjm putem. 

5. Ako država ć lanlca ne izvršava obvezu koja se odnosj na slobodan tranzjt, druge države с lапјсе  
mogu prekinutj svoj poštanskj promet s tom državom с lапгсот . 

Č lanak'5. 
Vlasnjštvo nad poštanskjm pošjljkama. Povla čenje iz pošte. Izmjena ј  ispravak adrese. 
Preusmjeravanje. Povrat neuru čenjh pošjljaka pošjljatelju 

1. Poštanska pošjljka ostaje vlasnjštvo poš đjatelja sve dok se ne игисј  zakonitom primatelju, osim ako 
је  pošiljka zaplijenjena na temelju zakonodavstva države podrijetla  Hi  odredišta, te u slu čaju primjene 
č la п ka 18.2.1.1 ilj 18:3, sukladno zakonodavstvu državetranzita: 

2. Pošjljatelj poštanske pošiljlie može povu ć j pošjljku iz pošte iG izmijenjtj i1j ispraviti adresu. Troškovj 
toga ј  drugi uvjeti navedeni su.0 Pravilnicjma. 

3. Države č lanice osiguravaju da njihovi ovlaštenj operatori preusmjere pošjljke ako je primatelj 
prornijenjo adresu,. kao i da пеигисепе : pošiljke vrate pošiljatelju. Troškovi toga i drugi uvjeti navedeni 
su и  Pravilrijbima. 

Č laпak 6. 
Poštarine 

1. Poštarjne za razlj č ite medunarodne pošta пske i posebne usluge odreddju države č lanjce iii njihovi 
ovlašteni operatori, ovisno  0  nacionalnom za кoпodavstvu, sukladno пасе lјта  utvrdenim  U  Konvenciji i 
njenjm Pravilnicjma. U пасе lи , moraju biti povezane s troškovima pružanja tjh usluga. 

2. Država podrijetla jij njen ovlaštenj operator, ovisno  0  nacionalnom zakonodavstvu, odreduju 
poštarjnu za prijevoz pismonosnih ровдјаКа  ј  poštanskjh paketa. Poštarina uklju čuje dostavu pošjljke 
na adresu, pod uvjetom da za tu vrstu pošiljke postoji spomenuta usluga u odredlšnoj državi. 

3. Naplaćene poštarjne, uklju čujuć i i jznose koji su ргерогисепј  u Aktima, moraju iznosjtj  barer 
 onoliko koljko je naplaćeno za unutarnji promet pošiljaka koje imaju iste karakteristike (kategorjja, 

koljč jna, vrijeme potrebno za obradu pošjljke itd,). 

4. Države č lanice ilj njihovj ovlaštenj operatori, ovisno  0  nacionalnom zakonodavstvu, ovlaštenj su 
odrediti poštarjne i više od onih preporuc`enih u Aktima. 

5. Prema najmanjem iznosu poštarjna navedenoni u stavku 3., države č lanice i Ii  njihovi ovlašteni 
operatori mogu odobriti i manje poštarjne na. temelju svojeg nacionalnog zakonodavstva za 
pismonosne pošiljke ј  pakete zaprimljene na d гžavnom podru čju doti čne države č lanice. Mogu, пa 
primjer, omogu ć iti povlaštene poštarjne velikim korisnicima Pošte. 

6. Zabranjeno je korishIku.hapIatiti  bib  o kakve druge naknade osjm onih predvidenih Aktima. 

7. Ako u Aktima nlje druk čije predvideno, svakl ovlašteni operator zadržava poštarinu koju je naplatio. 
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С lапак  7. 
Ов lооадапје  od р lасапја  poštari пe 

1.. Načelo 

1.1  Slučajevi oslobadanja od pla ćanja poštari п a, и  •mislG oslobadanja od pla ćanja poštari пa 
unaprijed, izri č ito su utvrdem u Konvenciji lpak Pravilnici mogu propisati oslobadanje od pIacanja 
poštarine unaprijed i oslobadanje pd plaćanja tranzitnih troškova, terminaine naknade 'i kopnene 
naknade za dolazne pismonosnepoštanske pošiljke rpakete koji  so  odnose na poštansku uslugu koje 
otpremaju ,države č lanice; ovlašteni operatori i Uže unije. Nadalje, pismonosne pošiljke i poštanski 
paketi.koje šalje;'Medunarodniiured Unije Užim unijama, državama danicama i ovlaštenim operatorima. 
smatraju ,se pošiljkama ,koje se odnose na poštanske usluge, i one su oslobodene piacanja svih 
postarina Medutim ;  država č lanica podrijetla i1i пјеп  ovlašteni operator imaju mogu ćnost пар lане  
zrakoplovпe:,poštari пe:zapotonje pismonosne pošiljke; 

2..Ratni za гoьІjeп ici i divil п i zato"ceп idi 

2:1 Pismonosne pošiljke', posta пski paketi i pošiljke poštanskiFi financijskih usluga naslovljene na. 
ratne zarobijenike i1i poslane od stra пe ratnih zarobljenika  bib  o izravno iii putem ureda spomenutih  U 

 Pravjlnicima Konvencije i sporazumu;o ро "staпsko-fiпanć ijskim uslugama, oslobodene su pla ćanja,svih 
poštarina, osim dopunske poštari пe za"zrakoplovni prijevoz. Zaro ЬІjenici zaraćenih strana`i zatoćenidi 
u neutralnoj dr2avi smatraju se  ratnim zaro ЬІjenicima kada sesradi  0  p гі mјеn ove odredbe 

22 Odredbe  pod 2:1. primjenjuju se i na pišmonosne;pošiljke, poštaпske pakete i pošiljkevezane za 
poštanske financijske, usluge podrijetlom iz drugih drža'va i nasbovljene na civilne zato čenike ili 
upućene od strane civjlnih zato ćenika kako je utvrdeno Ženevsko n konvencijom  0  zaštiti gradanskih 
osoba  U  vrijeme, rata od 12. kolovoza 1949  godine koje se, otpremaju izravno .i1i putem ureda 
spomenutin u Pravilnicima'Konvencije i Sporazumup poštanško-finan č ijskim•uslugama: 

23 Uredi spomenuti u Pravilnicima Konvencije i Sporazumu  0. pošta пskiin financijskim uslugama 
takoder uživajµ pravo oslobadanja od placanja postarjne za pisnionosne pošiljke; poštanske pakete i 
postanske financijske uusluge naslovljene na o_sob_ e spomenute u stavcima 2'.1. ј  2'.2., koje to osobe 
.šalju ili primaju, bilo izravno iii  kao:posrednici: 

24 Paketi se oslobadaju plaćaп japoštarine akoanisu teži' од `5kg. Gra п ica dopuštehe mase poVeёava 
se; do 10 kg u  ѕ buсј u paketa č iji' sadržaj п ije ,djeljiv ili'_paketa naslovljenih na logor i Ii  predstavnika 
¢atvorenjka ц jogoru.(„hommesзde confiance") radi'raspodjele гагоb І  јепгсгта . 

2:5 Kod obračuna troškova izmedu ovlašteriih operatora, ne гасипаји  se stopeиza гslužbene pakete i 
za pakete .namijenjene ratnim zarobbjenicima i civil п im zatocenjojma osim troškova zrakoplovnog 
prijevozar.za zrakoplovne pakete. 

3: .  Pošiljke za slijepe:osobe (sekogrami) 

3. 1  svaka pošiljka za slijepe osobe koja. se  šalje od strane  Iii za neku organizaciju za slijepe 
osobe iii se šaije za slijepu osobu iii od' strane slijepe osobe oslobodena je pla ćanja svin 
Dostansklh naknada osim dopunske zrakoplovne poštarine ;  pod uvjetom da se ропепине  posiljke 
p г iFivataju.kaolakve.0 unutarnjem prometu ovlaštenog operatora posiijateija. 

3.2. 	U ovom č lanku: 

3.11. 	slijepa osoba označava osobu koja: je u svojoj zemlji' registrirana kao slijepa iii 
slabovida osoba iii koja ispoljava kcitei`ije definicije avjetske .zdravstvene organizacije  0 

 slijepim iii slabovidim ošobama; 

3.2,2: organizacija za slijepe osobe ozna"cava instituciju ili udruženje koje pomaže slijepim 
osobama iii iFi zvanicno predstavija, 

3.2.3. pošiljke za;slijepe osobe obuhva ćaju prepisku, titeraturu u bilo kojem o ЬІ iku, Lkijuč ujuć i 
zvučne zapise, kao i opremu ili materijal svake vrste napravljen iii  prilagoden kao pomoć  
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slijepim osobama u prevazilaženju рго bІета  sljepila, kako је  navedeno  u  РгаіІпі ku  0 . 

 pismonosnim pošiijkama. 

Članak 8. 
Poštanske marke 

1. Naziv , ; poštanska marka" žašti čeп  је  ovom Konvenc_ijom i Qdnosi se isklju č ivo na marke koje  au  
sukladne uvjetima iz ovoga č iaпka i'Pravilnika:, 

2. Poštaпske:marke: 

2.1: јгдаји  se i puštaju и  promet iskijučivo uz odobre пje; države č ianjce. i1i род _гисја , suklad пo Aktima 
UrlIJe; 

2.2 predstavijaju izraz', suvereniteta i č ine. dokaz o unaprijed р l асепој  poštarini su_kladno stvatnoj 
vrijednošću.kada se stave na poštansku,pošiijku, sukladno'Aktima Ипгјег  

2 3.. тогаји '6iti u opticaju„,za unaprijeд .piaćenu,poštacinu  Hi  za fiiateiističku патјепи , u driavi čtanici i1i 
родгиčји  izdava пja, sukiadno nacional п om zakoпodavštvu; 

2... тогаји  biti,dostupne svim gradanima države: č ianiče i Ii  podru čja izdavanja', 

3  Роё tапѕ kё  marke moraju sadržavatL 

31. naziv države č ianice iii родгисја  izdavanja ;  ispisan lati п ičniпi pismom'; 

3.2. nominalnu vrijednost, izraže п u: 

3.2.1. u načeiu ;  .uj službe пoj valuti.dr"za"ve iii родгисја ',izdavanja, iii slovorn iii oznakom; 

3.2.2. pomoču drugih prepoz пatljivifi otiiiježja. 

4. Siп tioli države, službeni kontroini zriakbvi i iogotipi meduvladihih orga п izacija na ро "stanskim 
markama,zašti ćeni su na tеm еІјu Pariške konvenciIe  0  Z8štlti indu5trij5kog vlasnistva 

5: Tema i dizaj r poštaпških.maraka morajus 

5 .1 .biti sukiadni preambuli`Ustava Unije i.odlukama koje'su donijeia tijela Unije; 

5.2. bib  blisko povezani s kuiturnim dentitetom države č lanice iirpodru čja, iii moraju pridonositi širenju 
kulture iii;očuvanju•mira; 

5.3. priiikom izdavanja prigodnih ро "stanskih marki  U  čast vodećim osobaпla i1i dogadajima koji' ne 
ргградаји  državi č ianici ili`,pod гučju, marka nora пošiti,:znak države ili родгисјаго  kojemje rije č i 

5 :4. biti liše п i političkih obilježja ili fema uvredijive ргггоде <s obzi гom na osobe ili'države; 

5:5  biti од ',rzuzetnog zna čaja'za državu čianicu  1 1 1  родгисје ,. 

6: Oznake  0  unaprijed р iасепој ' poštarini, otisci' mašine za, frankiranje eotisši tiskarskog stroja iii drug 
diskarski otisdi iii žigovi sukladno odredbama Akata Unije.mogu se koristiti.samo uz od_obrenje , države 
č lanice ili podгučja. 

7. P гije izdavanjapoštanskih maraka uz uporabu novih.materijaia'iii teh пologija,,,države "cianide 
doštavijaju Medunarodnom u гedu neophodne informacIje 6 kompatibilnosti izdanifi maraka sa 

' iz ovog pravjla.je izuieta Velika Britanija, zemlja koja је :ižmišiila poštansku.marku 
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strojevima za obradu pošijki. Nledun&odnI игед  daije,  0 tome obavještava ostale države 
č lanlсе  i:njihove ovtastene operatore: 	 п  

Č lanak.9'. 
Poštanska sigurnost 

1. Države č ianice i njihovi .oviašteni operatori'dužni su primenjati si .gurпosne mjere defini гane: 
sigurnosnim standardima Onlје  i usvojiti i provoditi proaktivnu sigurnosnu st гategjju na svim 
razinama poštanskog djelovanja kako  hi  se održalo i' pove ćalo povjerenie javnošti u poštansku službu, 
u ihte_resu svih predštavnika koji su u nju uklju čeni'. Ova strategija se  prvenstveno ѕаѕ tёјі  iz nacela 
usagiašavanja sa uvjetima pružanja elektroni čkih naprednifi podataka  0  pošta пskim 
pošigkama pri prlmjeni odredaba (ukiju čujuć i vrste poštanskih pošijaka i kriterije za iste) 
usvojenih od strane Upravnog, vijeća i Vije ća za poštansku operativu, sukiadno 'tehni čkint 
standardima svJetske poštaлske unije za slanje poruka, §trategija takoder ukiju"сије  i razmjenu 
nforniacija o odrzavanju sigurnog.i zašti ćenog, prijevoza i"tranzitapoštanskiFi pošiljaka izmedu država 
с lапгса  i nphovih ovlašte п iп  operatora. 

2. Šve sigurnosne тјеге 'koje se primje пjuju  U  transpo гtnom lancu medunarodnog postaпškog 
prometa moraju biti srazmjerne riziku iii  prijetnjama na koje se odnose; i morajia se provoditi 
tako da ne narušavaju svjetske poštanske iii trgovinske tokove, uzimaju ć i u obzir spe č ifičnosti 
poštanske mreže. Sigurnosne. тјеге  koje imaju potencijaini globalni utjecaj na poštansku 
operativu moraju se usaglašavati- ј  provoditi na medunarodno koordiniran'i uravnotežen n_a č iп , 
uZ sudje(ovanje ѕv ѓѓі  relevantnth zainteresiranih Strana...  

С lапак  10. 
Održivi razvitak 

1.. Dгžave č laп iče i/ili' hjihovi ovlašteni operatori dužni su usvojiti i provotliti proaktiGnu st гategiju 
održivog .razvitka ~. usmjerenu na ekOlOŠke, sooi) а 1пе  1 ekonomske aktivnosti na :svim Гах lпата  
pošta пskog'djeiova пja te promovirati°svijesto o дггvom razvitku,u poštanskim ušlugama. 

Č lanak 11. 
Prekršaji, 

1. 1?oštanske pošijke; 

1 -1. ',Države' č laniče дихпе  su poduzeti sve potrebne mjere radi usvajanja neophodhiFi тјега , za 
sprječavaпje, kazne пo,'gonienle'i"kažnjavanje osobe koje su, progiašene krivima za 

1.1.1.stavljanje narkotika i1i psihotropnih tvari,.kao i stavlja пje,eksploziva„zajSaijivih iii drugih opasnih 
tva гi, u jaoštanške pošiljke,. ako njihovo stavlja пje ni~ e'izrič ito'одоргепо  Konvenč ijomi 

1. 1:2 stavijaпje u poštanske pošiljke predmeta.,pedofilske na гavi`ili p гedmeta'pornografske naravi kop 
иК lјисији :дјеси . 

2. Sredstvaplaćanja,pošta г i пe ипарггјед  i samo plaćanje,gošiijke 

2'.1: `Države сјатре  duzne su poduzeti, sve neophodne mjere kako  hi  spriječ ile ;  kazneno gonile i 
kaznile sve osobe 'koje pocine prekršaje vezane uz na č in plaćaoia postarune unaprijed, kako '.je 
utvrdeno u ovoj Konvenciji, kao što su: 

2:1,.1 рoštanske ma гke ;  u opticaiu iti;povučene iz'optičaja; 

2.1:2.,otisci uredaja za oznake pla'сапја  unaprijed; 

2.1  ; З . о t јёсј  stroJeva..za..frankIranje ili tiskarskih strojevai 

2 .. 1 .4. meduna гod п i kupoп i za odgovor: 
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2:2. U ovpj Konvenciji, prekršaji vezani uz sredstva pia ćanja poštarine ипарггјед  odnose se na sve 
radnje navedene ispod, koje su izvršene s  namjerom nezakonitog dobitka za sebe i Ii  treću stranu. 
Kažnjavaju se sijedeće radnje: 

2.2.1  svako falsifi ć i гanje, oponašanje iii krivotvorenje biio kojeg sredstva р lасапја  poštarine unaprijed, 
iii protivzakoniti i Ii  protivpravni postupak povezan s neoviaštenom proizvodnjom takvihsredstava; 

2.2.2. svako korištenje, puštanje u opticaj, piasiranje na tržište, prodaja, širenje, prijevoz, pokazivanje, 
izlaganje iii objavijivanje bilo kojeg sredstva pia ćanja poštarine unaprijed koje  Jo  falsificirano, imitirano 
iii krivotvoreno; 

2.2.3. svako korištenje i1i puštanje u optjecaj, za poštanske svrhe,  bib  o kojeg sredstva pla ćanja 
poštarine unaprijed koje je ve ć  iskocišteno; 

2.2.4. svaki pokušaj po č injenja takvog prekršaja. 

3. Reciprocitet 

3.1 Što se tiče sankcija, nema razlike izmedu radnji spomenutih u stavku 2., bez obzira radi 1i se о  
domać im iii stranim sredstvima pia ćanja poštarine unaprijed; ova odredba nije predmet biio kojeg 
zakonskog iii uobičajenog uvjeta reciprociteta. 

Č lanak 12. 
Postupanje sa osobnim podacima 

1. Osobni podaci o korisnicima mogu se uporabijavati samo u onu svrhu zbog koje su 
prikupijani, sukiadno nacionalnom zakonodavstvu. 

2. Osobni podaci  0  korisnicima mogu se objelodaniti samo onim tre ć im osobama kojima je 
važeć im nacionalnim zakonodavstvom dozvoljen pristup datim podacima. 

3. Države č lanice i njihovi ovlašteni operatori dužni su garantirati povjerljivost i sigurnost 
osobnih podataka o korisnicima, sukladno svojem nacionalnom zakonodavstvu. 

4. Oviašteni operatori dužni su obavijestiti svoje korisnike  0  nač inu na koji se koriste njihovi 
osobni podaci, a posebno  0  svrsi prikupljanja tih podataka. 

Drugi dio 

Pravila koja se prjmjenjuju na pismonone pošijke i poštanske pakete 

Poglavlje 1. 

Pružanje usluga 

Č lanak 13. 
Temeljne usluge 

1. Države č lanice dužne su'osigurati da njihovi ovla"ste п i operatori obavljaju prijem, obradu, prijevoz i 
игисепје  pismonosnih pošiljaka. 

2. Pismonosne pošiljke su: 

2.1 prioritetne i neprioritetne pismonosne pošiljke, do 2 kg; 

2.2. pisma, dopisnice, tiskanice i rtiaii paketi, do 2 kg; 

2.3. pošiijke za slijepe osobe (sekogrami), do 7 kg; 
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2:4. posebne vre će.koje sadrže novine, časoplse, knjige i sli čne tiskovine za istog primatelja na istoj 
adresi, kojese nazivaju »M игесеп , do 30 kg. 

.3.. PIsmonosne pošiljke se razvrstavaju ргета  brzini obrade pošiljaka ili prema sadržaju ро "siljaka, 
sukladno Pravilniku 0 pismonosnim pošiljkama. 

4. Veća ograni čenja mase od onih navedenih u stavku 2. primjenjuju se, prema ѕіоЬod Ёібm izboru, na 
odredene kategorije pis nonosnih pošiijaka, sukladno uvjetima odredenima u Pravilniku 0 
pismonosnim pošiijkama. 

5. sukladno stavku 8., države č iaп ice osigurat će isto tako da njihovi ovlašteni operatori obavljaju 
prijem, obradu, prijevoz i dostavu poštanskih paketa do 20 kg, kako Jo propisano Konvencijom, i1i, U 
slučaju paketa koji se otpremaju u inozemstvo i prema dvostranom sporazumu, na bib o koji пасгп  koji 
је  povoljnza korisnike usluga. 

6. Ograničenja mase preko 20 kg primJenJuJu se, prema siobodnom izboru, na odredene kategorije 
poštanskih paketa ;  sukladno uvjetima propisanim u Pravilniku 0 poštanskim paketima. 

7. svaka država č ianica č iji ovlašteni operator ne,nudi uslugu prijevoza paketa mote propisati da se 
odredbe iz ove Konvencije primjenjuju na poduze ća koja pružaju usluge prijevoza. Isto tako, može 
ogranič iti uslugu prijema i otpreme paketa samo na ona mjesta u kojima spomenuti prijevoznik pruža 
uslugu. 

8. Bez obzira na stavak 5., d гžave č lanice koje prije 1. sije čnja 2001. godine nisu potpisale sporazum 
0 poštanskim paketima nisu obvezne pružati uslugu poštanskih paketa. 

Č lanak 14. 
Klasifikacija pismonosnih pošiljaka na temelju njitiovog formata 

1. Unutar kiasifikacijskih sustava navedenih и  č ianku 13.3, pismonosne pošiljke se takoder 
mogu razvrstavati na temeiju njihovog formata na mala pisma (P), velika pisma (G) i 
glomazna pisma (E). Limiti koji' se odnose na veli č inu i masu su definirani u Pravilniku 0 
pismonosnim pošiljkama. 

Č ianak 15. 
Dodane usluge 

1: DDržave č lanice dužne  so  osigurati ргихапје  sljedeć ih obveznih dodanih uslug г '. 

1.1. usiugu preporučenog rukovanja prioritetnim i zrakoplovnim pismonosnim pošiljkama za 
inozemstvo; 

1.2 uslugu, preporu čenog rukovanja svim preporu čenim pismonosnim pošiljkama prispjelim iz 
inozemstvđ . 

2. Države č ianice iii njihovi ovlašteni operatori mogu pružati sljede će neobvezujuće dodane poštanske 
usluge, u suradnji s drugim ovlaštenim operatorinia koji pristanu davati te usluge: 

2:1. označavanje vrijednosti pismonosnih pošiijaka i paketa; 

2.2. usluge otkupnineza pismonosne pošiljke i pakete; 

2.3. usluga hitne dostave za,pismondsne pošiljke i pakete; 

2.4. dostava primatelju osobno p гepo гučenih pismonosnih pošiljaka iii pismonosnih pošiljaka s 
označenom vrijednoš ću; 

2.5. usluga dostave pismonosnih pošiljki i paketa oslobodenih pla ćanja poštarine i pristojbi; 

2.6. dostava 1omljivih i glomaznih paketa; 
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2.7. usiuga skupne otpreme ve ćeg p гoja pošta пskih,pošiijakaod jednog ро 'siljatelja и  inozemstvo; 

2.8. uslugu vra ća пja tereta, koja, podrazumijeva vra ćanje tereta od strane primatelja 
orIginalnbm prodavcu, uz pisano odobrenje prodavca. 

3. Slje_д eće tri đ odaпe usluge,imaju obvezuju ć i',i neobvezujuci dic: 

3 . 1 . usluga гпедипагодпе  pošiljke, s pla ćenim oogoyorom (IBRs), koja je и  os пovi пeobvezna. sve 
države č lanice i Ii  nј inovi ovlasteni operatori dužni su medutim, organizirati`uslugevra ćanja" za• 16RB 
pošiljke; 

3.2., medunarodni kuponj za. odgovoг  koji su zamjenjivi u bilo kojoj državi tlanicL Medutim, ргодаја  
medunarodnih kupona za odgovor је -nеоЬ vеzuј uёа  usiuga; 

3.3. povratnica za, ргерогисепе  pismonosne pošiljke, pakete i pošiljke s označenom vritednoš ću. 
Bve države> č iani će! iii  nJihovi ovlašteni operatoni duzni su p г imiti povratnice koje'dolaze iz`inozemstva.. 
Medutim, p гužanje ovih usluga za од lахпе ;тедипагодпе  pošiljke'nije obvezuju će. 

4. Opis svih ovih usluga'i`пjihovih pošta г ina utvrden je P. гavil п ić ima. 

5. Ako se za до lје  sppmedute usluge пар lасији  posebne po$tarine u unutar пjem prometu„ ovlašteni', 
operatoni maju ovlast пaplatiti iste'poštarine,za medunarodne pošitjke„suklad"no uvetima opisanima u 
Pray' In  icim& 

5.1. dostava'malih paketa`mase iznaд  500,grama, 

5:2:. pismonosne pošiljke predane nakon isteka игетепа  га  predaju; 

5 г3-.'pošiljke ргедапе  lzvan redovnog radr'dg vremenasaltera ~, 
, 

5;4. preuzimanjepošiljaka na.ad гesi pošiljateljay 	' 

5:5, рои lасепје  pismoпosп ih'pošiljaka izvan redovnog'taonog vremena šalte гa; 

5 :6.--poste restante; 

5:7.;skiadištenje pismonosnih pošiljaka?mase iznad 500 grama„ kao i paketa; 

5: 8 . дostava paketa, na temelju obavijesti  0  prispijeёu pošiljke; 

59. pokг ivaпje rizika višesiie. 

$lanak°16: 
EMS i usluga integri гane iog'istike 

1. Dгžave č lanice iii' ovlaštenr operatori пiogu se izmedu sebe dogovoriti da sudjeluju u obavija пju 
navedenih usluga, koje , su•opisane и  Pravilnič irna! 

ti  EMs, tj. ,poštanska brza usluga za dokume п te i' tenet,  najbrža je poštanska ušluga u fizi čkom 
smislu kad god je to moguće Ova se usluga moze pruzati na temelju standardnog mnogostranog 
sporazuma  Iii dvostranog sporazuma 0  uslugama EMS-аг . 

1.2. usiuga integrnrane logistike, koja u  'potpunostr odgovara'logisti čkim zahtjevima korisnika.usluga i 
ukijučuje faze prije i posiije fizickog pruenosa tereta i dokumenata 
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Č lanak 17. 
Elektroni čke poštanske usluge 

1. Države č ianice iii ovlašteni operatori mogu se izmedu sebe dogovoriti da sudjeluju u 
obavijanju sljede ć ih elektronič kih poštanskih usiuga, koje su opisane u Pravilnicima: 

1.1. elektroni čka pošta, odnosno eiektroni čka poštanska usiuga -koja ukfu čuje sianje 
eiektroni čkih poruka i informacija od strane ovlaštenih operatora; 

1.2. ргерогисепе  elektroni čka pošta, odnosrio sigurna eiektroni čka poštanska usluga sa 
dokazom  0  slanju i dokazom  0  isporuci eiektro п ičke poruke kroz siguran komunikacijski'kanal 
do odobrenih korisnika; 

1:3. eiektroni čki pošta пski certifikacijski znak, koji odgovara dokazu  0  elektroni čkom prijenosu, 
u danom obliku i u dano vrijeme, a ukijučuje jednu iii više strana; 

1.4. eiektronički poštanski sandu č ić , koji omogu ćava sianje eiektroni čkih poruka od strane 
odobrenih pošiijatelja, kao i игисепје  i čuvanje eiektroni č kih poruka i informacija za odobrenog 
primate!ja; 

Č lanak 18. 
Nedopuštene pošiljke. Zabrane 

1. Općenito 

1. 1 . Pošiljke koje ne udovoijavaju uvjetima odredenirna  ii  Konvenciji i Pravilnicima, ne prihvataju se. 
Pošiljke poslane s ciljem izvršenja nezakonitog djela iii s namjerom da se izbjegne cjelovito pia ćanje 
odgovarajuće poštarine, ne prihvataju se. 

1.2. Izuzeci od zabrana iz ovoga:č lanka navedeni su u Pravilnicima. 

1.3. sve države č lariice i Ii  njihovi ovlašteni operatori imaju mogu ćnost proširenja zabrana navedenih  U  
ovome č lanku, koje se mogu primijeniti odmah po uvrštenju uodgovaraju ć i popis. 

2. Zabrane u svim kategorijama pošiljaka 

2.1.  Zabranjenoje stavljanje niže navedenih predmeta u sve vrste pošiljaka: 

2.1.1. droga i psihotropnih tvari, kako je definirao Medunarodni odbor za kontrolu narkotika 
(International Narcotic Control Board), iii drugih opojnih droga koje su zabranjene  U  odredišnoj; državii 

2.1.2. nemorainih i opscenih predmeta; 

2.1.3. krivotvorenih i piratskih predmeta; 

2.1.4. drugih predmeta č iji su uvoz  Hi  opticaj žabranjeni  U  odredišnoj državi; 

2.1.5. predmeta koji svojom prirodom i Ii  pakiranjem mogu ugroziti službene osobe  in  javnost, ili koji 
mogu uprljati i Ii  oštetiti druge predmete, poštansku op гemu ili.vlasništvo tre će strane; 

2.1.6. dokumenata koji imaju značaj teku će iii osobne prepiske izmedu osoba koje nisu pošiljatelj i 
primateijili osobe koje žives njima; 

3. Eksplozivne, zapaljive iii radioaktivne tvari i opašan teret 

3.1. stavljanje eksploziva, zapaljivih i Ii  drugih opasnih tereta, kao i radioaktivnih tvari, zabrarijeno jeza 
sve kategorije pošiljaka. 

3.2. stavljanje replika oružja i inertnih ekspiozivriih uredaja te vojnog streljiva, uklju čujuć i replike  I  
inertne granate, inertna ku ć išta i sli čno, zabranjeno.je za sve kategorije pošiljaka. 
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3.3, Izuzetпo, pri бvatljive su one opasne tvari°га  koje je u Pravilnicima pbsebno navedeno da:se 
mogu'pri гnati. 

4. Žive;žjvoti пje 

4.1. Slanje živih životinja•га bгапјепогје  is  sve kategorije,pošiljaka. 

4. 2 .  izuzetho, &ahje  U  pismonosnim pošiljkama, osim pošiljaka's ozna čenom vritednosti, dopušteno je 
га ; sljedećel 

4.2,,1. рсе lе , pijavice'i svile пe Бибе  

4.22: parazitii umštav ateui štetnih insekata namitenteni za kontrolu tih insekata, koje razmjenjuju 
službeno ovla"stene'insti 

-- , 
tucije; 

4 . 1 3': muhe iz obdelji Drosophilidae, za Б iomedicinska istraživanja ;  koje .razmjenjuju služ бeпo 
ovlašte п e institucije. 	 . 

4.3. IzUietno,. ѕІаѓје , џ  paketima , dopuštenojeza sljedeoe:'. 

4,3,1. zive životinje č iji  Jo  pг ijevoz poštom dopušten na temelju poštanskih p гavila'i/ili nacionalnim 
zakonodavstvom zaiп teresiraп i п .država, . 

5 : Stavljan ј e prepiske u.pakete 	 . 

5.,1: Stavlј anje u,poštanske pakete'žabra пjeno je za:šljede će: 

5. 1_1 ., prepiske, s izuzetkom arhivskih mateг iјala, :koja se razmjenjuje izmedu ;o.soba koje nisu 
pošiljatelj i primatelj iii oso6e koje s "njjma žive. 

6.  Kovaп ice, novčanice i ostale vrije дnosnice 

6.1 2аогапјепоје  slanje metalnog novca, nov"canica .ba пkovnih mjenica,ili vrijed пosnica  bib  o kdje vrste 
plativih donošitelju putni čkih čekova, platine; zlata ih šrebra„ preradenog ili nepreradenog, dragog 
kamenja, nakita ili drugih dragocjenih predmeta: 

6.1 -. u pismonosrnm pošiljkama 6ez oz пačenewrijed пosti; 

6.1.1  ... medufim; ako naddhalnd zakonodavstvo država. pod гijetta i odredišta to дopusta, fakvi s e. 
predmeti mogu slati и .zatvorenim:omot п icama kao preporu čene г pošiljkei 

6[1.2. u paketima bez ozna"сепе  vrijednosti; osim ako je to dopušteno пacionalnim zakonodavstvom 
držsva podrijetla i od гedišta; 

6':1.3  U  paketima bez дхпасепе  vrijed пosti ,kote razmjenjuju dvije d гžave koje prihvataju pakete s 
огпасепогп  vг ijednoš ćuy 

6 1:3:1. osim togabilo koja drzava č lanica'ili'.ovlaste п i operatoгпiogu;zaoгa п itislanje,zlatnih'poluga u 
obicnim i Ii  paketi'mas oznacenom vrijednoš ću podrijetlom iz i Ii  upucenih u пjihovo drza'no područje 
otpremlje п ih u: otvorenom .tranzitu preko njihovog državnog podrucja o ii mogu ograniciti :stvarnu 
vrijednost takvih posiljaka. 

7,_jTiskani će'i pošiltjke"za slijepe osobe (sekogrami): 

7; 1: no  smiju nositi'nikakav natpis ni sadržavati.bilo kakav predmet koji i ma  značaj osobne prepiske;. 

7-2. ne sm'iju sadržavati nikakvu postansku тагкш  iIi oblik unaprijed ,pla'cene po"starine, ponistene  Ii 
 neponištene, ni bilo kakav papir koji;predstavlja novčanu vrijednost, osim  u  slucajevima kada pošiljka 

u ,privitku sadrii •dopisnicu, ornot п icu  in  omot Roji sadržava'tiskanu adresu pošiltatelja pošiljke ,j1i 
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rijegovog zastuphika и  državi otpreme pošiljke'ili odredišta izvorne pošiljke, č ije je vraćanje unaprijed 
plaćeno. 

8: Postupanje s pogrešho primljenim.pošiljkama 

8.1 Postupanje s pogrešno primljenim pošiljkama odredeno je ,u Pravilriicima. Medutim, pošiljke' koje 
sadržavaju predmete spomenute pod 2.1. 1 .., 2.1.2., 3.1. i 32. ne smiju ni u kojem slu čaju biti 
otpremljene na svoje odredište, uru čene primateljima ili vra ćene  U  državu podrijetla. U slučajevima 
navedenima pod 2.1..1, 3.1 i 3.2 otkrivenima  U  tranzitu, s4akvim се  se predmetimapostupati sukladno 
nacionalnim propisima države tranzita. 

ć ianak 19. 
Potražnice 

1. svaki ovlašteni operator dužan je prihvatiti potražnice-vezane;uz pakete iii ргерогисепе  pošiljke iii 
pošiljke s označenom vrijednoš ću, koje  so  poslane unutar njegove vlastite usluge ili usluge bilo 
kojeg drugog ovlaštenog operatora, pod uvjetom da su potražnice predane u гахдоЫји  od šest 
mjeseci od dana nakon onog kada je pošiljka poslana. Prijenos potražni ća vrši se ргерогисепот  
prioritetnom poštom, EM S-or  i Ii  elektroničkim putem. Razdoblje od šest mjeseci vezano je uz odnos 
izmedu podnositelja potražnice i ovlaštenog operatora i пе  uključuje prijenos potražnica izmedu 
ovlaštenih дреганога . 

2.. s potražnicama se postupa prema uvjetima navedenima u Pravilnicima 

3. Potražnice se he naplaćuju. Medutim, ako se zahtjeva EMS otprema, dodani trošak, u na čelu, plaća 
osoba koja je podnijela zahtjev. 

Č lanak 20. 
Carinski pregled. Carine i druge pristojbe 

1. Ovlašteni operatori države podrijekla i države odredišta ovlašteni su predati pošiljke na carinski 
pregled, prema zakonodavstvu tih dreava.. 	' 

2. Za pošiljke koje se predaju na carinski pregled može se naplatiti poštarina za podnošenje na 
ca г inski pгegled,  0  predloženom lznosu koji je odreden  U  Pravilnfcima. Оуа  poštarina se naplaćuje 
samo za pošiljke predane carini na carihjenje koje su optere ćene carinom iii hekim drugim slii:nim 
davanjem. 

3. Ovlašteni operatori koji su ovlašteni za carinjenje pošiljaka  U  ime  korisnika,  bib o U ire  samog 
korisnika iii oviaštenog operatora zemije odredišta, lmaju pravo od korisnika naplatiti carinu 
zasnovanu na stvarnim troškovima. Ova se pristojba može naplatiti za sve pošiljke koje su prijavljene 
na carihi sukladho nacionalnom zakonodavstvu, uklju čujuć i i pošiljke oslobodene pla ćanja carine. 
Korisnici moraJu biti jasno i unaprijed obaviješteni b р lасапји  potrebne pristojbe. 

4. Ovlašteni operatori ovlašteni su naplatiti od pošiljatelja ill primatelja pošlljaka, ovisno  0  slučaju, 
carinu i sve druge pristojbekoJe mogu nastati. 

Č lanak 21. 
Razmjena zatvorenih zaključaka s vojnim postrojbama 

1. Razmjena zatvorenih zaklju čaka pismonoshih pošiljaka može se obavljati putem kopnenih, 
pomorskih ili zra čnih službi drugih država: 

1.1. izmedu poštanskih ureda bilo koje države č lanice i komanduju ć ih časnika vojnih postrojbi 
stavljenih na raspolaganje Ujedinjenim narodima; 

1.2. izmedu komanduju ć ih časnika tih vojnih postrojbi; 

1:3.'izmedu poštanskih ureda bilo koje države č lanice i'koman đ ujuć ih časnika pomorskih, zra čnih ili 
vojnih postrojbi, ratnih brodova iii vojnih zrakoplova iste države, stacioniranih u inozemstvu; 
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1.4. 'izmedu komanduju ć ih časnika pomorskih, zračnih ili vojnih postrojbi, ratnih brodova  Hi  vojnih 
zrakoplova iste države. 	 . 

2. Pismonosne pošiljke uklju čene u zaklju čke navedene pod stavkom 1. ograničene su na pošiljke 
naslovijene  ha  i Ii  poslane od strane pripadnika vojnih postrojbi i1i časnika i posade brodova ili 
zrakoplova za koje iii od strane kojih su posiane.. Poštarinu i uvjete otpreme koji se na njih odnose 
odreduje, prema svojim propisima, ovlašteni operator d гžave č lanice koja je stavila na raspolaganje 
vojnu postrojbu  Ii  posttojbu kojoj pripadaju Ьго dov Г  ili zrakoplovi. 

3. U slučaju nepostojanja posebnog sporazuma, ovlašteni operator d гžave č lanice koja je stavila na 
raspolaganje vojnu postrojbu iii postrojbu kojoj pripadaju ratni brodovi iii vojni zrakoplovi, duguje 
predmetnim oviaštenim operatorima poštarine za tranzit zakiju čaka, terminaine pristojbe i t гoškove 
zrakopiovnog prijevoza. 

С 1апаК  22. 
Standardl i ciijevi kvaiiteta usluge 	 . 

1. Države č ianice ili njihovi ovlašteni operatori dužni su odrediti i objaviti standarde игисепја  i ciljeve za 
svoje doiazne pismbnosne pošiljke i pakete. 

2. Ti standardi i cifevi, uvećani za vrijeme koje je obi čno potrebno za carinski postupak, ne smiju biti 
nepovoljniji od onih koji se primjenjuju za iste,pošiljke u doma ćem prometu. 

3. Drzave č ianice iii njihovi oviašteni operatori podrijetla dužni su utvrditi i objaviti standarde od 
početka do kraja usiuge za prioritetne i zrakdplovne pis гnonosne pošiljke, kao i za pakete i 
običпe/kopnene pakete. 

4. Države č lanice ili•njihovi ovlašteni operatori dužni su pratiti primjenu standarda kvalitete usiuga. 

Poglavlje 2. 

Odgovornost 

Č lanak 23. 
Odgovornost ovlaštenih operatora. Odštete 

1. Općeп ito 

1.1. Osim u šlu čajevima predvidenima č iankom 24., oviašteni operatori odgovo гп isu za: 

1.1.1 gubitak, kradu ili ošte ćeп je preporu čenlh' pošiljaka, 1o ЬІё n і h paketa i pošiljaka s ozna čenom 
vrijednoš ću; 

1.1.2. povratp гeporučenih pošiljaka, pošiljaka s označenom vrijednoš ću'i obi čnih paketa za koje nije 
dan raziog пеигисепја ; 

1.2. Ovlašteni operatori nisu odgovorni za pošiijke koje nisu spomenute pod 1.1.1 ј  1.1.2 

1':3 U svim ostaiim siu"cajevima koji riisu predvideni ovom Konvencijom, ovlašteni operatori ne 
smatrajuse odgovornima. 

1.4. Ako gubitak iii potpuno uništenje preporu čenih pošiljaka, obi čnih paketa i pošiijaka s označenom 
vrjjednoš ću nastanu usljed više  sue  Zr koju se ne plaća obešte ćenje, pošiijatelj ima pravo na, povrat 
poštari пe piaćene га  sianje predmetne pošiljke, osim naknade Zr osiguranje. . 

1.5. lznos odštete nesmije prije ć i'iznose navedene u Pravilniku  0  pismonosnim pošiljkama i Pravilniku 
0  poštanskim paketima. 

1.6. U siučajevima utvrdene odgovornosti, posijedi čni gubitak iii gubitak dobiti iii moraina šteta ne 
uzima se u obzir kod ispiate odštete. 
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1 . 7 . sve odredbe vezane Lu odgovornost ovlaštenih operatora stroge su, obvezuju će "i potpune. 
Ovlašteni operatori ni u kojem slu čaju, pa čak ni и  slučaju velikin grešaka, nisu odgovorni iznad 
granica postavljenih.ovom Konvencijom i Pravilnicima. 

2. Freporučene pošiljke 

21. Ako je preporu čena ,pošiljka izgu ЬІjena, ako je огоЬІјепа  ili je potpuno ošte ćena, pošiljatelj ima 
pravo na odštetu kako je to propisano Pravilnikom  0  pismonosnim pošiljkama. Kada pošiljateij zatraži 
iznos koji je manji od utvrdenog u Pravilniku  0  pismonosnim pošiljkama, ovlašteni operatori mogu 
ispiatiti taj niži iznos i primiti povrat iznosa po  to]  osnovi od bilo kojih drugih uklju čenih ovlaštenih 
operatora. 

2.2. Ako je ргерогисепа  pošiljka djelimice orobijena  Hi  djelimice ošte ćena, pošiljatelj ima pravo na 
odštetu koja, u praviiu, odgovara stvarnoj vrijednosti огоЫјепоу .iii ošte ćenog dijela pošiljke. 

3. Obični'paketi 

3.1. Ako je paket izguЫjen, orobijen iii je potpuno ošte ćen, pošiijatelj i ma  pravo na odštetu utvrdenu 
Pravilnikom  C  poštanskim paketima. Ako pošiijateij zahtjeva niži iznos od iznosa odredenog 
Pravilnikom  0  poštanskim paketima, ovlašteni operatori mogu isplatiti niži; iznos  I  primiti povrat iznosa 
P0  toj osnovi od  bib  o kojih ovlaštenih operatora koji su,u to uključeni. 

3:2. Ako je paket djelimice orobljen iii je djeli nice ošte ćen, pošiljatelj i ma  pravo na odštetu koja, u 
pravilu, odgovara višini stvarne vrijednosti orobijenog iii uništenog dijela paketa. 

3.3. Ovlašteni  operator  i mogu se sporazumjeti da primjenjuju, u svojim uzajamnim odnosima, iznos.po 
paketu utvrden Pravilnikom  0  poštanskim paketima, bez obzira na masu paketa. 

4. Pošiljke s označenom vrijednoš ću 

4:1. Ako je pošiljka s označenom vrijednoš ću izgubijena, ako je огоb јепа  i1i je potpuno uništena, 
pošiljateij ima pravo na odštetu koja odgovara, u р aviiu, iznosu ozna čene vrijednosti u sDR-ima. 

4.2. Ako je poka s ozna čenom v гijednoš ću orobljena i11 je djelimice ošte ćena, pošiljatelj ima pravo 
na odštetu koja, u pravilu, odgovara stvarnoj vrijednosti orobijenog iii ošte ćenog dijela pošiljke. Ona ne 
smije, medutim, ni и  kojem slu čaju biti veća od iznosa ozna čene vrijednosti u sDR-ima. 

5. Ako је  p гeporučena pismonosna pošiljka  in  pismonosna pošiljka's ozna čenom v г ijednoš ću vraćena, 
a razlog neuru čenja nije naveden, pošijatelj ima ,pravo samo  ha  povrat poštarine pla ćeпe' za slanje 
pošiljke. 

6. Ako je paket vraćen, a raziog neuručenja nije naveden, pošiljatelj ima pravo na povrat poštarine 
koju je platio za slanje paketa u državi podrijetla te na troškove izazvane vra ćanjem paketa iz 
odredišne države. 

7. U slučajevima navedenima pod 2., 3. i 4., odšteta se izra čunava ргета  važeć im tržišnim cijenama, 
preračunatima u sDR -е , predmeta iii tereta iste vrste na mjestu i u vrijeme primanja pošiljke na 
otpremu. U nemogućnosti odredivanja važe će tržišne cijene, od -steta se izračunava prema redovnoj 
vrijednosti predmeta ill tereta 'cija је 'vrijednošt procijenjena prema јѕt ј moѕг ovаma. 

8. Kada se odšteta daje za gubitak, potpuno огоЬјепје  i Ii  potpuno ošte ćenje prepo гučene pošiljke, 
objčnog paketa iii pošiljke s огпасепот  vг ijedпoš ću, pošiljatelj iii primatelj, ovisno  0  slučaju, imaju 
pravo na povrat poštarine i pristojbi napiadenih za sladje pošiijke, osim poštarine za rukovanje iii 
poštari пe za osiguranje. Isto se primjenjuje na prepo гučene pošiljke, obi čne pakete iii pošiijke s 
označenom vrijednoš ću koje je primateij odbio primiti zbog njihovog lošeg stanja, a koje se pripisuje. 
poštanskoj službi i иК lјисије  njezinu odgovornost. 

9. Bez obzira na odredbe navedene pod 2., 3. i 4., primateij ima pravo na odštetu za orobijenu, 
ošte ćenu iii  izgubljenu ргерогисепи  pošiljku, obi čni paket  Hi  pošiljku sa ozna čenom vrijednoš ću, 
ukoiiko se pošiijateij odrekne ovog svog prava u pisanoj formi u korist primateija. Ovo 
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odricanje od. prava na naknadu nije neophodno u slu čajevirna gdje su pošiijatelj i`primatelj 
ista osoba. 

10:.  Ovlašteni operator države pod гijetla i пia mogućпost'isplatiti pošiljateljima u svojoj državi odštetu 
propisanu nacionalnim zakonodavstvom za preporu čene pošiljke 1 obične pakete bez oznacene 
vrijeo пosti ;  pod uv'jetom da ta odšteta nije manja od onih odredenih pod 2  i' 3.1. Isto se pnmjenjuje 
na ovlaštenog opera_tora odredista kada se odšteta ispla čuje primatelju Medutim, ј  dalje su pnmjeпjivi 
iznosi род2;1 i 3:1: 

10.1. uaslučaju,žalbe protiv odgovornog'ovlašte пog operato гa; ili 

10.2'.,akose pošiljatelj odrekne svojih  prays U  korist primatelja. 

11. Ne postoje rezerve vezane už ,prekoračenje rokova za potražnice i piacanje odštete ovlastenim 
operatonma, uklju"cuju ć i rokove i uvjete odredene u Pravilnicima, osim  U  slučaju dvostra пog 
sporazuma. 

Č lanak 24. 
Nepostojanje odgovornosti država: č lanica.i ovlaštenih,operatora 

1. OGlašteni  operator'  prestaju biti odgovorni za prepor,u čene pošiljke, pakete, i pošiljke s ozna čenom 
vrijednošću koje su uruč ili prema uvjetima, propisanima  U  svojim propisima za pošiljke iste vrste. 
Odgovoгnost, medutim, i daije postojf г  

1 .1. ako se oro6jenost  in  oštedenje otkriju°prije uru čenja,ili pnlikorп .uručenja pošiljke; 

1:2. ako, U  slu čaju da to dopuštaju unutarnji' propiši,  prrmatelj i1i pošiljatelj', U  islučaju игасапја  pošiljke 
па  od гeHište, stave, рггтједбе .па  игисепје  pošiljke koja je огоЬІјепа  Iii oštećeпa; 

1 3. ako, је ; u slu"caju da to dopuštaju unutarnji propisi, preporu čena pošiljka uba"cena u ku čni 
poštanski kov čežić  а  primatelj izjavi,da nije primio pošiljku; 

1.4, ako primateij iii U  slučaju vracanja pošiljke' na mjesto sianja pošiljateij paketa iii pošiljke s 
označenom vrijednoš сu, bez obzira na propisno potvrdeno игисепје  bez odlagarija obavgesti 
ovlaštenog  operators  koji,је  uruč io pošilljku da je ustanovio orobijenost ilrošte ćenje;pošiljke. Mora 
podnijeh dokazda takva oro Ь jenost'ili ostecenje hisu nastali nakon uru`cenja: Pojam , ; bez од lауапја " 
tumač i se  prema пасгопа lпот  zakonodavstvu 

2.. Države č lanice i,ovlašteni  operator'  nesnose'odgovor пost u.sljeдeč imslučajevima: 

2.,1. ustu"cajuviše sile, sukladno č lanku 1565(9; 

2 ' 2, ako ne mogu utv?diti podatke  0  pošjljkama јег  је  uništena'službena dokumentadija usljed slu"саја  
više si1e, pod uvjetom da пjihova odgovorпost nije.utvrdena na drugi па `cin; 

2.3:. ako su gubitak iii ošte ćenje nastali zbog greške iii  nemara pošiljatelja iii ako proizlaze iz naravi 
sad  гйаја  

14. d  slučaju pošiljaka koje su obuhva ćene zabra г i'ата  naveiienima  U  č lanku 18,; 

2.5. akosu pošiljke zaplijenjene na'temeljuzakono дavstva određ išпe,.дгžave, prema.obavijesti države 
č la п ice ili ovlaštenog operators te d гžave; 

2.6. .0 slučaju. pošiljaka $ ozna čenom vrijednošću na kojima je  lamb  паиедепа  vг ijeđп ost veća od 
stvaгпe vrijednosti sadržaja; 

2 .7. ako,pošiljatelj nije sa č inio potražnicu u roku odest.mjeseci od"дапа  hakdh dana preдaje poši jke; 

2 . 8 '. ako se7adi  0  paketima za ratne za гoЬ jenike i.civiine zato čenike; 
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2:9. ako se sumnja da posiljatelj postupa.s namjerom prijevare u:cilju dob гva пja odštete. 

3. Države č lariice i ovlaštem' ореганогг  he p гeuzimaju nikakvu oдgovornost za,cari пske,deklaracije„ bez 
obzira na obiik  0  koј em so  і sastavlje пe, kao ni za carinske odluke donesene p г ilikom podnošenja 
pošiljaka .na carinski .p гegled. 

Č lanak 25. 
Odgovo гnost pošiljatelja 

1. Pošiljate Г  pošiljke odgovoran je za povrede u č injeпe poštanskim 1 гаd ґїісі mа  te za sv,e stete 
prouzro čene drugim pošiljkama i poštanskoj opremi, a koje su proizišle kao posljedjca otprerrme 
sadržaja nedopostenrin za prijevoz  III  nepoštivanja uvjeta prgema pošifjaka 

2. U slučaju oštećenja drugih ро "siljaka, .ро iЦа tеЦјеґ  odgqyoran za'svaku. ošte ćenu pošiljku ,и  istim 
ograni čenjima kao i ovlašteni operatori. 

3. Pošiljatelj'snosi odgovornost : "cak i' аКо  је  poštanski г u гed pnhvatio'takvu pošiljku. 

4 Medutim, ako se. pošiljatelj pridržavao uvleta p пmitka, ta đ a от  niju odgovoran, ako- је  moguбe. 
utvrditi da је  пакоп  prihvata pošiljke došlo do;pogreške iii nemara ovlaštenih operato гa  Hi  prijevoznika 

Č lanak"26. _.._ 	, 
Рнасапје  o,dštete 

1. Podložno pravu žalbe protiv odgovorrrog ovla_'stenog operatora„ obveza р lасапја  oдstete i 
nadoknade postanne i troskova pada na teret oviastenog operatora potlrijetla'i1i ovlaš_tenog operatora 
odretlišta. 

2. Pošiljatelj može odustati od ;svojeg prava na odštetu и  korist р rirnatelja. 'Pošiljatelj ;  i1i primatelj u 
slu čaju odrićanja od prava, mogu ovlastiti tre ću osobu da primi odštetu, ako to dopušta unutar п1e 
zakonodavstvo. 

Č lanak 27. 
Mogućnost<povrata odštete od pošiljatelja  iii  ргі mа tеа  

1. Ako se,  hdkon isplate obeštećenta, ргопади  preporucena pošiljka, paket i1i posiljka,s бхпа "сепот  
vrijednosou  1 1i đ io njihova sadržaja koji se prijethodho smatrao izgu Ь tenim, pošiljatelj, i1i' pri riatelj, 
ovisno o slu čaju, morajo biti.obaviješteni  0  moguonosti pieužtmanja,poš'iljke ц  roku od tu meseca,:uz 
povrat iznosa isplacene odstete Istodobno ifi se pita'ko ne pošiljku treba uru čiti, U slućaju odbuanJa  1 1i 
zostanka odgovora  U  propisanom roku ;  isti se postupak ропаи lја  prema pnmatelju  Hi  pošiljatelju, 
ovisno  C  slučaju, pružaju ć i.muд istovjetan rok;za oдgovoг . 

2: Ako pošiljatelj"i primatelj odbiju preuzeti pošijku, đ4 ne odgovore и  vremenskom roku odredenom  U 
 stavku 1 pošitjka postaje vlashištvo ovlaštenog operatora i1i, U  slučaju potrebe, ovlastenih operatora 

koji su platili odštetu. 

3: U slučaju naknadndg р ?бhаЈаѕКѓ  pošiljkus ozna"сепот  vrged пošću, za č iji se sad гžaj utvrdi da je 
nize vrijednosti od plaćenog obešte čenja, pošiljatelj  1 1i'primatelj, ovisno  0  slučaju„ dužni  so  vratiti iznos 
obešte ćenja, prilikom povrata pošijke, bez utjecaja na poslledi će koje proizlaze zbog lažnog 
охпасаиапја  vrijednosti. 
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Poglavlje.3: 

Posebne odtedbe koje se odnose na.pismorioshe pošiljke 

Člaпakr28. 

Ртедаја smonošп i п  pošiljaka„па  otpremu u inozemstvo 

1. Ovlašteni ,operator nije dužan otpremiti ili uru č iti primateljirna ,pismonosne ро 'siljke koje  so 
 posHjatelji nastaпleni na drzavnom родгисји  njegove države с lапгсе ; predali iii proslijedili na'otpremu 

u stranoj državi, и  ciiJu іѕ kогіѕ tаvа nја  povoIjnijih poštari пa koje tamo važe. 

2. Odredbe predvidene  pod 1. pnmtenJuJu: se podjednako na pismonosne pošiljke pripremljene  U  
državi u kojoj pošiljatelj prebiva a 2atirn prenesene preko granioe kao i na pišmonosne ;pošiljke 
priprerп ljene u stranoj držav,L, 

3. Oylašte п i operator odredišta i ma  pravo zahtijevati od pošiljatelja i; akoo ne uspije, od ovlašteпog _ .  
operatora otprenie, plaćanje unutarnje postarine Ako  nit  ро si Іја tеІј  niti ovlašteni°  operator  ptpreme ne 
prihvate plaćanje te poštari пe u rokovima koje је  odreoio ovlašteni operator odredišta, potonji može 
vratiti pošiljke ovlašte пom operatoru otpreme  '.0  pravo na nadoknadu troškova, preusmteravanta 
pošif aka,  Hi  može s pošiljkama ; postupiti prema svojem naciohathomzakonodavstvu. 

4. Ovlašteni' operator nije dužan otpremiti ili uru č iti primatelju pismonosne pošiljke koje je pošiljatelj 
predao iii proslijedio na otpremu и  velikom broiu  0  drzavi  u  kojoj' nema prebivalište ;  ako je iznos 
terminaine naknade koju treba primiti nizi od iznosa koji 4i primio da su pošiljke poslane iz drzave U 
kojoj pošiljatelj prebiva. Oviasteni operator odredišta mo'ze tražiti od ovlaštenog operatora otpreme 
nadoknadu  0  ovisnosti od'nastalih troškova, koja ne smije  bit  veća od'`sljeđeća dva'iinosaili od  80% 

 unutarnјe postarine za ištovjet пe pošiljke, 'di' od stopa pYimenjlvih na temelju č lanaka 30:5 . do 30:9., 
3010. do 30,11„ iii 31  ,8 ., ovisno  0  siucaju Ako ovJasteni operatorlotpreme ne pristane platiti zatraženi 
iznos u roku koji je odredio ovIasteni operator odredista, ovIasteni operator odredišta može ili vratiti 
pošiljke ovlaštenom operatoru otpreme uz pravo na nadoknadu troskova preusmjeravanja pošifaka, di 

 može s pošiljkama postupiti prema svojem nacionalnom zakonodavstvu. 

Ттесг  dio 

Nakhade 

Pogiavije 1.. 

Posebne odredbe;koje se odhose па_pismonosne pošiljke 

Č lanak 29. 
Terminalne naknade. Орсе  odredbe 

1. Rodložпo izuzecirna лavedenima  U  odredbarпa Pravilnika, svaki ovlašte п i operator .koji primi 
pismonosne pošiljke' od drugog ovlašte пog operatora i ma  pravo naplatltl od ovlaštenog ,operatora 
otprerne troškove nastale prijemom, пieduпarodne pošte: 

2. Što se toe  primjene odretla6a vezanih uz terminalne naknade koje "plaćaju пjihovi ovlašte п i! 
operatori, države č lamce!i područja svrstavaju se sukladno popisu koti;je u to svrhu:sastavio Kongres. 
o  svojoj Rezolu ć ijnC 7.7120,12 па  šljedeć i пасгпг  

2.1..države i podru čja u ciljnom sustavu prije2010. godi п ep 

2 :2 : države i родгиčја , и  ciljnom sustavu oct2010. ј  2012: godine;; 

2:3: drzave i,podru čja u ciljnom sustavuod 2014.,godine (nove,d гžave u cifnom sustavu); 

2.4. države i podru čja u prijelaznom sustavu. 
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3,. Q&redbe važe će Konvenć ije, vezane uz plaćanje; terniinaihih naknada, prijelaznog su: značaja i 
trebaju dovesti do usvajanja sustava naplate posebno odredenog za svaku poje đ inu drzavu  do  kraja 
:p г ijelaznog razdobiJa. 

_4.:Pristup domaćim uslugama. lzravni p г istup. 

4'.1 . U па 'celu, svaki! ovlašteni' operator zemfje koja. je 6ila u ciljnom sustavu pri1e 2010.  godine 
dužan je omoguciti drugim ovlaštenim operatorima, sve poštarine, odredbe i uvete koje nudi w 
doп  aćem prometu, pod 'istim uvjetima koje nudi svojim doma ć im korisnicima. Ovlašteni  operator  
od гedišt ёгїі  utvrdujeje 1i ovlašteni " operator podг ijetla ispuп io bdredbe i uvjete izravnog pristupa .  

4:2 Ovlašteni "operato г i država u ciljnom sustavu prije 2010. godine dužni su oniogu ć iti drugim 
ovlaštenim operatorima zemalja koje su bile u'ciljnom sustavu prije 2 01 0  godine primjenu 
poštarina, odredbe i uvjete koje nude u domaćem prometu, pod istim uvjetima koje nude svojim 
domać im korisnicima. 

4,3. Oylašteni operatori zemalja koje  sir se priklju č ile ciljnom sustavu od 201 0. gođ i пe. mogu 
izabrati da 1i' će ponuditi odredenom огоји  ovlaštenih operatora pnmjenu doma ć iFi uvjeta, na 
uzajamnoj osnovi, tijekom probnog razdoblja od dvije godine. Nakon tog, razdooja, moraju odlu č iti 
hoće 1i  prestati omogućavati pnmjenu domać ifi uvjeta iii će vlastite doma će ,uvjete omogu ć iti svim 
ovlaštenim operatonma: Medutim, ako ovlašteni operatori država koje su se prid'ruzile fciljnom 
sustavu od2010. godine,zatraže od ovIastenih operatora driava koje su bile u cillnom,sustavu prije 
2010  godine da im omogu će primlenu doma ć ih uvjeta, tad, su i sami dužni svim ovlaštenim 
operatorima omogu ć iti primjenu poštarina, odredbi i uvjeta koje nude u domaoem prometu "pod istim 
uvjetima koje nude svojim domaam konsmcima: 

44 Ovlašteni' operatori d гžava u prijelazn_от  sustavu пtogu izab гati da 1i се  onemoguč itj drugim 
ovlaštenim operatorima primjenu doma ć ih uvjeta Mogu, medutim omoguciti ograni"cenom broju 
ovlastenih operators primjenu domać ih uvjeta, na uzaja nnoj osnovj, tijekom probnog razdoblja od 
dvije godine: Nakon  toga  razdoЬ ja, moraju odlu č iti hoće;li prestati omogu ćavati primjenu domać ih 
uvjeta'.ili će vlastite domaće uvjete omoguć iti svim ovlastenim ope гatorima.. 

5. Naknade terminalnih troskova zаѕ n јvaј u se na ostvarenoj kvaliteti usluga u državi odredišta: Vije će 
za po"stahsku operativu stoga je ovlašteno mijenjati iznose naknada spomenutih u č lancima,30. i 3 1 . 
radi podst'canja u"ceš ća u sustavima praćenja te nagradivanja ovlastenih operatora za postizanje 
zadanih ciljeva kvalitete. Vije će; za poštansku operativu takoder može odrediti kazne u slučaju 
ned,ovoljne kvalitete, ali,naknada  no  smije biti°manja od minimalne`naknade'utvrdene u č lancima 30. i 
31 -. 

6: Svaki se ovlašteni operator nože,  0  cijelosji i Ii  djelimice ;  odreć i prava naplate. potraživanja 
predvidenog u stavku 1. 

7. Za potrebe. pla ćanja terminaine nak пadey smatra se d'a Ni vre će.lakše od 5 kilograma imaju 
težinu 5 kilograma. Za M vreće, stopa.termirialne haknade iznosi: 

7.Т . 	za  2014.  ,ёо d іп u,  0,815 sDR-a po kilogramu; 

7.2. 	za 2015.,.godinu; 0,838 sDR a  PC  kilogramu; 

za 2016..godi п u, 0,861 sDR-a po kilogramu; 

7.4. 	za 2017. godinu, 0, 813 5 sbR-а  po kilogramu; 

8. Za p гeporu"cene.;pošiljke pla ća se dodani;iz пos od 0;617 sDRга  po.pošiljci za 2014. godinu, 0;634 
sDR -a po pošilj ć i za  2015  godinu, 0,652 SDR -a, po pošiljci za 2016  godinu i 0,670 SDR-a po 
pošiljci za 2 01 ,7, godinu_ Za posiljke sa ozna đenom vrijednošću plaća se dodani iznos od 1,234 
sDR-a PC  ,pošiljci za 2014. godinu, 1,269 SDR-а  po pošiljci za  2015  godinu, 1,305 sDR-a po 
pošiljci za 201 6 godinu 11,342  sDR -a  po pošiljci za 201 7 . godinu. Vljeće za postansku operativu 
ovlašteno je mijenjati iznos naknade za ove  I  druge dodane usluge ako ponudene usluge sadržavaju. 
dodana svojstva odredena u Pravilniku a,pismonosnim posiljkama, 
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9. Za ргерогисепе  pošiljke i'pošiljke sa ozna čenom vrijednoš ću na kojimase ,: ne.nalazi oznaka 
bar  ;koda`  iii  ,koje su označene  bar  kodom koji nije usaglašen sa Tehni čkim standardom svjetske 
poštanske unije s10, primjenjuje se dodano pla ćanje od 0; 5; SDR -a po pošiljpi, osim ako je, 
druga č ije'.dogovoгeпo dvostranimaporazumom. 

10. U svrhu.,pla ćanja `terminalnih troškova, pismonosne pošifke otpremljene u velikom brojuod 
strafe istog pošiijatelja i primljene и  istom: zaklju č ku iii' u razlicitim zaklju -ccima sukladno 
uvjetima navedenim  U  Pravilniku  0  pismonosnim pošiljkaмa, smatraju 'se „pošiljkama u 
vetikom Бгоји `'. Р lасапје  za pošjtjke u velikom broju se utvrduje sukladno č lancima.30 i 31.. 

11;  Svaki ovlaštefi operator moŽe ;  putem dvostranog 1I1 mnogostranog sporazuma, primijenib druge 
sustave plačafja:za namiru obra čuna termifalnin naknada: 

12. Ovlašteni operatori mogu, po izboru, razmjenjivati neprioritetnu. poštu primjenom popusta od 10% 
na stopu prioritetnih termin'alhih naknada. 

13. Odredbe. primjenjive'izmedu. ovlaštenih operatora д ržava u piljnom sustavu vrijede, za svakog 
ovlaštenog operatora države u prijejaznom sustavu, koja izaj и  da:želi prištupiti -ciljnom sustavu, Vijeće 
za poštansku operativu može,utvrд iti'prijelazne mjere  U  Praviiniku  0  pismonosnim pošiljkama_Potpune 
bd'reдbe ciljnog sustava mogu  so  ргіm іјеnd і  na  bib  o kojeg novog ciffog'ovlaštenog operatora koji'iizjavi 
da:želiprimjenjivati'takve potpune odred6e bez`prijelaznih mJera. 

С lапак  30. 
Terminalne naknade. Odredbe koje se prirnje пjuju na poštanske tokove izmedu ovlaštenih operatora 
država и  cifnomsustavu 

1 Р {асапје 'za pisnionosne pošiljke, uklju čujuć il pošiljke  U  velikom: broju alklju čujuć i М ' игесе  i 1BR5 
pošiljke, utvrduje se na temelju primjene cijene  0  posiljci i po kilogramu, š_to odražava manipulativfe 
troškove u odredišnoj državl. Naknade za prioritetne pošiljke u unutarnjem prometu koje su 
dio univerzaing psluge,lRo гistit će se kao osnova,za izra"cu пavanje stopa'terminalnih naknada: 

2. stope terminalnih nak пađ a. u  cIijnom sustavu'se'izra čunavaju uzimaju ć i  U  obzir, gdje је 'to u 
unutarnjem prometu primenjrvo, klasifikaciju pošiljaka prema njihovom formatu ;  kako је  
utvrdeno č la пkom 14 . Konvencije. 

3. Ovlašteni operatori ciljnog sustava medu sobom razmenjuju zaklju čke razvrstane prema 
formatu pošiljaka,.sukiadno uvjetima navedenim u Pravilniku  0  pismonosnim pošiljkama. 

4. Plaćanje za'JBRS;pošiljke opisano,je uPravilniku o pismonosnim pošiljkama. 

5. stope po posifjci i po kilogramu izra"cunavaju se na terrielju 70% od poštarife za malu (P-) 
pismonosnu pošiljkumase 20 grama i`za veliku (G) pismonosnu pošiljku mase 175 grama; bez 
PDV-a ili drugihpristojbi. 

6. 'Vijeёe га  poštansku operativu definira uvjete 'izra čunavaпja stopa, kao i neophodnIh 
operativnih, statisti čkih i obra čunskih postupaka za razmjenu zaklju čaka razvrstanih prema 
formatu pošiljaka. 

7. 5tope koje se primjenjuju za poštanske tokove izmedu'država ciljnog sustava  U  дапој  godini 
пе 'smiju dovesti do povećanja od preko 13% u prihodu od terminalnih°troškova'za pismonosne 
pošiijke mase 81,8 grama, u poredenju saprijethodnom godinom 

8. sto$,pHmJen]ive na tokove izmedu država koje su se nalazile,u ciljnom sustavu prije,201D. godine' 
no  šmiju:biti veće od sljedeć ih iznosa: 

	

8:1. 	za 2014. godinu ;  0,294 SDR -а  pp  pošiljoi i 2,294';SDR-а  po'kilogramu; 

	

8.2. 	za'2015. godinu 0;303 SDR =a po pošiljci i 2,363 sDR -a ро  kilogramu; 
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8.3. 	za 2016, gotlinu,.0,312 SDR -a po pošiljci 1 2,434 sDR-a'po kilog гamu, 

	

8.4. 	za 2017. godinu, 0,321 sDR-а  ро  pošiljci i 2,507 sDR-a ро  k'logramu. 

9. stope primjenjive na tokove izmedu država u ciljnom sustavu do 2010. godine ne smiju bit' manje 
od: 

	

9.1. 	za 2014. godinu 0,203 sDR- а  ро  pošiljci'i 1,591 sDR-a po kilogramu; 

	

9.2. 	za.2015. god'ии , 0,209 sDR-a po pošiljci' 1,636 sDR- а  pokllogramu; 

	

9.3. 	za2016. godinu, 0,215 sDR -a po pošiijć i i 1,682 sDR -a ро  kilogramu; 

	

9.4. 	za 2017. god'nu, 0,221 sDR -a ро  poš'ljč i i 1,729 SDR -a po kilogramu. 

10. stope primjenjive na tokove izmedu država  U  ciljnom sustavu od 2010. godine. i 2012. 
godine, kao i izmedu ovih država i država  'n  ciljnom sustavu prije 2010. godine, ne smiju biti 
veće од : 

10.1. za2014. godinu, 0,209 sDR -а  ро  pošiljci 11,641 sDR-a po kilogramu; 

10.2. za 2015. godinu, 0,222 SDR -a po pošiljci i 1,739 SDR -a po kilogramu; 

10.3. za 2016. godinu, 0,235 SDR -a po pošiljci i 1,843 SDR-a pa  kilogramu; 

10:4. га  2017.  godiiiu, 0,249 SDR-a  pa  pošiljci i 1,954 sDR -a ро  kilogramu. 

11. stope primjenjive na tokove izmedu država u ciljnom sustavu od 2010. godine i 2012. 
godine, kao i. izme đu ovih d гžava i država  U  č iljnom sustavu prije 2010. godine, ne 'smiju biti 
niže  ad  stopa predvi đenih u gore navedenim stavcima 9.1 do 9.4. 

12. stope koje se primjenjuju na tokove za,nove iiržave u ciljnom sustavu, iz i izmedu ov'h. d гžava, 
osim na pošiljke  U  velikom broju, su iste one koje su predvidene u gore navedenim stavcima 9.1 
do 9.4. 

13. Za tokove ispod 75 tona godišnje izmedu država kojesu se priklju č ile ciljnom.sustavu 
2010. godine ili nakon ovog datuma, kao i izmedu ovih država i država koje su bile u ciljnom 
sustavu prije 2010. godine, komponente „po kilogramu" i „ ро  pošiljci" pretvaraju se u ukupnu 
stopu pa kilogramu na temelju svjetskog prosjeka  ad 12,23 pošiljke po kilogramu. 

14. Р lасапје  za pošiljke u velikom broju koje se šalju državama  U  ciljnom sustavu  ad  prije 2010. 
godine utvrduje se primjenom stopapo pošiljci i ро  kilogramu, kakoje propisano u stavcima 5. do 9. 

15. Р lасапје  za pošiljke u velikom broju koje se šalju zemljama u ciljnom sustavu od 2010. i. 
2012. godine utvrduje se primjenom stopa pa pošiijci i po kilogramu, kako je propisano U 

stavcima 5., 10. ill. 

16. Na ovaj član ne mogu.se  staviti rezerve osim unutardvdstranog sporazuma. 

Č lanak 31. 
Terminalne naknade: Odredbe koje se. primjenjuju na .tokove za, od i izmedu ovlaštenih operatora 
država u prijelaznom sustavu 

1. U pripremi za ulazak u ć iljni sustav ovlaštenih operatora d гžava s terminalnim naknadama u_ 
prijelaznom sustavu, pla ćanje za pismonosne pošiljke, uključujući pošiljke u velikom broju, all 
isključujuć ' Ni vreće i IBRs pošiljke, utvrduje se na 'temelju stope  pa  pošiljci i stope  pa  kilogramu. 

2. Р lасапје  za 1BRS poš'ljke vrši se па  пас ' п  opisan u Pravilniku o pismonosnim pošiljkama. 

~ 
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3. Сгјепе  pri njenjive haktokoveza, iz°i izmedu državau prijelaž пom'sustavu iznose: 

3.1, 	za 2014. godinu: 0,203'.sDR -а  ро  pošiljoi i' 1591 $DR а  ро  kilog гamu; 

3 :2. 	za 2015.  godinu: 0 ,209 sDR-a po pošiljci i 1,636SDR-a'po kilog гamu; 

3.3. 	za 2016, gođ i пu: 0,215SDR -a Po pošiljci i 1;682'SDR- а  PC  kigramu; 

3.4: 	za 2017. god(пи  0,221.SDR -а  po pošilj ć i i'1;729'sDR- а  p0  kilogramu. 

4. Za tokove  . rn аґіјё  od 75:нопа  godiš пje, komponente po ' kilogramu i po pošilj ć i p гetva гaiu гse u ukupnu 
stopu po kilogramu па  temelju svjetskog prosjeka od 12,23 pošiljke po kilogramu, osim za s201 4 . 
godinu, za koju "ce se primjenjivati ukupna stopa po kilogramu koja'važi za 2013. godinu. 
'Prirnjenjuju se sljede_ćeatope: 

4.1. 	za 2014,,godi пus 4,162 sDR-а  ро  kilograпiu; 

4.2. 	za 2015: 'godinu: 4,192'SDR -а  po kilogramu; 

4.3. 	za 2016s,godinu; 4 ,311 SDR'-a po kilogramu; 

4.4,. 	za 2017.  godinu: 4,432r DR-a po;kilogram ш  

5: Za poštanske tokove гхпад  75' 'to пa godišnje vrijedi jedinstvena сгјепа  po kilog гamu паиедепа  
iznad ;  ako ni ovtašteni operator podrijetla ni ovlašteni' operator određ išta ne zatraze rnehanizam 
revizije s ciljem korekcije cijehe na temelju stvarnog broja pošlljaka  PC  kllogramu, umjesto svjetskog 
prosjeka: Uzimanje uzoraka za menanizam revizije vrši se sukiadno uvjetima одгедепгта  Pravilnikom 
о , pismonos п im pošjljkama. 

6..Korekć iju u smislu spuštanja ukupne djehe iz stavka 4. пе  smije>zatražiti`država u'cHjnom sustavu u 
odnosu  ha  državuiup'ггје lагпот  sustavu osim akopotoпja traži korekciju usuprotnom smje гu. 

7. Ovlašte п i operatori država u prijeiaznom sustavu terrtiinalnih naknada mogu, ро 'izboru, 
otpremati zaklju čke razvrstane prema formatu pošiljaka, suKladno uvjetima navedenim и  
Pravilniku  0  pismonosnim pošiljkama. U slučaju razmjene zaklju čaka razvrstanih prema 
formatu'pošiljaka,,primjenjuju se stope iz;naprijed пavedenog stavka 3. 

$.. Plaćanje za pošiljke  Li  velikom broju ovlašte п im operatorima država  'X  diQnomsdstavu utvrduje se 
primjenom сгјепг  po pošiljci 1 po kilogramu;  kako' je propisano olankom 3 0. Za primijene pošiljke  U 

 velikom-broju, ovlašteп i ор'erato гi"и  ргјје lахпот  sustavu mogu zatražiti pla ćanje suklad пa.stavku З : 

9.'Na ovaj č lan'ne mogu`se staviti'rezerve osim unutar dvostranog sporazuma. 

'Č lanak 32. 
.Foпд lza unaprijedenje kvalitete usluga 

1. Тегпггпа l пе  naknade kote sve drzave i родгисја  plaćaju državama koje,je Kongres svrštao' kao 
države:5. Skupine za ierminalne naknade i Fond za ѝпарггједепје  kvalitete , usluga osim za M vreće, 
1BRS pošiljke: i pošiljke u velikom broju, pove ćavaju;se za  20%  od stopa iz č lanka 31: za uplać ivanje u 
Fond  za ипарггједепје  kvalitete usluga (QSF) radr podizanja kvalitete usluga u državama 5.- skupine:. 
Takva р lасапја  ne vršisd гžava 5. skupme drugoj'državi 5., skupi п e. 

2. Termlnalne naknade osim za M vreće;, 1BRS pošiljke'i pošiljke  u  velikom broju„ koje dr -zave i 
područia koja'je Kongres svrstao kao države 1, skupine pla ćaiu drzavama.koje je:Kongres svrstao kao 
države 4. skup'ne 6vесavaј u se za 10% od stopa navedenih' u' č laпku,31., ža uplać ivanje u Fond za 
unaprijedenje kvalifete:usluga^ra д l podizanja kvalitete usluga u d гžavama 4. skupine., 

3 .,Terminal_ne naknade,.osim''za  NI  vreće, 1BRS ро "siljke i,pošiljke u velikom broju, koje drzave i' 
родгисја  koja je Kongres svrstao kao drzave: 2. skupine plaćaju 'državama koje је  Kongres 
svrstao kao države 4. skupiney, povecavaju se za  10%  od stopa navedenih  U  č laп ku 31 ., za 
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uplać ivanje  in Fond za unaprijedenje kvalitete usluga radi podizanja kvalitete usluga ii 
državama 4. skupine. 

4. Terminalne naknade, osim onih koje se plaćaju za M vreće, 1BRS pošiljke i pošiljke U velikom broju, 
koje države i родгисја  koja. je Kongres svrstao kao države 1. skupine pla ćaju državama koje je 
Kongres svrstao kao države 3. skupine, pove ćavaju se u 2014. i 2015. godini is 8% od stops 
riavedenih U č lanku 31., a u 2016. i 2017: godini is 6% od stops navedenih u č lanku 30.12., za 
uplać ivanje u Fond is unaprijedenje kvalitete usluga radi podizanja kvalitete usluga U državama 3: 
skupine. 

5. Termihalne naknade, osim onih koje,se plaćaju za M vreće, 1BRS pošiljke i pošiljke u velikom broju, 
koje države i родгисја  koja je Kongres svrstao kao države 2. skupine pla ćaju državama koje je 
Kongres svrstao kao države 3. skupine, pove ćavaju se u .2014. i 2015. godihi is 2% od stops 
nsvedenih u č lanku 31., is upla ć ivanje U Fond za unaprijedenje kvalitete usluga radi podizanja 
kvalitete usluga u državama 3. skupine. 

6. Kombinjrane terminalne naknade plative u Fohd za unaprijedenje kvalitete usluga radi podizanja 
kvalitete usluga u državama iz 3., 4. i 5. skupine, podliježu iznosu od najmanje 20.000 SDR- а  godišnje 
za svaku državu korisnicu. Dodana sredstva potrebna za dostizanje tog minimalhog iznosa fakturiraju 
se, гахтјегпо  razmijenjenom opsegu, državama u ciljnom sustavu prije 2010. godine. 

7,. Regionalni projekti posebno trebaju promovirati primjenu  programs Uhije zavnaprijedenje kvajitete i 
uvodenje sustava оbгасипа  troškova u zemljama u razvitku. Vije će ma poštansku operativu mora 
usvojiti, najkasniJe u 2014. godini, postupke ma finahciranje ovih projekata. 

Č lanak 33. 
Tranzitni troškovi 

1. Zatvoreni zaklju čci i pošiljke u otvorenom tranzitu, koje razmjenjuju dva.ovlaštena operatora iIi dva 
uteda iste države č lanice sredstvima usluga jednog ili više drugih ovlaštenih operatora (usluge tre će 
strane), podliježu pla ćanju tranzitnih troškova. Potddje tvori naknadu za usluge pružene š obzirom na 
kopneni tranzit; pomorski tranzit i zra čni tranzit. Ovo se na čelo primjenjuje i za pogrešno poslane 
pošiljke i pogrešno usmjerene zaklju čke. 

Poglavlje 2.. 

Ostale odredbe 

č lanak  34. 
Temeljne stope.i,odredbe u svezi s t гoškovima zrae пog prijevoza 

1. Тете lјпи  stopu koja se primjenjuje za obra čun izmedu ovlaštenih operatora  ma  troškove zra čnog 
prijevoza odobrava Vije će  ma  poštansku operativu. lzračunava je Medunarodni ured prema formuli 
navedenoj u Pravilniku 0 pismonosnim pošiljkama. Me đutim, stope koje se odnose na zra čni 
prijevoz paketa koji se otpremaju unutar usluge vra ćanja tereta izra čunavaju se prema 
odredbama definiranim U Pravilniku o poš'tanskim paketima. 

2. lzračun troškova zra čnog prijevozaaa zatvorene zaključke, p гioritetne pošiljke, zrakoplovne pošiljke 
i zrakoplovne pakete  U  otvorehom tranzitu, pog гešno poslane pošiljke i pog гešno usmjerene zaklju čke, 
kao i odgovarajuć i nač in obračuna, opisani su u Prayilniku 0 pismonosnim pošiljkama i'Pravilniku 0 

 poštanskim paketima: 

3. Troškove.zra čnog prijevoza na cijeloj ггаспој  udaljenosti_pla ća: 

3.1. is  zatvorene zaklju čke, ovlašteni operator države podrijetla zaključaka, kao i  ma  slučajeve  u 
 kojima se ti.zaklju čci prjjevoze u tranzitu preko jedriog ili više posrednih ovlaštenih ореганога ; 

3.2. ma prioritetne pošiljke i zrakoployne pošiljke u otvorehom tranzitu, uklju čujudi i pogrešno poslane 
pošiljke,;ovlašteni operator koji šalje te pošiljke drugom ovlaštenom operatoru. 
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4. Ista ta pravila primjenjuju se za pošiljke oslobodene od pla ćanja poštarine kopnenog i pomorskog 
tranzita ako se'prijevoze zrakoplovom. 

5. Svaki odredišni ovlašteni operator koji osigurava zra čni prijevož medunarodnih pošiljaka unutar 
svoje države ima  pravo na naknadu dodanih tro"skova proizašlih iz takvog prijevoza, pod uvjetom da je 
poriderirana prosje čna udaljenost sektora leta veća od 300 kilometara. Vije će za poštansku operativu 
može zamijeniti ponderiranu prosje čnu udaljenost drugim odgova гajuć im kriterijima. Osim ako je 
postignut sporazum  0  besplatnom prijevozu; te naknade moraju biti istovjetne za sve prioritetne i 
zrakoplčovne pošiljke podrijetlom iz inozemstva, bez. obzira nadošilje 1i se da pošta zra čnitn putern  in  
пе . 	 . 

6. Medutim, kada se terminalne naknade koje napla ćuje odredišni ovlašteni,operator zasnivaju upravo 
na stvarnim t гoškovima iii na unutarnjim dijenama, ne пар lа 'сије  se dodana naknada za unutarnji 
zračni prijevoz. 

7. Odredišni ovlašteni operator isklju čuje, za potrebe izračunavanja ponderirane рговјеспе -udaljenosti, 
masu sve pošte za koju se izračunavanje terminalnih naknada zasnivalo na stvarnim troškovima i1i 
unutarnjim cijenama odredišnog ovlaštenog operatora. 	- 

Č lanak 35. 
Naknade za kopneni i pomorski prijevoz poštanskih paketa 

1. Paketi razmijenjeni izmedu dvaju ovlaštenih. operatora podliježu naknadi za kopneni prijevoz 
dolazhih pošiljki koja se opračunava kombiniranjem osnovne nakhade po paketu i osnovne naknade 
po.kilogramu utvrdenih  U  Pravilniku. 

1.1. Uzimajuć i u obzir navedene osnovne stope, :ovlašteni operatori mogu, osim toga, biti ovla'steni 
'potraživati dodahe naknade po paketu`i ро  kilog гamu sukladno odredbama iz Pravilnika. 

1.2. Naknade navedene pod 1. i 1.1. plaća ovlašteni operator države podrijetla, osim ako Pravilnik  0 
 poštanskim paketirna predvida izuzetke od tog,pravila. 

1.3. Naknada za kopneni prijevoz dolaznih pošiljki mo гa biti jedinstvena za č itavo pod гučje svake 
države. 

2. Paketi razmijenjeni izmedu dvaju ovlaštenih operatora i Ii  izmedu dva poštanska ureda iste države, 
putem kopnenih usluga jedhog  Hi  više ovlaštenih operatora, podliježu naknadama za kopneni tranzit, 
plativima onim ovlaštenim operatorima koji sudjeluju  U  usmjeravaпju kopnenim putem, propisanom 
Pra'jilnikom, prema odgovaraju ćoj'stopi udaljenosti. 

2.1. Za pakete  U  otvorenom tranzitu, posredni ovlašteni operatori ovlašteni su potraživati jedinstvenu 
naknadu po pošiljci.odredenu  U  Pravilniku. 

2.2. Naknadu za kopneni tranzit pla ća ovlašteni ореганог  države porijekla, osim ako su Pravilnikom  0 
 poštanskim paketima predvideni izuzeci od tog pravila. 

3. svaki ovlašteni operator koji sudjeluje u pomorskom prijevozu paketa 'ovlašten је  potraživati 
.naknadu za pomorski prijevoz. Te naknade pla ća ovlašteni operator države podrijetla, osim ako su 
Pravilnikom  0  poštanskim paketima predvideni izuieci od tog pravila. 

3.1. Za svaki pomorski prijevoz naknada se utvrduje pomoću naknade za pomorski tranzit koja je 
utvrdena u Pravilniku  0  poštansklm paketima prema odgovaraju ćoj stopi udaljenosti. 

3.2. Ovlašteni operatori smiju naknadu za pomorski prijevoz obrac`unatu sukladno 3.1 : povećati za 
najviše 50 %. lsto tako je mogu i smanjlti po svojoj procjeni. 

Ć lanak 36. 
Ovlaštehje Vije ća za poštansku operativu za ut0rdivanje cijena i naknada 

1. Vijeće za poštansku operativu ovlašteno je utvrdivati sljede će cijene i naknade koje se naplaćuju od 
ovlaštenih operatorasukladho.uvjetima navedenima u Pravilnicima г  
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1',.1... t гanzitne naknade •za rukovanje i prijevoz pismonoshIb pošiljaka kroz jedtui ili više država. 
posred п icai 

12.  osnov п e,,cije пe i naknade zra čnog prijevoza ža'prijevoz pošte zrakom, 

13, naknade za R®hehi tranzit za dolazne pošijkei 

1.4. naknade za kopneni trahzIt paketa.kroz državu,po5redп icu; 

1 , 5. naknade za pomo гski;p г iј evoz;paketa pomorskim г putem. 

1 6  naknade za kopneni`prijevoz odlazniti°paketa za uslugu vra гanjatereta. 

2. Svaka prbdijehd, provedena sukladno metodologiji koja osigurava. pravednu naknadu ovlašte п i гn. 
operatorima koj1 pfU2aju usluge;, mora  bit  utemeljeria na pouzdanim 1 reprezentativnim ekonomskim 1 
finanćijskim podacima svaka promjena рггтјепјије  se od datuma koji odredi Vge će za poštansku 
operativu., 

Č lanak,37. 
Odredbe koje,se.odnose na izmi гeпje гасипа  i pla ćanjaamedunarodne poštanske razmjene 

1. Р lаćапја  koja se одпове  na aktivnosti koje se obavjjaju sukladno ovoj Konvenciji 
(uključujuć i' р l асапја  za  transport  (otpremu) poštanskih pošiljaka, pla ćanja za rukovanje 
poštanskim pošiljkama u odre д išnoj zemlji i plaćanja kao kompenzacije za gubitak, kradu iii 
ošte ćenje poštanskih 'pošiljaka), temelje se na i uskladena su sa odredbama Konvencije i 
drugih Akata 'U•nije;. i za ova plaćanja nije potrebno da ovlašteni operator sa č iпjava  bib  o kakva 
dokumenta,;osim u slu"cajevima°propisa п im Aktima unije: 

Četv гti dio 

Završne odredbe 

~ lапак  38., 
U'vjeti';za odobrenje prijedloga u ;svezis Konvencijom i•Pravilnioima 

1.. Da bi stupili па . snagu prgedlozi koji'su podneseni. Kongresu, a odnose se  na ovu Konvenć iju 
тогаји  6iti odobreni već inom giasova drzava 'č la п ica koje su prisutne i glasovaju i koje imaju pravo 

. 	 • 	 - glasa. Nајтапје  pola drzava clanica pnsutmh na Kongresu koje imaju pravo glasa mora biti prisutno  U 
 vrijerne glasovanja. 

2: ba bi stupili паsпagu, prijedloge kojj se одпове  na PravHnjko pismonosnlm pošiljkama.i Pravilnik  0 
 poštanskim paketima mora odobriti veciпa č lanica Vijeća za poštansku operativu ,koje imaju pravo 

gtasa. 

3. Da bi stupili na shagu prijedlozi podneseni i'zmedu dva Korigresa, a koji se odnose .na oVu 
Konvencqu i njen Zavrsnr protokol тогаји  dobiti'._ 

3'.1: dvije tre ć ine glagova, s'time. да , је  glasovala najmanje jedna polovica d?žava č lanica Unije koje 
ifnaju pravo glasa, ako•"se radi aižmje пama i dopunamai 

32. već inu glasova:ako uklju"cuju turria čeпje,od гedaba, 

4. Bez ооггга , na odredbe pod  3;1_ $vaka d гžava članica č ije; naaonalnozakonodavstvo još лгје  . 
uskiadeno s prediozenom izmjenom i dopunom može ;  unutar devedeset dana od datuma'primitka 
takve obavijesti, uputiti ,pisanu izjavu generaInom direktoru Medunarodnog ureda izra"zavaju ć i' 
nemogu ćnost:pгihvatanja izmjene i dopune. 
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Č lanak 39. 
Rezerve na Kongreщr 

1 -: 13ilo;koja rezerva,koja пгје  sukladпa ć ilju i.svrsi Unije nije=dopuštena, 

2 . Као  opće pravilo,.svaka država "clanica;č ija stajališta. п isu prihvaćena od drugih dr`zava č lanica mora. 
nastojati koliko god je moguće, prilagoditi svoje mi`sljenje misljenju vecine Rezerva se stavlja samo u. 
slučajevima apsolutne nuzde te se pri`mjereno obrazlaže. 

3 Rezerve па  bib  o koji,č laп  ove Konvenoije pred_aju se Kongresu' kao prijedlog Kongresu  U.  pisanom 
o Ьі iku na једпот  od službenih jezika Medunarodnog ureda i ;suklad`no odgovaraju ć im odredbama 
RoslovniRa. Kongresa. 

4: Da bi proizvodili u č iпak, prijedloge koji sadrže rezerve' mora odobriti ve ć ina koј a` је ' пеорподпа  za 
izmjene rdopune  clans  na kojise rezerva odnosi 

5. U načelu; rezerve se uzajamno рптепјији  izmedu države č lani će koja je stavila гегегии  i drugih' 
država č lanica: 

6. Reze гve u svezi s ovom Konvencijom unose se  U  Završni prbtokol ove Konvencije; na temeju 
prijedloga koje je,odo6rio Kongres. 

Č lanak+40. 
Stupanjeпa snagu i гајапје  Konvencije 

1 . Ova Konveпćga stops  na snagu 1. siječnja, 2014  godine i ostaje na snazi do  stupanja na snagu 
akata sljedećeg Kongгesa. 

U ,potvrdu tpg a , opuп ortioćenidi'vlada država č lanica potpisuju ovu Konve пč iju u jednom originalnom 
primjerku koji se  pohranjuje  Rod generalnog direktora Medunarodnog ureda. ,Medunarodni' ured 
svjetske poštanskevnije дo5tavljapo jednu presliku.svakoj strani. 

Sastavljeno.0 Dohi, 11. listopada 2012. godirie 
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Копиепсгја , Završ п i protokol 

Završni protokol Svjetske poštan_ske konvencije 

č lanak 
1. 

 

Viasnistvo nad poštanskim pošifkama. PovIacenje izPošte: Izmjena'ili'ispravak,adrese _ 
11. 	Poštarine 
11 1 ':. 	Izuzeci od oslobadanja plaćanla poštarine za pošijjke za slijepe osobe 
IV. 	Boštaпske marke 
V : 	ТетеГпе  usluge 
V1. 	Povrathiba 
V11. 	Zabrane(pismonosnepošiljke) 
V111: 	Zabrane (postanskr paketi) 
YX. 	Predmetikoji podliježu р lгсапји  саггпе . 

.Х .. 	Potražniće 
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Konvencija, Zav гšni protokol 

Zawršni protokol' uz Švjetsku poštansku konvenciju 

U trenutku ',pristupanja potpisi4anju. svj'etske poštanske konvencije, zaklju čene па  današnji dan, 
potpisani opunomoćenjci'spo гazumjeli su se o sljedećem. 

Č lan'ak I. 
Vlasnistvo  had  poštanskim pošiljkama_ Povja"сепје  iž'pošte. Izmjena iii ispravka;adrese 

1 Oд_redbetu cIanku  5 1  i 2. ne primJenJuJu  se  na Antigvu'i'Barbudu, (Kraljevstvo)  Bahrein  Barbados, 
Beiize Bocvanu, Bruhei Da"russalam, Kanadu, Hong ;Kong , Kinu, Dominiku, Egipat, Fl đži Gartibiju, 
Ujedinjeno Kraljevstvo'Velike Britanije'i sjeverne lrskei prekomorska podruoja Ujedinjenog Kraltevstva 
Velike Britanjje i sjeverne Irske Grenadu, Gvatanu, lrsku, Jamajku, Keniju Kiribati, Kuvatt, Lesoto„ 
1vlalavi Maleziju, Maurič ijus, Nauru, Novi Zeland, Nigeritu, Ugarido Papuu Novu Gvineiu svetog 
Kristofora i Nev i s , svetu Luciju, svetog Vincenta i  Grenadine  samou, Setšele, Sierra Leone, 
Singapur, soIomonske Otoke ;  svazi ;  (Ujedinjeno Repubtiku) Tanzaniju, Tnnidad i Totiago, Tuvalu, 
Цanuatu i§Za nbiju. 

2. Isto tako,:&nci: 5.1 i 2,. пе  pri гnjenjuju se na 'f'ustriju ,  Dapsku i(lsiamsku Republiku) 1 гап ,, "cija 
domaća zakonodavstva nedopustaJu povlacenje iz  poste iii promjenu adrese pismonosne pošiljke na_. 
zahtjev pošiijatella, od't гeп utka kadaje primatelj obaviješten o,prispijeću.pošiljke adresirane nanjega. 

3 Č lanak5 1 ne primjenjuje se na AustraIiju Ganu°i(Zimbabve:  

4., Č la пak 5.2. ne primje ijuje se na Bahame, Belgiju, Demokratsku N агодпи  Republiku Когеји ,. 1rak+i 
Мгјаптаг ;  čija zakonodavstva ne dopuštaju povla čenje iz poste 'li promJenu adrese pismonosne 
pošiljkemna zahtjev pošiljatelja. 

5. Č lanak 5:2.  he primjenjujeae na Sjedinje пe Ameri čke.Države: 

6. Č tanak 5.2, prnmtenjuje se Yfa Australiju samo u on'dj meri и  kojoj je sukladan hJezinihn doma ć im 
zakonodavstvom. 

7.. Bez.obzira na č ianak 5f2 Demokratska Repuoika Kongo, EI'Šalvador (Repub І ika) Panama ; . Filipi п i' 
i(Bolivarska RepubIi"ka) Venezuela oviašte п i so ne vra ćati poštanske pakete nakon što je p гimatelJ 
zatгažio.njihovosari пjenjejerle"to'u suprotnosti s пjihovim carinskim zakonodavstvom. 

Č lanak:ll. 
Pošta г ine 

1. °Bez obzira ha č lanak.6,. Australija ;  Kanada i Novi' Zeland ovlašteni  so  naplatiti i druge poštari п e. 
osim onih predvidenih u Pravilnicima ako su,takve poštarine sukiadne zakonodavstvu njihovih drzava 

č lanak 1I1. 
Izuzeci od ošlojiadahja' р lасапја  poštarine:za pošiljke za slijepe oso6e. 

1 : Bez obzira n č lanak 7., indonez$,. Sveti Vincent i brenadihi i"Turska, koje ne dopuštaju 
osiobadanje od plaćanja postarina za pošiljke'za,siijepe osobe:usvojem u tutar пjem prometu, mogu 
naplatiti postarinu i naknade za posebne usluge^.koje ipak ne smitu biti ve će od onih u njihovom 
unutarnjem prometu. 
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2. Francuska primjenjuje odredbe č lanka 7. koje se odnose na pošiljke za slijepe osobe 
sukladno-svojem`nacionalnom zakonodavstvu. 

3. Bez obzira na č lanak 7.3, i sukladno svojem nacionalnom zakonodavstvu, Brazil zadržava 
pravo da pošiljkama za slijepe osobe smatra samo one koje su poslane od slijepih osoba i1i 
koje su ирисепе  slijepim osobama iii organizacijama za slijepe osobe. Pošiljke koje ne 
zadovoljavaju ove uvjete podliježu pla ćanju poštarine. 

4. Bez obzira na č lanak 7., Novi Zeland prihvata kao pošiljke za slijepe osobe za игисепје  u 
Novom Zelandu samo one pošiljke koje su oslobodene od pla ćanja poštarine u njenom 
unutarnjem prometu. 

5. Bez obzira na č lanak 7, Finska, koja ne osigurava osloba đanje od pla ćanja poštarine za 
pošiljke namijenjene slijepim osobama u svorn unutarnjem prometu sukladno definicijama iz 
č lanka 7. usvojenim na Kongresu, može naplatiti poštarinu za unutarnji promet za. pošiljke za 
slijepe osobe koje se šalju u druge zemlje. 	. 

6. Bez obzira na č lanak 7., Kanada, Danska i Švedska dozvoljavaju oslobadanje od pla ćanja 
poštarine za pošiljke za slijepe osobe samo u mjeri u kojoj je to predvideno u njihovom 
nacionalnom zako пodavstvu. 

7. Bez obzira na č lanak 7., Island prihvaća oslobadanje od р lасапја  poštarine za pošitjke za 
slijepe osobe samo u mjeri  U  kojoj'je to predvideno njegovim nacionalnim:zakonodavstvom. 

8. Bez obzira na č lanak 7., Australija prihva ća kao pošiljke za slijepe osobe za игисепје  u 
Australiji samo one pošiijke koje su oslobo đene od р lасапја  poštarine u njenom unutarnjem 
prometu. 

9. Bez obzira na č lanak 7. ;  Australjja, Austrija, Kanada, Njema čka, Ujedinjeno Kraijevstvo Vellke 
Britanije i Sjeverne Irske, Japan, Švicarska i Sjedinjene Ame г ičke Države mogu naplatiti naknade za 
posebne usluge koje se primjenjuju na pošiljke zaslijepe osobe  U  njihovom unutarnjem prometi . 

Č lanak IV. 
Poštanske marke 

1. Bez obzira na č lanak 7., Australija, Velika :Britanija, Malezija i Novi Zeland се  obradivati 
pismonosne i paketske pošiljke koje imaju poštanske marke korištenjem novih materijala  1 1i 
tehnologija koje nisu kompatibilne sa njihovim strojevima za obradu pošiljaka, samo na 
temelju prijethodnog sporazuma sa ovlaštenim operatorom zemlje podrijetla. 

Č lanak V. 
Тепе lјпе  usluge 

1. Bez obzira na odredbe č lanka 13, Australija ne prihvata proširenje temeljnih usluga  ha  uključ ivanje 
•poštanskih гpaketa. 

2. Odredbe č lanka 13.2.4. ne primjenjuju se na Veliku Britaniju, č ije nacionalno zakonodavstvo 
zahtijeva niže ogra п ičenje mase. Propisi  0  zaštiti zdravlja i sigurnosti  U  Velikoj'Britaniji ograni čavaju 
masu poštanskih vre ća na 20 kilograma. 	' 

3. Bez obzira na č lanak 13.2.4., Kazahstan i Uzbekistan ovlašteni su ograni č iti maksimalnu masu 
dolaznih i odlaznih M vreća na 20 kilograma. 	- 

Č lanak VI. 
Povratnica 

1. Капада  је  ovlaštena ne primjenji'vati č lanak 15.3.3. u svezi s paketima budu ć i da ne pruža uslugu 
povratnice za pakete u дотасет  prometu. 
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Č lanak VII. 
Zabrane (pismonosne pošiljke) 

1. Izuzetno, Demokratska Narodna RepubIika Koreja i Libanon ne prihva ćaju ргерогисепе  pošiljke 
koje sadrže kovanice, nov čanice, vrijednosnice bilo koje vrste plative donositelju, putnl čke čekove, 
platinu, zlato i Iii  srebro, preradeno iii  nepreradeno, drago kamenje, nakit iii druge dragocjene predmete. 
Nisu strogo obvezane odredbama Pravilnika  0  :PismOflOsnim  pošiljkama glede odgovornosti za slu ćaj 
krade iii ošte ćenja, ili kada su u pitanju pošiljke koje sad гže predmete od stakla ili lomljive predmete. 

2. Izuzetno, Bolivija, (Narodna Republika) Kina, isklju čujuć i Posebno administrativno родгисје  Hong 
Kong, Irak, Nepal, Pakistan, saudijska Arabija, s udan i Vijetnam ne prihva ćaju ргерогисепе  pošiljke 
koje sadrže kovanice, nov čanice, bankovne mjenice iii vrijednosnice  bib  o koje vrste plative donositelju, 
putničke čekove, platinu, zlato i Ii  srebro, preradeno i Ii  nepreradeno, drago kamenje, nakit iii druge 
dragocjene pred  mete.  

3. Mijanmar zadržava pravo neprihva ćanja pošiljak'а  s označenom vrijednoš ću koje sadrže dragocjene 
,p гedmete navedene u č lanku 18.6. buduć i dale to u.suprotnosti s njegovim zakonodavstvom. 

4. Nepal ne prihvaća ргерогисепе  pošiljke iii pošiljke.s ozna čenom vrijednoš ću koje sadrže bankovne 
mjenice iii kovanice, osim na temelju posebdog sporazuma zaklju"cenog u tu svrhu. 

5. Uzbekistan ne p г ihvaća ргерогисепе  pošiljke iii pošiljke s označenom vrijednoš ću koje sadrže 
kovanice, пovčanice, čekove, poštanske marke iii stranu valutu i ne p г ihvaća nikakvu odgovornost  U  
slučaju gu б itka iii bštećenja takvih pošiljaka. 

6. (lslamska Republika) Iran ne prihvaća pismonosne pošiljke koje sad гže p гedmete koji su  U  
suprotnosti s načelima islamske vjere i zadržava pravo da ne prihva ća pismonosne pošiijke 
(obične, ргерогисепе  iii sa označenom vrijednoš ću) koje sadrže kovanice, nov čanice, putni č ke 
čekove, piatinu, ziato iii šrebro, preradeno iii  nepreradeno, drago kamenje, nakit  Iii  druge 
dragocjene predmete, i пе  prihvaća odgovornost  U  siu čaju gubitka iii ošte ćenja ovih pošiijaka. 

7. Filipini zadržavaju pravo ne prihvatiti  bib  o koju v гstu pismonbsne pošiljke (obi čnu, ргерогисепи  ili s 
označenom vrijednošću) koja sadrži kovanice, novčanice iii vrijednosnice  bib  o koje vrste plative 
donositelju, putni ćke' čekove, platinu, zlato ili srebro, preradeno iii nepreradeno, drago kamenje iii 
druge dragocjene predmete. 

8. Australija ne prihva ća poštanske pošiljke  bib  o koje vrste koje sadrže zlatne poluge iii nov'canice. 
Nadalje, ne prihvaća ргерогисепе  pošiljke za игисепје  u Australiji, niti pošiljke u otvorenom tranzitu, 
kojiэ  sadrže dragocjenosti' kao što su nakit, plemeniti metali, drago ili poludrago kamenje, 
vrijednosnice, kovanice iii bib  o koji oblik utrživih financijskih instrumenata. Ona ne prihva ća nikakvu 
odgovornost za poslane pošiljke koje nisu sukladne ovoj rezervi. 

9. (Narodna Republika) Kina, isklju čujuć i Posebno administrativno родгисје  Hong Kong, ne pгihvaća 
pošiljke s označenom vrijednosti koje sadrže kovanice, novčanice, bankovne mjenice ill vrijednosnice 
bib  o koje vrste plative;donositelju i1i putni čke ćekove, u , skladu sa svojim zakonodavstvom. 

10. Latvija i,Mongolija zadržavaju pravo ne prihvatiti, sukladno svojem nacionalnom zakonodavstvu, 
o6ične, ргероги 'сепе  iii pošiljke s ozna čenoni vrijednoš ću koje sad гže kovanice, novčanice, 
vrijednosnice plative donositelju i putп ičke čekove. 

11. Brazil zadržava pravo ne prihvatiti pismonosne pošiljke (obi čne, preporu čene i pošiljke s 
označenom vrijednoš ću) koje sadrže kovanice, nov čanice u optjecaju iii vrijednosnice  bib  o koje vrste 
plative donositelju. 

12. Vijetnam zadržava pravo ne prihvatiti pismonosne pošiljke koje sadrže predmete  Hi  teret. 

13. lndonezija ne prihva ća ргерогисепе  pošiljke i1i ,pošiljke s ozna čenom vrijednoš ću koje sadrže 
kovanice, novčanice, čekove, poštanske тагке , stranu valutu i Ii  vrijednosnice  bib  o koje vrste plative 
doпositelju za игисепје  u Indoneziji i ne p г ihvaća odgovornost u slučajevima gubitka i1i ošte ćenja 
takvih pošiljaka. 	 . 
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14 Ki гgistan zadržava pravo no  prihvatiti pisrпonosпe. pošiljke (obične, ргерогисепе , s ozna'сепот  
vruednoscu male pakete) koje sadrže kovanice, bankiivne mjenice, vriied пosnice  bib  koje, vrste 
plative donositelju, putni čke čekove, platinu zlato ,ili srebro, preradeno iii  nepreradeno drago 
kamenie, nakit i Ii  druge: dragocjene predmete'te, no  prihva ća, odgovornost u slučajevima gubitka i1i 
oštećenja takvih pošiljaka. 

15.. Azerbejdžan'i Kazahstan  no  p г ihvaćaju preporuc̀e_ne pošiljke  di  pošiljke s označenom vrgedno"šću' 
koje sadrze kovanice„ nov čanice, knjlžna odobrenla Ч li vrijednosnice bilo„koje vrste pbative do пositelju;. 
'cekove ;  pbemenite metale, preradene  di  nepreradene, drago kamenje, nakit ј  druge дгауосјепе  
predmete di  stranu valutu  to no  prihvacaju odgovornost и  sjučajevima .gubitka iii oštećenja takvih, 
pošiljaka: 

16.. Moldavija i Ruska Federacija пе  prihvaćaju preporu čene pošiljke i1i pošiljke s oznaс̀епот  
ипједповси  koje sadrže novcanice  U  optjecaju ;  vrijednosnice (cekove) bib  o koje vrste plative 
donositelju i Ii  stranu valutu to ne prihva ćaju oogovornost  u  slučajevima gubitka ili' ošte ćenja takvih 
.pošiljaka. 	 . 

17.: Bez obžira па  č tanak 18.3, Francuska zadržava pravo da  no  pri_hva ća pošiljke koje sad гže 
teret  u  slučajevima kada ove pošiljke nisu  U  suglasnosti sa nacionalnim zakonodavstvom, ili 
medunarodnim propisima, iii sa tehni čkim propisima, kao i sa uputama koja' se odnose na 
pakiranje' ро "siljaka za z гačni transport. 

Č lanak .VIII . 
Zabrane (poštanski paketi) 

1. Mijanmar i Zambija ovlaste пe su пе  prihvatiti pakete is  огпасепот  vrijedno`sću, koji sadrie 
dragocJenosti  0  kojima se govori u  obanku 18:6.1:3.1. budu ć i  do  је  to u suprotnosti s njihovim 
zakonodavstvom. 

2. lzuzetno, Libanon i s u dan  no.  pnhvaćaju pakete koji sad гže kovanice„ 6ankovne mjenice i Ii 
 vriJodnosnico  bib  koje vrste plative do пositelju, 'putničke cekove, pfatи u zlato ibi sreb гo ; , preradono ;ili 

nepreradeno, drago kamenje i Ii  druge dragocjene predmete i Ii one koli sadrže teku ć ine  di  lako taljive 
obemento i Ii  predmete izradene od stakla i Ii  sbicnog matenJaba i Ii  lom_ ljive ргедгпене :, Njih  no  obvezu_ju 
mjerodavne одгед bе  Pravilmka о ',posta пskim paketima: 

3., Brazil  JO  ,ovlašten ho  prihvatiti pakete's označenom vrijednošću koji' sadrže kovanice i bankovne 
тјеп iсе  u optjecaju, kao i  bib  o kakve vriiednoshice plative donositelju budu'ci da JO to u suprotnosti s 
nlegovim zakonodavstvom, 

4: Gana је  ov,lašteng пе  pг ihvđtiti pakete s označenom vrijednošću koji sadrže kovani če i bапкобпе  
mjenice u optjecaju budu ć i  do  је  to u suprotnosti s hjeiiniin;zako п odavstvom. 

5. Pored predmeta iz 'č lanka. 18., Saudijska .Arabija ovlašte пa  Jo no  prihvatiti pakete koji sгdrže 
kovanice bankovne mjenice i1i vrIJednosnioe ' bib  o koje vrste plative donositebJu putni čke čekove, 
pbatinu Mato i.srebro,;preradeno'i1i пергегадепо , drago kamenje i Ii  druge dragocjene predmete: Ova 
država no  prihva ća .ni pakete koji sadrže  bib  o kakve lijekove 'osim -ako šu propraceni lJiJoonickim 
receptor  koji JO  izdabo nadležno ovlašteno tijelo,'kao ni protupožarne proizvodeteku će kemikalije i1i 
predmete koii su u suprotnosti -s  nаёеІігha islamske vjere:. 

6. Ро гед  predmeta navedenih u članku 18.,, Oma п  пe:prihva ća-ni pošiljkekojesadrže; 

6.1: liiekove bibo koje vrste, osim ako su propra ćeni liječničkim  receptor  koji je; 'izdalo hadležno 
ovlašteпo tijelo; 

6.2. protupožarne proižvode;ili,teku će hemikalije; 

6.3 predmetei koji su u suprotnošti s пačelima'islamske vje гe. 

7. Pored  predmeta navedenih u č lanku 18.,, (Islamska'Repubika) Iran ovlašteha je'ne prihvatiti pakete 
koji saorže predmete koji su u suprotnosti ѕ  nacelima islamske'vjere, i zadržava pravo ne,prihvatiti 
običпe pakete iii pakete ѕ  oznacenom vrijednoš ću koje sadrie kovanice; пovčanice, putni čke 
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čekove, platinu;, zlato i1i srebro; preradeno i1i пергегадепо ;  drago катепје ;  nakit iii .druge. 
dragocjene predmete; te ne prihvaca odgovornost u siu čajevima gubitka iii ;  ošte čeпja takvih 
pošiijaka. 

Š. F,ilipi"ni;su ovlašteni ne prihvatiti bilo koju vrstu paketa koji sad гži kova п ice„ bankovne тјепгсе ;ili 
vriJednosnice  bib  o koje vrste plative donositeiju, putni čke "cekove, plabnu zlato di srebro preradeno  iii  
пергегадепо , drago kamenje i Ii  druge dragocjene predmete,. i1i koji sadrže teku ć ine i Ii  lako taljive 
eiemente Ili predmete;izгadene od stakla i1i sli čпog materijala di.lomljive,predmete. 

9, Australjja,ne pnhvata poštanske pošiljke  bib  o koje vrste koje sadrže zlatne poluge iii novčanice. 

10. (Narodna Repu6lka) К 1па  пе  рггпиаса  obične pakete koji sadrže kovaп ice, поисап lсе  ili 
vrijednosnice  bib  o koje vrste plative donositeiju, putni čke čekove;  platinu zlato iii sre6ro, preradeno 
nepreradeno drago kamenje  di  druge d`ragoc]ene predmete: Nadalje, uz izuzetak posebnog 
adniinistrativnog podrućja Hong  Konga ne prihvaca ni pakete s oznaćenom vnjednoš ću koji sadrze 
kovaп lce,:bankovne mjeп ice i1i vпjedпosп ice  bib  o koje vrste plative:donositelju niti putnicke čekove.. 

1'1. MdhgolIJa zadržava pravo ,ne p г ihvatiti, sukladno svojem zakonodavstvu pakete koji sadrže 
kovahide, nov čanice, vrijednosnice;bilo koje v гste plative donositeiju°i putni čke čekove. 

12. Latvija ne prihvaea obi čne i pakete, s охпасепот  vrijed пošču koji sadrže kovanice novčanice,. 
vrijedпosп ice (čekove)  bib  o koje vrste plative"дonositelju i Ii  stranu valutu te ne prihva ća odgovornost u 
slu"caju':gubitka i1i osteoenja takvih pošiijaka. 

13. Moldavjja, Ruska Fede гać ija„ Ukrajina i Uzbekistan rie prihvaćaju obićne pakete niti pakete s ' 
označenom vrijednošcu koji sadrže nov čanice u opticaju, vrijednosnice ( čekove)  bib  o koje vrste plative. 
donositelju' i1i, stranu valutu te ne prihva ćaju odgovornost u slu čajevima gub іtka III  ostecer'ja takvih 
ро "siljaka. 	 - 

14 : Azerbejđžarc, i Kazahstan ne prihvacaju obi čne pakete niti pakete s ozпačenom v г ijednos"ću koji 
sadrže kovanice, novoanice k пjižпa odobrenja iii biio koje vrijednosnice plative donositebju čekove, 
plemenite metale, preradene ili.nepreradene, drago kamenje, nakit i druge dragocjene,predmete ili 
stranu valutu te ne p г ihvacaju odgovornost -u slučaju,gubitka i1i ošte ćeпja takvih pošiljaka. 

Č lanak IX. 
Pošiljke.koje podliježu pla ćanju carinskih dadžbi пa, 

1. S obzirom na č lanak 18., f3angladeš'i El Salvador  ne p гihvacaju pošiljke ѕ  označenom vryednoscu 
koje sadrže predmete za koje se plaćaju'carinske dadžbi пe. 

2. S obzirom na č lanak 18.,.Afganistan Albanija, Azerbejdzan Bjelorusga, Kambodža, Č i1e, Kolumbija, 
Kuba 	 p 	еја  El Salvador; Estonija, Kazahstan, Latvija, Moldavija„ 
Nepal DPe гuk rRusk"a Fede а  Ra, uSana  Ma rino , Turkmenustan Ukгajiпa Uzbekistan i(Bolivarska 
Repubiika) Venezuela  ne prihva ćaju obi čne i preporucene pismonosne pošiljke, koje sadrže 
predmete za koje se placaju carinske dadžbine 

3. S obzirom na clanak 18., Benin Burkina Faso, (Repubbika) Obala 'Slonova"ce, 'Džibuti,. Mali i' 
Mauritanija ne prihva ćaju obuone pismonosne pošiljke koje sadrže predmete za koje se piaćaju 
carinske dadžbine 

4. Bezobzira na odre_dbe род  1. do 3., pošiljke;'koje sadrže serume ;  cjepiva i hitno potrebпe ljjekove 
koje je teško nabaviti dopustene su u svim slu čajevima. 

Č lanak X. 
Rotraž и  ice 

1. Bez:ofizira па  с iапак  19.3,,Zeleno гtski Otoci  6  аd Dёmo Кг t Ка Nагodnа  Republika Когеја , Egipat, 
Gabon, prekomo гska podruoja Ujedunjene Krabjevune Velike Brutanuje i Sjeverneqrske, Gr čka ;  (1slamska 
Repu6ika)  bran  Kirgistan, Mongolija, Mijanmar Fubupinu Saudijska Arabija, Sudan ;  Sirijska Arapska 
Repuoika, Turkmenistan, Ukrajina, Uzbekustan i Zambija zadržavaju pravo napbac'vati svojim 
kocisnicima poštaг i п u na potra"znice za pismonosne pošiljke. 
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2., Bez obzira na č lanak 19.3, Argentina, Austrija, Azerbejdžan, Litvanija, Moldavija i Slovačka 
zadržavaju prava naplać ivati posebnu poštarinu kada se nakon postupka poduzetog po potražnibi 
utvrdi да  je.potražnica bila neopravdana. 

3. Afganistan, Zelenortski Otoci, (Republika) Kongo, Egipat, Ga6on, (Islamska Republika) Iran, 
Kirgistan, Mongolija, Mijanmar, Saudijska Arabija, Sudan , Surina in , Sirijska Arapska Republika, 
Turkmenistan, Ukгajina, Uzbekistan i Zambija zadržavaju pravo napla ć ivati korisnicima poštarinu na 
potražnice za pakete. 

4. Bez obzira na č lanak 19.3, Brazil ;  (Repuь ika) Panama i Sjedinjene Ameri čke Države zadržavaju 
pravo napla ć ivati korisnicima usluga poštarinu na potražnice u svezi s pismonosnim pošiljkama i 
paketima koji  so  otpremljeni iz država koje primjenjuju taj tip poštarine sukladno stavcima 1. do 3. 
ovoga č lanka. 

Clanak XI. 
Poštarina za podnošenje pošiljaka na carinski pregled 

1. Gabon zadržava pravo naplać ivati svojim korisnicima poštarinu za podnošenje ppšiljaka na carinski 
pregled. 	 . 

2. Bez obzira na č lanak 20.2, Brazil zadržava pravo napla ć ivati  ad  svojih korisnika poštarihu,za 
podno"senjena carinski pregied za sve pošiljke'koje su podnijete na carinski pregled. 

3. Bez obzira. na, č lanak 20.2 , Grč ka zadržava pravo napla ć ivati od svojih korisnika poštarinu za 
podnošenje na carinski pregled za sve pbšiljke koje su podnijete carinskim tijelima. 

4. (Republika) Kongo i Zambija zadržavaju pravo napla ć ivati svojim korisnicima poštarinu za 
podnošenje paketa na carinski pregled. 

Č lanak XII. 
Predaja pismonosnih pošiljaka пa otpremu  0  inozemstvu 

1. Australija, Austrija, Ujedinjeno Kraljevstvo Velike Britanije i sjeverne lrske, Gr čka, Novi Zeland i 
Sjedinjene Američke Države'zadržav гju pravo nametnuti naknadu, isto vrijednu trošk ц  za obavljeni 
rad, svakom ovlaštenom operatoru koji. im, sukladho odredbama č lanka 28.4, pošalje na raspolaganje 
pošiljke koje nisu.originalno otpremljene kao poštanske pošiljke od strane njihovih službi'. 

2. Bez obzira na č lanak 28.4, Kanada zadržava'.pravo naplatiti od ovlaštehog operatora podrijetla 
iznos koji се  osigurati pokrivanje barem troškova p гoizašlih iz rukovanja tim pošiljkama. 

3. Č lanak 28:4. dopušta ovlaštenom operatoru odredišta zahtijevati od ovlaštenog operatora otpreme 
odgovarajuću naknadu za игисепје  pismonosnih pošiljaka predanih na otpremu  U  inozemstvu u 
velikim količ inama: Australija i Ujedinjeno Kraljevstvo Velike Britanije i Sjeverne Irske zadržavaju pravo 
ograhič iti svako takvo р lасапје  na iznos koji je sukladan odgovaraju ćom domaćom tarifom za isto 
vrijedne pošiljke u odredišnoj državi. 	 . 

4. Č lanak 28.4. dopušta ovlaštenoni operatoru.odredišta da zahtijeva od ovlaštenog operatora 
otpreme odgovaraju ću naknadu'za игисепје  pismdhosnih pošiljaka predatih na otp гemu u inozemstvu 
u velikim koli č inama. Sljedeće države č lanice zadržavaju pravo ograni č iti takva plaćanja na iznose 
odredene u Pravilniku za pošiljke и  velikom broju: Bahami, Barbados,  BrunejiDarussalam, (Narodna 
Republika) Kina, Ujedlnjena Kraljevina Velike Britanlje i Sjeverne lrske, prekomorska родгисја  
Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, Grenada, Gvajana, Indija, Malezija, Nepal, 
Nizozemska, Nizozemski Antili i Aruba, Novi.Zeland, Sveta Lucija, Sveti Vinsent i Grenadini, Singapu г , 
Šri Lanka, Surinam, Tajland i Sjedinjene Ameri čke Države: 

5. Bez obzira na rezerve pod. 4., sljede će države č lanice zadriavaju pravo primijeniti u potpundsti 
odredbe č lanka 28. Konvencije na poštu primljenu od država č lanica Unije: Argentina, Austrija, Benin, 
Brazil, Burkina Faso, Kamerun, Kanada, (Republika) Obala .Slonova če, Cipar, Danska ;  Egipat, 
Francuska, Njemačka, Grčka, Gvineja, (Islamska Republika) Iran, Izrael, Italija, Japan, Jordan, 
Libanon, Luksemburg, Mali, Mauritanija, Monako, Maroko, Norveška, Portugal, Saudijska Arabija, 
Senegal, Švicarska, Sirijska Arapska Republika i Togo. 
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6. U primjeni č lanka 28.4. Njema čka zadržava pravo zahtijevati  ad  države atpreme naknadu  U  visini 
iznosa kaji bi primila  ad  države u kojoj,pošiljatelj ima prebivalište. 

7. Bez obzira na rezerve stavljene na osnovu č lana Xii, (Narodna Republika) Kina zadržava pravo 
ograni č iti plaćanje za игисепје  pismohosnih pošiljaka koje su predane na atpremu  U  inozemstvu u 
velikom broju na znose odobrene u Konvenciji 3vjetske poštanske unije i PravIlniku  0  pismonosnim 
pošiljkama za pašiljke u velikom broju, 

Č lanak XIII. 
Temeljne stope i odredbe koje se odnose na troškove zra čnog prijevoza pošiljaka ' 

1. Bez,obzira na odredbe č lanka 34., Australija zadr"zava pravo da primenjuje stopeza zra č ni 
prijevoz za pakete u polazu poslane putem servisa za povrat tereta, iii kako je to definirano  U 

 Pravilniku o poštanskim paketima ili na neki drugi nač in, uključujuć i dvostranesporazume. 

С 1апаК  XIV. 
Vanredna riaknada za kopneni prijevoz' до lагпе  pošte 

1. Bez obzira na č lanak 35, Afganistan zadržava pravo naplatiti 7,50 3DR -а  po dolaznom paketu kao 
dodanu vanrednu haknadu za kopneni prijevoz dolazne pošte. 

Č lanak XV. 
Posebne tarife 

1. Belgija, No гveška i Sjedinjene Ameri čke Države smiju naplatiti ve ću kopnenu naknadu .za 
zrakoplavne pakete nego za kopnene pakete. 

2. Libanon je ovlašten naplatiti za pakete do 1 kilograma naknadu kpja se primjenjuje za pakete preko 
1 i  do 3 kilograma. 

3(Repu ЬІ ika) Panama ovlaštena je naplatiti 0,20 SDR-a pa  kilogramu za pov гšinske pakete koji se U 
 tranzitu prijevoze zračnim putem (s.A.L.). 

Č lanak XVI. 
Ovlaštenje Vije ća za poštanske usluge u svezi s utvrdivanjem troškova i stopa 

1. Bez obzira na odredbe č lanka 36.1.6, Australija zadržava pravo primijeniti stope za kopneni 
prijev,oz za pošiljke u polazu poslane putem usluge za povrat tereta, iii kako је  to.definirano  U 

 Pravilniku  0  poštanskim paketima iii na neki drugi na č in, uklju čujuć i dvostrane sporazume. 

U potvrdu toga,  dolfe navedeni opunomo ćenici sastavili su ovaj Protokol, koji i ma  istu snagu i istu 
valjanost kao da su njegove odredbe unesene  U  tekst sa ne Konvencije, te su ga potpisali  U  jednom 
originalnom primjerku koji se pohranjuje kod general пog direktora Medunarodnog ureda. Medunarodhi 
uretl 6vjetske poštanske unije dostavlja po jednu presliku svakoj strani. 

sastavljeno u Dohi, 11. listopada 2012. godine 
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Sporazum о  poštanskim financijskim uslugama 

8porazum о  poštanskim financijskim uslugama 

Dio I. 
Zajednj čka na čela koja se odnose na poštanske financijske usluge 

Poglavije I. 
Орсе  odredbe 

1. Родгисје  primjene Sporazuma 
2. Definicije 
3. Odredivanje ovlaštenog дperatora 
4. Funkcije država č lanica 
5. Operativne funkcije 
6. Vlasništvo fad  sredstvirtia poštanskih financijskih usluga 
7. Sprječavanje pranja novca, financiranja terorizma i financijskog kriminala 
8. Tajnost i uporaba osobnih podataka 
9. Tehnološka neutralnost 

Poglavije II. 
Орса  načela i kvaljteta usluge 

10. Орса  načela 
11. Kvaliteta usluge 

Poglavije 111. 
Načela elektroni čke razmjene podataka 

12. Interoperabilnost 
13. Osiguravanje sigurnosti elektroničkih razmjena 
14.. Рґабепје  i pronalaženje 

Did II. 
Pravila koja ureduju poštanske financijske usluge 

Poglavije I. 
Obrada poštanskih uputnica 

15. Preddja, knjiženje i prijenos pošta пskih uputnica 
16. Provjeravanje i otpuštanje sredstava 
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17. Najveć i izhos 
18. Povrat novca 

Poglavlje II. 
Potražnice i odgovornost 

19. Potražnice 
20. Odgovornost ovlaštenih operatora prema korisnicima 
21. Medusobne obveze i odgovornost ovlaštenih operatora 
22: Nepostojanje odgovp гnosti ovlaštenih operatora 
23. Rezerve vezane uz odgovornost 

Poglavlje III. 
Financjjski odnoši 

24. Računovodstvena i financijska pravila 
25. Prijeboj i kliring 	 . 

Dio 111 . 
Prijelazne i završne odredbe 

26. stavljanje rezervi na Kongresu 
27. Završne odredbe 
28. stupanje na snagu i trajanje Sporazuma 0  poštanskim financijskim uslugama 
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sporazum  0  poštanskim financijskim uslugama 

Sporazum о  poštanskjm financijskim uslugama 

Niže potpisani, opunomoćenici vlada država č lanica Unije, sukladno č lanku 22. stavak 4. Ustava 
Svjetske poštanske unije, sklopijenog u Веси  10. srpnja 1964. godine, jednoglasno .su i sukladno 
č lanku 25. stavak 4. Ustava, sastavili sljede ć i Sporazum, koji je sukladan na čelima Ustava vezanima 
uz provedbu sigurne i dostupne poštanske flnancijske usluge prilagodene najve ćem.broju korisnika 
ha temelju sustava koji omogu ćuju interoperabilnost mreža ovlaštenih operators. 

Djo 1. 

Zajednička načeja koja se odnose na poštanske financijske usluge 

Poglavlje I. 

Орсе  odredbe 

Č lanak 1, 
Родгисје  primjene sporazuma 

1. svaka država č lanica na svojem родгисји , uz najveć i trud, osigurava najmanje jednu od sljede ć ih 
poštanskih financijskih usluga:. 

1.1. gotovinska (poštanska) uputnica: pošiljatelj predaje sredstva na mjestu pristupa usluzi ovlaštenog 
operatora i traži da se primatelju'isplati' puni iznos u gotovini, bez odbitaka: 

1 , 2. uputnica za.isplatu: pošiljatelj nalaže tere ćenje svojega raćuna kod ovlaštenog operators i traži da 
se.primatelju isplatipunj iznos u gotovinl, bez od Ьі taka. 

1.3. uputnica za uplatu: pošiljatelj predaje' sredstva na mjestu pristupa usluzi ovlaštenog operators i 
traži da se ta sredstva догпасе  па  račun primatelja, bez odbitaka. 

1.4. Poštanski transfer: pošiljatelj nalaže tere ćenje svojega гасипа  Rod ovlaštenog  operators  i traži da 
se па  гасип  primatelja Rod ovlaštenoga  operators  isplatitelja doznač i istovjetni iznos, bez odbitaka. 

1.5.  Uputnica za otkupnu pošiljku: primatelj otkupne pošiljke predaje sredstva na mjestu 
pristupa usluzi ovlaštenoga operatora iii daje upute za tere ćenje svoga гасипа , i traži da pun 
iznos koji je pošiljatelj naveo na otkupnoj pošilj ć i bude isplaćen pošiljatelju, bez odbitaka. 

1.6. Hitna uputnica: pošiljalac predaje poštansku uputni ću na mjestu pristupa usluzi 
ovlaštenoga  operators  i tražj da ona bude prenijeta u roku od trideset minuta i u cjelosti 
isplaćena primatelju uplate, bez odbitaka, na prvi zahtjev primatelja uplate, u  bib  o kojem mjestu 
pristupa usluzi'zemlje odredišta (sukladno spisku mjesta pristupa usluzi zemlje odredišta). 

2. Pravilnikom se odreduju potrebrii postup ć i za izvršenje ovoga Sporazuma. 
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Č lanak 2. 
Definicije 

1. Nadležno tijelo — svako državno tijelo države с l гп lсе . Које , na temelju ovlasti dodijeljene zakonom 11i 
propisima, nadzire aktivnosti ovlaštenog operatora i1i osoba navedenih u ovom č lanku. Nadležno tijelo 
može stupiti u vezu s administrativnim  Hi  pravnim tijelima uklju čenima u suzbijanje pranja novca i 
financiranja terorizma i naro č ito s nacionalnom Pinancijskom, obavještajnom jedinicom. i nadzornim 
tijeli kin a.  

2. Predujam — djelomičпa avansna uplata oviaštenog operatora izdavatelja ovlaštenom operatoru 
isplatitelju u cilju oiakšavanja financijske situacije vezane uz poštanske financijske usluge ovlaštenog 
operatora isplatitelja. 

3. Prarije novca —.konverzija ili prijenos sredstava uz znanje da su ta sredstva rezultat kriminalnih 
aktivnosti i Ii  sudjeloyanja u takvim aktivnostirt'a, s ciljem prikrivanja nezakonitog podrijetla tih 
sredstava i1i pomaganja nekoj osobi koja je sudjelovala  U  takvoj aktivnosti da izbjegne pravne 
pošljedice svojih postupaka; s natra se da do  pranja novca dolazi ako aktivnosti koje stvaraju novac 
predodreden za pranje podliježu progonu na državnom родгисји  druge države č lanice ili tre će države. 

4. Razdvajanje sredstava — obvezno razdvajanje sredstava korisnika od sredstava 'ovlašte пog 
operatora,  to  sprječava 'korištenje sredstava korisnika u neke druge svrhe osim svrhe obavljanja 
poslova poštanske financijske usluge: 

5. Klirinška ku ća — unutar višestrane razmjene, kiirinška ku ća postupa po medusobnim dugovanjima i 
potraživanjima koja proizlaze iz usluga koje jedan operator pruža drugorne. Njena uloga je obra čunati 
dugovanja/potra2ivanja izmedu operatora koja se namiruju putem ovlašte пe banke i poduzeti potrebne . 
korake u slu čaju nepraviIhosti tijekom prijeboja. 

6. Kliring — sustav koji omogu ćuje da se broj pia ćanje svede na najrnanju mje гu izradivanjem 
periodičnog salda dugovanja i potraživanja uklju čenih strana. Kliring se sastoji od dvije faze: 
utvrdivanja dvostranih salda i, nakon zbrajanja salda izra čun ukupnog stanja s4akog subjekta s 
obzi гom na cjelokupnu zajednicu u cilju obavljanja samo jednog prijeboja na temelju dužni čkog iii 
vjerovničkog stanja doti čnog subjekta. 

7. Objedinjeni гасип  — objedinjavanje sredstava iz razli č itih izvora  U  jedan гасип . 

8. Vezani гačun — žiro- гасип  koji uzajamno otvaraju ovlašteni operatori kao dio dvostranih odnosa 
pomoću kojeg še namiruju medusobna dugovanja i potraživanja. 

9. Kriminalna aktivnost —.svako sudjelovanje u росгпјепји  ili poč injenje kaznenog djela iii prek гšaja, 
kako je utvrdeno u nacionalnom zakonodavstvu. 

10. sigurnosni polog — položeni iznos u obliku gotovine iii vrijednosnih papira u cilju garancije pla ćanja 
izmedu ovlaštenih operatora. 

11., Primatelj — fizi čka i Ii  pravna osoba koju pošiljateij navede' kao korisnika uputnice iii ži гo prijehosa 
putem pošte. 

12. Тгеса  valuta — posredni čka valuta koja se koristi u siu čajevima nekonvertibilnosti izmedu dviju 
valuta iii za kliring/namiru ra čuna.. 

13. Detaljna provjera korisnika (due dilligende) —;opća obveza oviaštenih. operatora koja obuhva ća 
в lједесе . zad atke: 

13.1-. identificiranje korisnika; 

13.2. dobivanje informacija o svrsi poštanske uputriice;. 

13.3. nadzor poštanskih uputnica, 
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13.4 . provjeru jesu 1i  irdorniaciJe  a  korisnicima ažurirane; 

13.5.  prijavu sumnjivih transakcija nadležnim tijelima. 

14. Elektro п ički podaci vezani uz postanske uputnice — podaci koji se  prenose elektroni čkim putem  ad  
jednog ovlaštenog operatora do drugog, vezano uz izvršenje poštanskih. uputnica, upite, рготјепи  ili 
ispravak adrese i Ii  povrat novca; te podatke unose ovlašteni operato г i iii ih autornatski`generira njihov 
informacijski sustav, a označavaju promjenu statusa poštanske uputnica iii zahtjeva za nalog. 

15. Osobni podaci — osobni podaci potrebni za identificiranje pošiljatelja'ili primatelja. 

16. Poštanski podaci — podaci potrebni za usmjeravanje i ргасепје  poštanske uputnice ili za potrebe 
statistike, kao i za centralizirani klirinški sustav. 

17. Elektro п ička razmjena podataka  (ED')  — računalna razmjena podataka  a  prometu ротоси  mreža i 
standaгdniп  formata uskladenih sa sustavom Unije. 

18. Pošiljatelj — fizi čka iii pravna osoba koja ovlaštenom'operatoru daje nalog za izvršenje poštanske 
financijske usluge sukladno aktima Unije. 

19. Financiranje terorizma — obuhva ća financiranje djela terorizma, terorista i teroristi čkih organizacija. 

20. sredstva korisnika — iznosi koje pošiljatelj u gotovini dostavlja ovlaštenom operatoru izdavatelju ili 
za koje se tereti гасип  pošiljatelja, što je upisano u knjige ovlaštenog operatora izdavatelja, i Ii  koje 
pošiljatelj dostavlja  bib  o kojorn drugom sigurnom metodom elekt гoničkog bankarstva i štavlja па  
raspolag'anje ovlaštenom operatoru izdavatelju ili bilo kojem drugom financijskom operatoru  U  cilju 
plaćanja primatelju kojega odredi pošiljatelj sukladno postoje'сет  sporazumu i njegovorn PravIlniku. 

s 
21. Uputnica za otkupnu pošiljku — operativni termin koji se koristi da označ i poštansku 
uputnicu izdanu po temelju uru čenja otkupne pošiljke, kao što је  definirano  U  č lanku 1. ovoga 
Sporazuma. 

22.Valuta izdavanja — valuta odredišne države ilitre ća valuta koju odreduje odredišna država  U  kojoj 
se izdaje pošta пska uputnica 

23. Oylašteni operator izdavatelj - ovlašteni opirator koji prenosi. poštansku uputnicu - ovlaštenom 
operatoru isplatitelju, sukladno Aktima Unije. 	. 

24. Ovlašteni operator isplatitelj - ovlašteni operator odgovoran za izvršavanje poštanske uputnice u 
odredišnoj državi, sukladno Aktima Unije. 

25. Rok valjanosti - vremensko razdoblje tijekom kojega se poštanska uputnica može izvršiti ili 
otkazati. 

26. Mjesto pristupa usluzi - fizi čko iii virtualno mjesto na kojem korisnik može predati i Ii  primiti 
poštansku uputnicu. 

27,. Naknada - iznos koji ovlašteni operator izdavatelj duguje ovlaštenom ореганоги  isplatitelju za 
isplatu primatelju. 

28. Opozivost - mogućпost pošiljatelja da opozove svoju poštansku uputnicu (nov čana uputnica ili 
transfer) do trenutka pla ćanja i Ii  pri isteku roka valjanosti ako р lасапје  nije izvršeno. 

29. Rizik druge strane u poslu - rizik povezan s neispunjenjem ugovornih obveza od strane strana 
ugovora-, koji vodi do gubitka iliYizikanelikvidnosti. 

30. Rizik likvidnosti - rizik  ad  privremene nemogu ćпostj sudionika iii druge strane u sustavu namire da 
pravodobno i  U  cijelosti ispuni obvezu. 
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31. Prijavljivanje sumnjivih transakcija - obveza ovlaštenog operators, na temelju hacIonainog 
zakonodavstva i rezolucija Unije, da svoja nadlež пa d гžavna tijela obavijesti o sumnjivim 
transakcijama 

32. Ргасепје  i pronalaže пje - sustav koji u svakon e trenutku omogu ćuje ргасепје  kretanja poštanske 
uputnice i utvrdivanje njene lokacije i statusa. 

33. Oijena - iznos koji pošiljatelj pla ća ovlaštenom operatoru izdavatelju za poštansku financijsku 
uslugu. 

34. sum пjiva transakcija -jedna ili'više poštanskih uputnica iii zahtjeva za povrat novas koji se odnose 
па  pošta пsku uputnicu povezanu s kaznenim djelom pranja novas Hi financiranja terorizma. 

35. Korisnik - fizička i1i pravna osoba, pošiljatelj i6 primatelj, koji koristi poštanske financijske usluge 
sukladno ovom.sporazumu. 

Č lanak 3. 
Odredivanje ovlaštenog ореганога , 

1. U roku ad šest mjeseci ad kraja Kongresa države č lanice obavještavaju Medunaradni ured a nazivu 
i adresi državnog tijela odgovornog za nadzor paštanskih financijskih usluga. U roku ad šest mjeseci 
od kraja Kongresa, države č lanice takader dostavljaju Medunarodnom uredu naziv 7 adresu operators 
(Jednag i1i više hjih) koji je (so) službeno ovlašten(i) ža obavljanje poštanskih financijskih usluga putem 
svoje(ih) mreže( а ) i ispunjavanje obveza koje proizlaze iz akata Unije na njihovim podru čjima. 
Promjene koje se ti ču državnih tijela i službeno ovlaštenih operators se, izmedu Kongresa, što prije 
saopćavaju Medunarodnom uredu. 

2. Ovlašteni operatori pružaju poštanske financijske usluge sukladno ovom sporazumu. 

Č lanak 4. 
Funkcije država č lanica 

1. Države č lanice poduzimaju potrebne korake. kaka bi osigurale kontinuitet poštanskih financijskih 
usluga u slu čaju neispunjenja ugavornih obveza  ad strane njihavih ovlaštenih operators (jednag iii više 
njih), ne dovodeć i u pitanje obveze tih operatora prema drugim ovlaštenim operatorima na temelju 
akata Unije. 

2. U slučaju neispunjenja ugovarпe obveze ad straпe njenag ovlašte пog operatora (iii više nJih), 
država č lanica obavještava, putem Medunarodnog ureda, druge države č laniće kaje su strane ovoga 
sporazuma, a sljede ćem: 

2.1 abustavi njenih poštanskih financijskih usluga, ad nazna čenog datuma i do daljnjeg; 

2.2 mjerama poduzetima u cilju ponovne uspostave usluga pod odgovornoš ću bilo kajeg novog 
avlaštenog operatora. 

Glanak'5. 
Operativne funkcije 

1. Ovlašteni operatori odgovorni  so za abavljahje poštanskih financijskih usluga prema drugim 
aperatorima i korisnicima. 

2. Odgovorni  so za rizike poput rizika poslovanja, rizika likvidnosti i rizika druge strane u poslu, 
sukladno пасгопа lпот  zakonodavstvu. 

3. U ciiju pružanja poštanskih finandIjskih usluga, što im je pavjerila njihava država č lanica, ovlašteni 
operatori sklapaju dvostrane ili mnogostrane sporazume s ovlaštenim operatorima pa njihovom izboru. 
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Č lanak 6. 
Vlasništvo had sredstvima poštanskih fihancijskih usluga 

1. Iznos novca, dostavljen  U  gotovini iii za koji se tereti гасип  za izvršenje poštanske uputnice, 
pripada ро "siljatelju do trenutka isplate primatefu iii doznake na гасип  primatelja, osim  U  ѕІ u ёај u 
uputnica za otkupne pošiljke. 

2. Tijekom roka valjanosti poštanske uputnice, pošiljatelj može opozvati poštansku uputnicu do 
isplate primatelju  Iii doznake na гасип  primatelja, osim  u  slu čaju uputnice za otkupne pošiljke. 

3 svaka suma novca, data u gotovini  Iii za koju se tereti račun.za izvršenje uputnice za otkupnu 
pošitjku, pripada pošiljatelju otkupne pošiljke od trenutka izdavanja uputnice. Nov čana 
uputnica tada postaje neopoziva. 

Č lanak 7. 
sprječavanje pranja novca, financiranja terorizma i financijskog kriminala 

1. Ovlašteni operatori poduzimaju sve potrebne korake kako  hi  ispunili svoje obveze koje proiziaze iz 
domaćeg i medunarodnog zakonodavstva a од 'nose se na suzbijanje pranja novca, financiranja 
teroristai financijskog kriminala. 

.2. Oni trebaju obavijestiti nadležna tijela njihovih država  0  sumnjIvim t гansakcijama, sukladho 
nacionalnim zakonima i propisima. 	 . 

3. U 'Pravilniku se detaijho navode obveze ovlaštenih operatora u odnosu na identificiranje korisnika, 
detaljnu provjeru i postupke za provedbu propisa protiv pranja novca, financiranja terorizma i 
finan ćijskog kriminala. 

Č lanak 8. 
Tajnost i uporaba osobnih podataka 

1. Države č lanice i njihovi ovlašteni operato гi moraju osigurati tajnost i sigurnost osobnih podataka 
sukladno nać ionalnom zakonodavstvu i, prema potrebi, medunarodnim obvezama i Pravilnikom. 

2. Osobni podaci se mogu upotrebijavati isklju č ivo za svrhe za koje su prikupljeni, sukladno 
važeć im nacionalnim zakonima i medunarodnim obvezama. 

3. Osobni podacise saopćavaju samo onim tre ć im osobama koje, prema važe ć im nacionalnim 
zakonima, imaju pravo pristupa tim podacima. 

4. Ovlašteni operatori imaju obvezu da obavještavaju svoje korisnike o korištenju njihovih 
osobnih podataka, kao i o svrsi za koju su oni prikupljeni. 

5. Podaci koji su potrebni za'izv гšavanje poštahskih uputnica su poverfive naravi. 

6. Za potrebe statistike i  .0  moguću svrhu mjerenja kvalitete usluga i centralnog kliringa, ovlašteni 
operatori su obvezni osigurati Medunarodnom uredu svjetske poštanske unije poštanske podatke 
najmanje jednom godišnje. sa  svim pojedinačnim poštanskim podacima Medunarodni ured mora 
postupati uz očuvahje'tajnosti. 

Č lanak 9 . 
Tehnološka neutralnost 

1. Razmjena podataka nužnih za pružanje usluga odredenih  U  ovome sporazumu uredena je пасе lот  
tehnološke neutralnosti, što zna č i da pružanje ove usluge ne ovisi  0  korištenju odredene tehnologije. 

2. Postupci za izvršavanje poštanskih iuputnica, uklju čujuć i i uvjete za predaju, knjiženje i otpremu 
naloga te, pla ćanje i povrat novca po nalogu i za obradu upita te rok za isplatu sredstava pri гnatelju 
mogu tiiti razli č iti, ovisno  0  tehnologiji ko г ištenoj za prijenos naloga. 
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3. Poštanske financijske usluge mogu se pružati na temelju kombinacije razli č itih tehnologija. 

Poglavlje 11 . 

Орса  načeja i kvaljteta usluge 

Č lanak 10:' 
Орса  načela 

1. Dostupnostputem mreže 

1.1. Poštanske financijske usluge pružaju ovlašteni operatori putem svojih mreža i/i1i preko mreže bilo 
kojeg drugog partners da bi osigurali dostupnost ovih usluga najve ćern broju korisnika. 

1:1  Pristup,poštanskim financijskim uslugama imaju-svi korisnici, bez obzira na  bib  o kakav ugovorni i Ii 
 komercijajп i odnos s ovlaštenim operatorom. 

2. Razdvajanje sredstava 

2.1. sredstva korisnika moraju biti razdvojena. Ta sredstva i tokovi koje generiraju moraju biti 
razdvojeni od ostalih sredstava i tokova operatora, naro č ito od njihovih vlastitih sredstava. 

2,2. Namire vezane uz naknadu izmedu ovlaštenih operatora odvojene su od namira koje se odnose 
па  sredstva korisnika. 

3. Valuta izdavanja i valuta isplate u odnosu na poštanske uputnice 

3.1 lznos pošta пske uputnice izražava se i plaća u valuti odredišne države i Ii o  bilo kojoj drugoj valuti 
koju odredi odredišna država. 

4. Neporjecivost 

4.1. Prijenos pošta пskih uputnica elektroničkim putem podliježe na čelu neporjecivosti, što zna č i da 
ovlašteni operator izdavatelj ne dovodi u pitanje postojanje ovih naloga, a ovlašteni operator isplatitelj 
пе  poriče primitak naloga, ako je poruka sukladna primjenjivim tehni čkjm nornama. 

4.2. Neporecivost elektroni čkih poštanskih uputnica osigurana je tehnološkim sredstvima, bez obzira 
na sustav koji koriste ovlašteni operatori. 

5. lzvršenje poštanskih uputnica 

5.1 . Poštanske uputnice koje se prehose izmedu ovlaštenih operatora moraju se izvršavati sukladno 
odredbama'ovoga Šporazuma i nacionalnim zakonodavstvom. 

5.2. U mreži ovlaštenog  operators,  iznos koji pošiljatelj doštavlja ovlaštenom operatoru izdavatelju 
jednak je iznosu koji ovlašte п i operator isplaćuje primatelju. 

5.3. Isplata p г imatelju,ne ovisi o tome je 1i ovlašteni operatorisplatitelj primio odgovaraju ća sredstva od 
pošiljatelja. Isplata ovisi  0 tome јгэ  1i ovlašteni operator izdavatelj izvršio svoje obveze prema 
ovjaštenom operatoru isplatitelju vezano uz djelomi čni predujam  Hi  osiguranje vezanog ra čuna.. 

6. Odredivanje cijena 

6.1. Ovlašteni operator izdayatelj odreduje cijenwpoštansklh financijskih usluga. 

6.2. Ova cijena može se uvećati za cijenu svake neobyezne i Ii  dodane usluge koju zat гaži pošiljatelj. 

7. Osbobadanje od pla ćanja poštarine 
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7.1 Odredbe svjetske poštanske konvencije koje se odnose na oslobadanje od pla ćanja poštarine na 
poštanske pošiljke namijenjene ratnim zarobljehicima i civilnim zato čeni ć ima moraju se primjenjivati 
na poštanske financijske usluge za ovu kategoriju primatelja. 

8. Naknada ovlaštenom орегаУоги  isplatitelju 

8.1. Ovlašteni operato r isplatitelj dobiva naknadu od ovlaštenbg operatora izdavatelja za izvršehje 
poštanskih uputnica. 

9. Učestalost namire izmedu ovlaštenih operatora 

9.1. Uc"estalost namire izmedu ovlaštenih  operators  koja se tiče iznosa pla ćenih  di  doznačenih 
primatelju u i me  pošiljatelja može se razlikovati od u čestalosti koja se odnosi na namiru naknade 
izmedu ovlaštenih  operators.  Plaćeni'i1i dozna čeп i iznosi namiruju se najma пje jednom mjese čno. 

10. Obveza obavještavanja korisnika 

10.1. Korisnici imaju pravo na sljede će informacije koje се  se objaviti i staviti na raspolaganje svim 
pošiljateljima: uJjeti za p гu'žanje poštanske financijske usluge, cijene, naknade, kursne stope i 
aranžmani, uvjeti primjene odgovornosti i adrese službi za info гmacije i upute. 

10.2. Pristup ovim informacijama је  besplatan. 

Č lanak 11. 	 . 
Kvaliteta usluge 

1. Ovlašteni operatori mogu oz пač iti poštanske financijske usluge zajedni čkom robnom markom. 

2. Vijeće za poštansku operativu ima obvezu da definira ciljeve, elemente kvalitete usluge 
i standarde kvalitete za poštanske uputnice koje se prenose etektroni čkim putem. 

3..Ovlašteni operatori moraju primjenjivati minimalni broj elemenata kvalitete usluge i 
standarda kvalitete za poštanske uputnice koje se prenose elektroni č kim putem. 

Poglavlje 111 . 

Načela elektroni čke razmjene podataka 

Č lanak 12. 
lnteroperabilnost 

1. Mreže 

1.1. U cilju razmjene podataka potrebnih za obavljanje poštanskih financijskih usluga izmedu svih 
ovlaštenih operatora kao i nadzora kvalitete usluga, ovlašteni operatori koriste sustav elektroni čke 
razmjene podataka  (ED')  Unije iii bib  o koji drugi sustav kojim se osigurava interoperabilnost poštanskih 
financijskih usluga sukladno ovom.sporazumu. 

Č lanak 13. 
Osiguravanje sigurnosti elektro п ičkih razmjena 

1. Ovlašte п i operatori odgovorni s слza pravilno funkcioniranje njihove opreme. 

2. Sigurnost-elektroni čkog prijenosa podataka osigurava se  cilju autenti čnosti i integriteta prenesenih 
podataka. 

3. Ovlašteni operatori osiguravaju sigurnost transakcija sukladno medunarodnim normama. 
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ć lanak 14. 
f?гасепје  I  pronalaženje 

1 .: sustavi koje koriste ovlašteni operatori dopuštaju ргаćепје  obrade naloga i opoziv naloga od strane 
pošiljatelja, do trenutka isplate odgovaraju ćeg iznosa primatelju Hi  doznake istog iznosa na тасип  
primatelja, i1i„akoje prikladno, povrata п ovca pošiljatelju. 

Dio 11. 

Pra')ila koja ureduju poštanske finansijske usluge 

Poglavlje I. 

Obrada poštanskih uputnica 

Č lanak 15. 
Predaja, knjiženje i prijenos poštanskih uputhica 

1. Uvjeti za.predaju, knjiženje i prijenos poštanskih uputnica utvrdeni su u Pravilniku. 

2. Razdobije valjanosti poštahskih uputnica  no  smije se produživati. On Jo  utvrden u Pravil п iku. 

Č lanak 16. 
Provjeravanje i otpuštanje sredstava 

1. Nakon što potvrdi identitet primatelja uplate sukladno naciorialnom zakonodavstvu i to čnost 
informacija koje  Jo  dao, ovlašteni opera tor vrši isplatu u gotovihi. Kod naloga  z?  uplatu i Ii  prijenos, to 
se plaćanje doznačava na гасип  primatelja. 

2. Rokovi za isplatu sredstava utvrduju se dvostranim i mnogostranim sporazumima izmedu ovlaštenih 
operators. 

Č lanak 17. 
Najveć i iznos 

1. Ovlašteni operatori obavještavaju Medunarodni ured svjetske poštanske unije  0  najveć im iznosima 
za slanje i1i primanje,propisanima sukladno njihovom nacionalnom zakonodavstvu. 

Č lanak 1,8. 
Povrat novca 

1. Opseg povrata novca 

1.1 Povrat novca unutar poštanskih financijskih usluga mora obuhvatiti puhi iznos poštanske uputnice 
u valuti države izdavanja. iznos koji se vraća mora biti jednak iznosu koji је  pošiljatelj platio i Ii  iznosu 
kojim  Jo  terećen njegov гасип . Cijena poštanske financiJske usluge dodaje se iznosu koji se vrača u 
slučaju pogreške ovlaštenog operatora. 

1.2 	Povrat novca se ne vrši za uputnicu za otkupnu pošiljku. 
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Poglavlje II. 

Potražnjce i odgovornost 

Č lanak 19. 
Potražnice 

1. Potražnice se razmatraju unutar razdobIja od šest mjeseci od dana koji slijedi.nakon dana na koji је  
poštanska uputnica prihva ćena. 

2. Ovlašteni operatori, sukladno svom nacionalnom zakonodavstvu, imaju pravo пaplać ivati od 
korisnika naknade za potražnice za poštanske uputnice. 

Č lanak 20. 
Odgovornost ovlaštenih operatora prema korisnicima 

1.'Postupanje sa.sredstvima 

1.1. Osim  U  slu čaju uputnice za otkupne pošiljke, .ovlašteni operator izdavatelj odgovoran је  
pošiljatelju za iznose koji su mu predani na šalteru  in  kojima je teretio pošiljateljev гасип  sve dok: 

1.1.1. poštanska uputnica ne bude uredno pla ćena; iii 

1.1.2. sredstva ne budu dozna čeп a па  гасип  primatelja; i1i 

1.1.3. sredstva ne budu'vra ćenapošiljatelju u obiiku gotovine ilikao doznaka na njegov гасип . 

1.2. Za uputnice za otkupne pošiljke, ovlašteni operator izdavatelj je odgovoran primatelju za 
sure koje su mu predane na šalteru iii za koje je zadužio гасип  pošiljatelja, dok uputnica za 
otkupne pošiljke ne bude  U  cjelosti, ispla ćena ili preba čena na гасип  primatelja. 

č lanak 21. 
Medusobne obveze t odgovornost ovlaštenih operatora 

1. Svaki ovlašteni operator odgovoran je zavlastite pogreške. 

2. Uvjeti i opseg odgovornosti utvrdeni su'u Pravilniku. 

Č lanak 22. 
Nepostojanje odgovornosti ovlaštenih operatora 

1. Ovlašteni operatori nisu odgovorni; 

1.1. U  šlu čajevima kašпjenja  U  obavljanju usluge; 

1.2. kad ne mogu odgovarati za izvršenje poštanske uputnice zbog uni'stenja podataka  0  poštanskoj 
fiпancijskoj usluzi uslijed višesile, osim ako se njihova odgovornost može dokazati na drugi.na č in; 

1.3. kad je šteta uzrokovana pogreškom i Ii  nemarom pošiljatelja, osobito u svezi s, njegovom 
odgovornoš ću za pružanje točnih informacija kojima potkrepljuje svoju poštansku uputnidu, "uklju čujuć i 
č injeп icu da su sredstva koja se šalju iz zakonitog izvora i da је  svrha poštanske uputnice zakonita; 

1.4. ako sredstva koja se šalju budu zapliJenjena; 

1.5 . и  slučaju sredstava ratnih zarobijenika iii civilnih zatočenika; 

1:6. ako korisnik nije podnio pbtražnicu unutar roka.  utvrdenog u ovom sporazumu; 
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1.7. ako je vrijeme dopušteno za žalbu u svezi s poštanskim financijskim uslugama u državi izdavanja 
isteklo. 

Č lanak 23. 
Rezerveroezane uz odgovornbst 

1. Na odredbe vezane uz odgovornost propisane č lancima 20. do 22. ne mogu se stavljati reze гve, 
osim u slu čaju dvostranog sporazuma. 

Poglavlje III. 

Financijski odnosi 

č lanak 24. 
Računovodstvena i financijska pravila 

1. Računovodstvena pravila 

1.1. Ovlašteni operator mora postupati sukladno ra čunovodstvenim pravilima utvrdenima  U  Pravilniku. 

2. Priprema mjese čnih i op ć ih гасипа  

2.1 Ovlašte п i opera tor isplatitelj priprema za svakog ovlaštenog operators izdavatelja mjese čni гасип  
u kojem prikazuje iznose plaćene  z  poštanske uputnice. Mješe čni računimoraju,biti uklju čeni,  U  istim 
razmacima, и  opć i obračunski гасип  koji uključuje i djelomičп i predujam i na temelju kojeg'se izraduje 
bilanca. 

3. Predujam 

3.1 U slučaju neravnoteže u razmjenama izmedu ovlaštenih operatora, ovlašteni operator izdavatelj 
plaća predujam ovlaštenom operatoru isplatitelju najmanje jednom mjeseCrio, na.po četku obračunškog 
razdoblja. U šlu čajevima u kojima se zbog povećane učestalosti obračuna razmjena razdoblja smanji 
na manje od sedmice, operatori se mogu dogovoriti  0  odricanju od predujma. 

4. Objedinjeni гačun 

4.1 U načelu svaki ovlašteni operator mora imati jedan objedihjeni гасип  za sredstva korisnika. Ta se 
sredstva koriste isklju č ivo za namirivanje naloga pla ćenih primateljima i Ii  za vraćanje iznosa 'iz 
neizvršenih naloga pošiljateljima. 

4.2 svi predujmovi koje je platio ovlašte п i operator izdavatelj doznačuju se na objedinjeni гačun za 
ovlaštenog operators isplatitelja. Ti predujmovi koriste se isključ ivo za plaćanja primateljima. 

5. sigurnosni polog 

5.1 Plaćanje sigurnosnog pologa može se zahtijevati sukladno uvjetima predvIdenima Pravilnikom. 

č lапак  25: 
Prijeboj i kliring 

1. Centralizirani prijeboj 

1.1. Prijeboj izmedu ovlaštenih operators može proć i kroz središnju klirinšku ku ću, sukladno 
postupcima utvrdeniam u Pravilniku, i vrši se s objedinjenih га 'сипа  ovlaštenih operators. 

2. Dvostrani prijeboj 

2.1. Obra čun na temelju stanja op ćeg гасипа  
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2.1.1. Općenito, ovlašteni operatori koji nisu č lanovi centraliziranog klirinškog sustava namiruju гасипе  
na temelju,stanja općeg гасипа . 

2.2. Vezani rabun 

2.2.1. Ako ovlašteni operatori ihnaju žiro-sustav, svaki može otvoriti vezani гасип  ротоси  kojeg се  
nami г iti uzajamne dugove i potraživahja nastale iz poštanske financijske usluge: 

2.2.2. Ako ovlašteni operator isplatitelj nerna žiro-sustav;  vezani гасип  može se otvoriti. kod druge 
finaneijske,i пstitucije. 

2.3. Valuta namire 

2. 3 .1 . Namira se vrši u valuti države odredišta i1i u tre ćoj valuti koju dogovore ovlašteni operatori. 

Dio 111. 

Prijelazne i završne odredbe 

С 1апаК  26. 
Stavljanje rezervi na Kongresu 

1. Svaka reze гva koja nije spojiva s ciljem i svrhom Unije nije dopuštena 

2. Кар  орсе  pravilo, svaka država č lanica č ije stajalište  no  dijele druge države č lanice treba nastojati, 
U  najvećoj mogućoj mjeri, prilagoditi se mišljenju ve ć ine. Rezerve se stavijaju samo  U  slučajevima 
apsolutne nužnosti i moraju biti valjano opravdane. 

3. 'Svaka tezerva na od гedeni с lап  ovoga sporazuma podnosi se Kongresu kao prijiЭdlog Kongresu 
sastavljen u pisanom obliku na jednom od radnih jezika iИedunarodnog ureda i sukladno mjerodavnim 
odredbama Poslovnika Kongresa. 

4. Da bi proizvodio u č inke, svaki prijedlog vezan uz rezervu h,ora.odobrItI ve ć ina kpja је  potгebna za 
zmjenu i,dopunu č lana na koji se rezerva odnosi. 

5. U' načelu, rezerve se primjenjuju na temelju uzajamnosti izmedu države č lanice koja je stavila 
rezervu i drugih država č lanica. 

6. Rezerve u svezi s ovim Sporazumom stavijaju se u njegov Završni protokol na temelju prijedloga 
koje je.odobrio Kongres. 

Č lanak 27. 
Završne odredbe 

1. U svim slučajevima koji nisu izri č ito uredeni.ovim sporazumom, gdje god je tomoguće, analogijom 
se primjenjuju odredbe Kohvencije. 

2. Č lanak 4. Ustava  no  primjenjuje se na  ova]  Sporazum. 

3. Uvjeti za prihvaćanje prijedloga koji se odnose na ovaj sporazum i Pravilnik 

3.1. Da hi  proizvodill u č inke, prijedlozi koji s e ирисији  Kongresu, a odnose se  na  ova]  Sporazum 
moraju biti odobreni ve ć inom glasova d гžava č lanica koje su prisutne i glasuju i koje su strane ovoga 
sporazuma i imaju pravo glasovati. Najmanje pola tih država č lanica koje imaju predstavnika na 
Kongresu i imaju pravo glasovati mora biti prišutna u trenutku,glasovanja. 
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3.2. Da bi proizvodili u č iпak, prijedlozi koji se odnose na Pravilnik ovoga sporazuma moraju biti 
odobreni od već ine č lanica Vije ća za poštansku operativu koje su prisutne na glasovanju, koje 
imaju pravo glasa i koje su potpisnice iii su pristupile ovom Spo гazumu. 

3.3 Da bi proizvodili и `cinak, prijedlozi podhesenI izmedu dva Kongresa, koji se odnose na ovaj 
sporazum, moraju dobiti: 

3.3'.1. dvije tre ć ine glasova, pri сети  је  пајгпапје  pola država č lanica koje su strane Sporazuma i koje 
imaju pravo:glasati u čestvovalo u glasanju, ako se radi  0  dodavanju novih odredbi; 

3.3.2. već inu glasova, pri čemu je najmanje pola država č lanica koje su strane Sporazuma i koje imaju 
pravo glasovati, sudjelovalo u glasovanju, ako se radi  0  izmjehama i dopunama odredbi ovoga 
Sporazuma; 

3.3.3 već inu glasova ako se radi  0  tumačenju odredbi ovoga sporazuma 

3.4. Bez obzira na odredbe pod 3 .3 .1., svaka država č laп ica č ije nacionalno zakonodavstvo još nije 
uskladeno s predloženim dodatkom može, unutar devedeset dana od datuma primitka takve 
obavijesti, uputiti pisanu izjavu generalnom direktoru Medunarodnog ureda izražavaju ć i nemogućпost 
p г ihvaća пja tog dodatka. 

Č lanak 28. 
stupanje na snagu i trajanje Sporazuma  0  poštanskim financijskim uslugama 

1. Ovaj sporazum stupa na snagu 1. siječnja 2014. godine i ostaje na snazi do stupanja na snagu 
akata sljede ćeg Kongresa. 

U potvrdu toga opunomoćenici vlada država ugovornica potpisali su ovaj sporazum  U  jednom 
originalnom primjerku koji se poh'ranJuje.  Rod  generalnog direktora.Medunarodnog ureda. Medunarodni 
ured svjetske poštanske unije svakoj strani dostavlja po jednu presliku. 

sastavljeno и  Dohi, 11. listopada 2012. godine 
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Potvrdujem da ovaj prijevod potpuno odgovara 
izvorniku sastavljenom na engleskomjeziku. 
Broj dnevnika:  656;  Mjesto: Sarajevo  
Datum: 03.11.2014.  godine 

ADISA МИЛС  " 
Stalnisudskitшnač  za engleskijezik 
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